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Любовь и страсть



Коль ум и страсть ведут спор в нежном теле – любовь там побеждает еле-еле.
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По узкой лесной дороге, поросшей короткой жёсткой травой, сквозь которую едва проглядывала малоезженая колея, бодро трусили тонконогие поджарые варварские лошадки, приспособленные к скачкам по горным и лесным тропам. В сёдлах мерно покачивались две всадницы. Тот, кто хоть раз видел личную гвардию ландийского короля, сразу признал бы в них «меченых» – выпускниц Школы Меченосцев. Молодые женщины, примерно, двадцати пяти лет, одетые в потёртые кожаные костюмы, украшенные многочисленными серебряными висюльками, увешанные оружием, как оруженосцы рыцаря, идущего на войну. У каждой на поясе, в специальных гнёздах, покоились метательные ножи, а в ножнах – обязательные кинжал и «айосец», оружие, очень удобное в ближнем бою. Из-за правого плеча одной и другой торчала рукоятка алмостского меча – лёгкого, прочного, острого, как бритва. На левом плече висел двухзарядный арбалет: у одной лёгкий охотничий, у другой мощный боевой, бьющий на далёкое расстояние.

На этом сходство двух всадниц и заканчивалось. В остальном они – как небо и земля, как лёд и пламя, как море и скала. Одна – высокая, статная, с красивой фигурой и большой грудью, распиравшей кожаный камзол. Светлые золотистые волосы обрамляли красивое холодное лицо с большими ярко-голубыми ледяными глазами. Вторая – маленькая, худощавая, как юноша, со смуглой кожей варварки, с тёмно-каштановыми волосами и серо-зелёными миндалевидными глазами. В жилах девицы текло много варварской крови, об этом говорила вся её внешность. Первая же типичная ассветка: гордая, высокомерная и вспыльчивая.

Несмотря на разность происхождения и характеров, девушки крепко дружили. Ассветку звали Лоридана, для друзей просто Лори, а варварку Сайя. Они уже давно окончили Школу Меченосцев, успели послужить в Сатсе, охраняли обозы в Кламаре, а сейчас путешествовали лесными дорогами Илларии, направляясь в Нейм – главный порт королевства, для того, чтобы взойти на какой-нибудь корабль и отправиться в дальние страны, так как на этом континенте, таким как они, становилось всё труднее найти хорошую службу.

День клонился к вечеру, и пора было подыскать место для ночлега. По обочинам тянулись густые заросли кустарника и молодого подлеска, но иногда встречались небольшие поляны, пригодные для привала. Спутницы выискивали поляну с родником или ручьём поблизости. Такие поляны не редкость в этой близкой к Ледебергу местности.

Вскоре деревья справа расступились, открывая взору узкий продолговатый лужок, в конце которого росло огромное дерево, свесившее до земли узловатые, покрытые широкими жёсткими листьями ветви. Девушки свернули с дороги и спешились, хотя до наступления сумерек ещё оставалось время. Но путницы не спешили. Наслаждались неторопливой ездой, тишиной и уединенностью глухой лесной чащи. Они специально выбрали путь из Скивела, мимо Аномиса, в портовый город Нефф, расположенный на берегу полноводной реки Агор – главной и самой большой реки Илларии. Там подруги собирались сесть на баржу и с комфортом спуститься вниз по течению до самого Нейма. А пока двигались глухими лесными тропами и заброшенными дорогами, чтобы сократить длинный путь, а также избежать встречи с вальдо – лесными разбойниками, расплодившимися в густых лесах королевства, как мыши в поле в урожайный год. Вальдо «промышляли» в более оживлённых местах, и в отдалении от селений и торговых путей встречались весьма редко. Но всё же «меченые» не теряли бдительности. Прежде, чем расседлать коней и пустить их на пашу, внимательно обследовали окрестности. Но вокруг не было ни души, ни следа человеческого присутствия. Лишь многочисленные следы диких животных, что тоже говорило в пользу безлюдности этих мест.

Напоив лошадей в роднике, струящемся из-под корней дерева, стреножили и оставили на сочной зелёной траве. И только потом начали готовиться к ночлегу. Пока Лори собирала валежник, ломала мягкие ароматные ветви юсса, устраивала на дереве сторожевой пост, Сайя, как более умелая и удачливая, ушла на охоту, дабы раздобыть на ужин свежего мясца.

Возвратилась она через час, неся на плечах молодую земляную свинку. Сбросив тушку у кучи дров, сложенных для костра, Сайя занялась разделкой. Сняв шкурку, порубила мясо на куски и завернула в большие, чисто вымытые листья водяного перца – в них оно могло сохраняться свежим несколько дней. Бо́льшую часть мяса сложила в седельную сумку, которую подвесила на дерево, остальное отдала Лори для приготовления ужина. Печень и сердце девушки съели сырыми, приправив смесью соли и молотых сушёных листьев водяного перца.

Вскоре ярко запылал костёр, над которым весело забулькал котелок с ароматной мясной похлёбкой. Чудесные запахи распространились в воздухе, перебивая аромат прелых листьев, ночных фиалок, уже раскрывших мелкие серебристые цветочки навстречу вечерней прохладе, и смолистый аромат юсса. Лори колдовала над котелком, помешивая, подбрасывая кореньев и пряных трав, досаливая и приперчивая, а Сайя, взяв арбалет, вновь обошла лагерь бдительным дозором. Но вокруг царили покой и умиротворение: щебетали птицы, устраиваясь на ночлег, по кустам шелестели мелкие падальщики, подбирая остатки свинки, среди густой листвы мелькали любопытные мордочки пугливых лэев.

– Порядок? – спросила Лори, когда подруга вернулась в лагерь.

– Чисто, – ответила Сайя.

– Не думаю, что в этой глуши есть ещё кто-нибудь, кроме нас.

– Бывает, сюда забредают варвары из Ледеберга.

– Ну, варвары нам не страшны! – презрительно дёрнула плечом Лори. – Вот вальдо – другое дело.

– А что нам сделают вальдо, даже если встретятся? Мы не королевские стрелки, не богатые путешественники…

– Ну… У нас есть, что взять. Лошади, оружие… Да и мы сами – неплохая добыча.

– Не думаю, что они захотят рисковать жизнями из-за такой мелочи. О «меченых» наслышаны даже вальдо. Положить десяток, чтобы взять наших беспородных кляч? Не думаю…

Вечерние сумерки быстро опускались на лес. Небо потемнело, приобретая обычный глубокий тёмно-фиолетовый цвет, на котором засияла, переливаясь и мигая, густая россыпь звёзд, рассеивающих ночной мрак. Но в лесу было темнее, чем на открытых пространствах – свет звёзд не проникал под густой полог листьев. Свет костра окрашивал оранжевым небольшой круг, за которым тьма казалась ещё гуще, ещё непроницаемее, ещё таинственней.

Девушки поужинали горячей похлёбкой, съели по куску варёного мяса, сгрызли по сухарю, запили ужин холодной ключевой водой, и сели поближе к огню, чтобы немного поболтать перед сном. Они вспоминали недавние приключения, старых друзей и знакомых, подшучивали над собой и друг над другом, и просто болтали о пустяках.

Затем Лори закуталась в плащ и легла на ложе из веток юсса, а Сайя взобралась на дерево, чтобы охранять сон подруги – ей выпала первая смена ночного дежурства.

В лагере воцарилась тишина. Лишь посвистывали в траве ночные цикады, еле слышно шелестели листья деревьев под слабыми вздохами ночного ветерка, мягко журчал родник, выбиваясь из-под толстых узловатых корней, да время от времени потрескивали поленья в костре, выбрасывая рой красных и золотых искр. Свет от вяло горящего костра едва освещал спящую Лори, поляна же и окружающие её деревья тонули во мраке. Сайя, не полагаясь на зрение, вся превратилась в слух. Отрешившись от обычных звуков ночного леса, она различала лёгкую возню в кустах на краю поляны, писк пойманной несплюхой мыши, далёкий предсмертный вскрик застигнутого хищником оленя.

Медленно тянулось время, убаюкивая и расслабляя. Сайя беспокойно пошевелилась, устраиваясь удобнее. Что-то её клонит ко сну. С чего бы это? Может, к перемене погоды?

Вдруг сердце девушки тревожно встрепенулось. Настороженный слух уловил тревожное фырканье лошадей. Полудикие сторожкие варварские лошадки почуяли близкую опасность… Так и есть – послышался топот и обе лошади приковыляли поближе к костру.

Сайя напряглась, буквально вся превратившись в слух. Ложе арбалета удобно легло в руку, оба спуска сняты с предохранителей, стрелы вставлены в гнёзда. Раздвинув листья, Сайя внимательно осмотрела лужок уже привыкшими к темноте глазами. Различила тёмные силуэты лошадей, повернувших головы в одну сторону; непроницаемую стену леса, слабый отблеск воды в ручье, тонкой струйкой пересекавшего открытое пространство и исчезавшего в густых зарослях подлеска. Вроде бы тихо, мирно и спокойно, но что-то же испугало лошадей…

Девушка уже хотела спуститься и обойти окрестности, чтобы выяснить причину настороженности животных, но тут услышала тихий шелест, донёсшийся со стороны дороги, и мягкие крадущиеся шаги. Ещё через минуту заметила полусогнутый силуэт, подкрадывающийся к лошадям.

Приложив ко рту руки, Сайя закричала йоном – ночной птицы, обладающей громким пугающим голосом. Он походил на последний вопль умирающего в страшных муках человека, и у людей нервных, от его страшного голоса, стыла в жилах кровь и волосы поднимались дыбом. Сайя всегда гордилась, что её вопль самый правдоподобный и самый громкий.

Подкрадывающийся силуэт замер и, казалось, согнулся ещё больше, чуть ли не припав к земле. Лори у костра не шевельнулась, но Сайя знала, что подруга проснулась, и сейчас оценивает обстановку, осматривая поляну сквозь полуопущенные веки. Она лежала спиной к костру и лицом к дороге, так что вполне могла заметить непрошеного гостя, который находился от неё в каких-то десяти шагах.

Вскрикнув один раз, Сайя, молча, наблюдала за ночным гостем. Удостоверившись, что вопль йона не разбудил спящего у костра человека, незнакомец осмелел и вновь пополз к лошадям. Те отступали, тревожно фыркая и прячась за костром.

Когда незнакомец отошёл от лежащей Лори на несколько шагов и повернулся к ней спиной, девушка бесшумно откинула одеяло, поднялась на ноги и, неслышно ступая босыми ногами по прохладной траве, двинулась ему вслед. Чужак то ли что-то услышал, то ли ощутил, и резко обернулся. Однако было уже поздно. Девушка находилась от него всего в двух шагах. Сделав прыжок, она вцепилась в вора, как разъярённая кошка, тут же повалила его на землю и скрутила руки за спиной. Несколько мгновений – и воришка лежал связанный своей же верёвкой, полуоглушённый ударом о землю и стремительностью нападения.

Сайя соскользнула по стволу, но не поспешила к подруге, а несколько раз обошла поляну по расширяющейся спирали, чутко прислушиваясь и всматриваясь в окружающий мрак.

Никого не обнаружив, она, вернувшись на поляну, с любопытством склонилась над пленником, которого Лори подтащила поближе к огню.

Воришкой оказался юный варвар, ещё не достигший брачного возраста, но уже переступивший порог зрелости – об этом говорила татуировка на его руках. Правда, она была совсем куцей, и покрывала только запястья, рассказывая не столько о его подвигах, сколько о статусе в племени.

Сайя похлопала паренька по крепкому обнаженному плечу и с усмешкой произнесла на межплеменном языке:

– Мальчик, ты хотел украсть наших лошадей? Это очень нехорошо! Ты заслуживаешь наказания.

Варвар взглянул на девушку исподлобья и гордо ответил:

– Я не мальчик, я мужчина! Прошлой весной я прошёл обряд посвящения!

– Значит, тебе уже девятнадцать? Но это не делает тебя взрослым.

Несмотря на незавидное положение и верёвки, стягивающие запястья и ноги, юный варвар не выказывал страха, и держался с достоинством, даже слегка агрессивно. Присев на корточки, Сайя спросила:

– Разве ты не знаешь, что делают светлолицые с пойманным конокрадом?

– Знаю, – кратко ответил юноша.

– Моя подруга очень сердита, она не любит ходить пешком.

Юноша промолчал и даже слегка отвернулся, словно не желая разговаривать.

– Тебе стыдно, что тебя победила женщина? – продолжала Сайя. – Не терзай свою гордость, мы ведь не простые женщины, а «меченые», если ты слышал о таких.

Юноша бросил на девушку короткий взгляд и опустил глаза.

– Хватит с ним любезничать, – недовольно отозвалась со своего ложа Лори. – Я хочу ещё немного поспать.

– Спокойной ночи, малыш, – сказала Сайя, и вернулась на пост на дереве.

Лори сменила Сайю после полуночи, и подруга заняла её место на тёплом ложе, подбросив в костёр пару толстых веток.

Проснулась, когда солнце уже поднялось над верхушками деревьев, а Лори готовила завтрак. Разбудили её ароматы печёного на углях мяса и душистого чая. Умывшись холодной водой, девушка начала седлать лошадей и увязывать поклажу. По окончании вернулась к костру, где на чисто вымытых листьях уже ждал завтрак: два куска душистого, запечённого в толстых листьях сочного мяса и два сухаря, а в котелке настаивался чай из диких трав.

Девушка посмотрела на всё ещё лежащего у костра пленника и спросила:

– А что будет с ним?

– Решим это после завтрака.

Подруги не спеша поели, убрали за собой, затушили костёр, и только после этого подошли к пленному. Он лежал в той же позе, в какой его оставила с ночи Лори. Глаза, тёмные и непроницаемые, следили за девушками из-под полуопущенных век, губы плотно сжаты. Возможно, и скорее всего, он страдал от голода и жажды, но ни мимикой, ни жестом, не выдавал своих мук.

Некоторое время девушки с любопытством рассматривали пленника, словно увидели его впервые. Затем Лори наклонилась и рывком поставила юношу на ноги. Он упал на колени, так как связанные щиколотки не позволяли нормально стоять. Сайя вынула нож и разрезала путы на его ногах. Юноша с трудом поднялся – ноги затекли и плохо слушались.

– И зачем тебе наши клячи? – скорее с любопытством, чем злостью, спросила Лори.

– Чтобы привести в селение и получить похвалу от старших, – мрачно ответил юноша.

– А ты знаешь, что конокрадов вешают?

– Так поступают только светлолицые, – с презрением ответил варвар.

– Готов ли ты к смерти?

– Да…

Бесстрастно-спокойное лицо юноши не выказало ни страха, ни раскаяния.

– А как поступают с конокрадами в вашем племени? – спросила Сайя.

– Увести лошадь у врага считается доблестным поступком, и мужчина, сделавший это, достоин почестей и славы.

– А если враги его поймают, что тогда?

– Его осыпают насмешками и низводят до положения женщины; он становится рабом того, кто его пленил, на год или более – зависит от количества лошадей, которых он хотел увести, но не более трёх лет, а затем соплеменники имеют право его выкупить, – ещё более мрачно ответил юноша.

Лори повернулась к подруге и спросила по-ассветски, чтобы варвар не смог её понять:

– И как поступим? Убьём или отпустим?

– Отпускать нельзя, – так же ответила Сайя. – Этот малый не успокоится, пока не уведёт наших лошадей. Так велит ему честь.

– Значит, смерть? – Лори положила ладонь на рукоять «айосца» и слегка вынула его.

– Зачем убивать без нужды? – Сайя положила ладонь на руку Лори и, слегка надавив, спрятала «айосец» обратно в ножны. – Есть и третий путь. Пусть побудет нашим рабом, пока мы не приедем в Нефф, а затем отпустим на все четыре стороны. Мне нравится этот мальчик – он смел и агрессивен.

– Ладно… – не очень охотно согласилась Лори. – Но заботиться о нём будешь ты.

– Юноша, ты готов дать нам клятву верности, если мы предложим тебе недолгое рабство вместо верёвки? – обратилась Сайя к варвару.

Тот взглянул на недовольное лицо Лори, посмотрел на Сайю, и кратко ответил:

– Да.

Затем опустился на колени и произнёс традиционную фразу, после которой стал собственностью двух хозяек, попросту – рабом.

Сайя освободила его от остальных пут, и юноша тут же начал разминать руки.

– Мы уже едем, – бросила Лори, направляясь к лошадям. – Он будет бежать за нами, как собачка?

– Моя лошадь спрятана неподалеку. Если хозяйка позволит, я схожу за ней.

– Ступай, только не задерживайся, – отпустила Сайя.

– Он не убежит? – спросила Лори, провожая взглядом удаляющегося юношу.

– Если убежит, то станет клятвопреступником, а это тяжкий грех. При следующей встрече ты можешь убить его без угрызений совести.

– Я могла бы это сделать и сейчас, если бы не твоя защита.

– Ох, Лори, ты такая кровожадная! – с дружеской улыбкой произнесла Сайя.

Но варвар не убежал. Он вернулся через несколько минут верхом на молодой пегой кобыле. Девушки тоже сели в сёдла, и трое всадников выехало на дорогу.

В полдень остановились на берегу мелкой лесной речушки. Их добровольно-принудительный раб, всё утро безмолвно ехавший позади, так же молча начал собирать хворост для костра. Когда огонь весело затрещал, с жадностью пожирая сухие ветки, а Лори принялась за приготовление обеда, он скромно отошёл в сторону и уселся на землю, скрестив ноги и сложив на коленях руки.

Девушки возились у костра, не обращая на юношу ни малейшего внимания, словно его здесь и не было. Когда котелок с похлёбкой сняли с огня, Сайя жестом подозвала паренька:

– Как тебя зовут, малыш?

– Уэй, Сын Ветра, хозяйка… И я не малыш, я мужчина!

– Да, знаю, ты мужчина… Мы это ещё проверим… – улыбнулась девушка. Приобняв юношу за талию, слегка прижалась к полуобнажённому мускулистому телу. Невозмутимость на мгновение покинула лицо варвара, и на скулах выступил слабый румянец смущения. Сайя довольно засмеялась, вручила рабу кусок мяса и сухарь и отправила восвояси.

– Хочешь с ним переспать? – насмешливо фыркнула Лори. – Он же совсем зелёный…

– Не такой уж и зелёный… – игриво повела бровями Сайя. – Когда мне было девятнадцать – я потеряла счёт любовникам… Да и разница у нас всего пять лет.

– От ненасытная сучка… – добродушно засмеялась ассветка. – Не можешь пропустить ни одного мужика.

– Ничего подобного. Я беру только тех, которые мне нравятся. А этот мальчик очень даже ничего…

– Вот именно, мальчик! Что он умеет? Да он упадёт в обморок, едва увидит твою куньку! – засмеялась Лори.

– Ты не знаешь варваров, Лори. Это предприимчивые и выносливые ребята, когда дело доходит до перепихулек.

– Никогда не спала с варварами, и не собираюсь впредь, – презрительно ответила Лори.

– Не знаю, за что ты их не любишь, – пожала плечами Сайя. – До сих пор удивляюсь, как ты терпишь меня, ведь я наполовину варварка.

– Я люблю тебя, потому что ты моя сестра по крови. А варвары-мужики кажутся мне просто грязными тупыми дикарями.

– Возможно… Но я не собираюсь рожать от него. А развлечься я всегда готова, – флегматично произнесла Сайя.

– Ради всех богов! Делай что хочешь, только не предлагай этого мне.

Сидя в сторонке, так как обычай запрещал ему сидеть у костра хозяев, Уэй, казалось, прислушивался к разговору девушек. Хотя он не понял ни слова, потому что они говорили по-ассветски, но подсознательно чувствовал, что речь идёт о нём, и в его коротких взглядах проскальзывало любопытство, а иногда тревога.

После обеда Лори растянулась под кустиком с твёрдым намерением вздремнуть, а Сайя, приказав парню охранять, сбросила всю одежду, совершенно не стыдясь пожиравшего её глазами юноши, и вошла в неглубокие воды речушки. С удовольствием плескалась в прохладных прозрачных струях, смывая накопившуюся от долгого путешествия усталость, пот и пыль, а затем растянулась на мягкой травке, подставив и так смуглое от природы тело жгучим солнечным лучам. И тоже задремала.
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Ночной привал устроили в небольшом ущелье с бежавшим по каменистому дну быстрым ручьём. Вход скрывал полог из вьющихся растений, такой густой, что не пропускал свет костра. Это было, как нельзя, кстати, ибо в этих местах встречались вальдо. До Неффа всего ничего – каких-то полдня пути, а разбойники всегда ошивались поблизости от городов и больших дорог. На этот раз первое дежурство выпало ассветке, и она заняла место у входа, оставив у костра Сайю и варвара. Девушка тут же решила воспользоваться удобным случаем и подсела к юноше.

– Уэй, – начала вкрадчиво, – ты спал с женщиной?

Варвар бросил на девушку немного смущённый взгляд и кивнул.

– Кто она? Подружка?

– Рабыня… Старший брат похитил её в одном из селений светлолицых и разрешил мне побыть немного с ней, чтобы научиться обращению с женщинами…

– И ты научился?

– Совсем немного…

Казалось, разговор напрягает юношу, так как, отвечая, он не смотрел Сайе в глаза.

Девушка положила ладонь на бедро парня и слегка сжала пальцы.

– А хочешь, я научу тебя ещё кое-чему? – кокетливо прищурилась. Рука поднялась выше, ладонь легла на выпуклость промежности, которая начала стремительно набухать. Уэй задышал чаще и глубже, крепясь из последних сил. Пальцы девушки легонько массировали удлиняющуюся и твердеющую выпуклость, а глаза лукаво косили на стремительно тающую невозмутимость на лице варвара. – Идём, я сделаю из тебя настоящего мужчину…

Взяв паренька за руку, повела в темноту, туда, где камни, в изобилии покрывавшие дно ущелья, расступались, освобождая место для крошечной полянки, покрытой мягким сухим мхом. Сайя бросила на землю плащ, скинула одежду и легла на спину, раскинув в стороны руки.

– Ну же, Уэй, докажи мне, что ты настоящий мужчина, а не мальчик, – произнесла с вызовом.

Слегка смущаясь, но решительно, юноша начал торопливо раздеваться. Обнажившись, на мгновенье замер, нависнув над девушкой.

– Не тормози… – блеснула зубами соблазнительница и призывно раздвинула ноги, не сводя жадного взора с победно восставшего достоинства, смахивающего на увесистую дубинку.

Варвар опустился на колени, протянул руки и сжал маленькие твёрдые груди с торчащими от возбуждения сосками.

– Ох!.. Мне это нравится… – прошептала Сайя. Обняв юношу за плечи, привлекла и припала к губам страстным поцелуем. Руки парня неумело ласкали тонкое, гибкое и сильное тело, теребили соски и гладили налитые ягодицы. Сайя подняла ноги и обвила талию Уэйя. Неумело, с нетерпением и поспешностью, тот начал двигать тазом. Фаллос тыкался, куда попало, как слепой котёнок в поисках материнского соска. Горячий и упругий стержень упёрся девушке в бедро, проехался по гладкому лону, оставляя влажный след смазки, упал ниже «ватерлинии». Наконец, он, кажется, нашёл нужное отверстие, и начал с нетерпением долбиться в него.

– О!.. Ай!.. Ох, ты ж, шалунишка! – засмеялась Сайя. – Постой, погоди, то не тот вход… Если хочешь, мы пройдём и тем путём, но не сейчас… Подожди, я направлю…

Просунув руку под телом Уэйя, девушка обхватила «дружка» и умело направила в истекающее соками нетерпения отверстие. Парень вонзился с такой поспешностью, словно от скорости зависела его жизнь, и задвигал тазом быстро и мощно. Всё тело девушки затряслось, словно она неслась вскачь на необъезженном жеребце. Груди запрыгали, соблазнительно качаясь под носом варвара и приводя его в ещё большее неистовство.

– Ты куда-то спешишь? – простонала Сайя. – Придержи скакуна, милый, у нас впереди половина ночи…

Уэй немного сбавил темп, но движения оставались всё такими же сильными и напористыми.

Первый акт закончился очень быстро, чего и следовало ожидать. Уэй упал на спину, бурно дыша. Пока его «дружок» полностью не опал, Сайя взяла инициативу в свои руки. Взгромоздилась на парня в позе наездницы и начала гарцевать, умело двигая тазом, извиваясь, лаская любовника то грудью, то губами, возбуждая и доводя до неистовства его и себя.

Едва парень разрядился второй раз, Сайя, не давая ему передышки, снова задвигала тазом, медленно, чувственно, одновременно пощипывая соски и поглаживая мошонку, с удовольствием ощущая, как растёт и наливается упругостью стержень внутри неё.

– Ну, а теперь, попробуем второй вход… Хочешь? – шепнула на ушко обалдевшему любовнику. Тот промычал что-то нечленораздельное. Сайя резко приподнялась, сдвинула влажную головку чуть назад и начала медленно насаживаться, постанывая от боли и удовольствия. Уэй вцепился в бёдра девушки, и, закатив осоловевшие глаза, только мычал и причмокивал, как телок у коровьего вымени.

Когда фаллос погрузился на предельную глубину, Сайя начала крутить задом, то выписывая замысловатые фигуры, то медленно приподнимаясь и резко опускаясь, то ритмично двигаясь вверх-вниз… Уэй уже не мычал, а протяжно стонал и охал. Его страстные вскрики заводили девушку ещё больше.

Внезапно она соскочила и опустилась рядом с обалдевшим любовником на четвереньки.

– Возьми меня, как животное… – прошептала охрипшим голосом. – Возьми, как рабыню… Владей мной полностью!

Уэй быстро сообразил, что от него требуется. Пристроился на коленях позади, одной рукой схватил её за волосы, другой направил фаллос в зад и с силой вонзился, качаясь мощно и грубо. Рука переместилась на грудь девушки и сильно сжала упругое полушарие. Сайя вскрикнула от боли, но парень потянул её за волосы, задирая голову и шлёпая по губам. Затем ткнул её лицом в землю и стал над ней на четвереньки. Девушка полностью скрылась под его телом, отчего ей пришлось прогнуться до упора, задрав попу кверху.

Излившийся два раза, Уэй не торопился заканчивать третий акт. Казалось, у парня открылось второе дыхание. Он крутил любовницу и так, и эдак, совал фаллос, куда ему вздумается, заставлял принимать различные, порой унизительные позы. Но, казалось, девушке всё это доставляет неимоверное удовольствие. Она наслаждалась болью, унижениями и, собственно, совокуплением. Казалось, её тело не знает усталости, а страсть предела.

Но всему приходит конец, даже самому большому удовольствию. Уэй излился третий раз, забрызгав лицо девушки белесоватой густой жидкостью, и без сил свалился на землю. Сайя же ощущала лишь приятную усталость. Удовлетворённо улыбнувшись, слизала с губ соки любви, и направилась к ручью.

Вымывшись в ледяной воде, оделась и пошла на зов подруги, оставив обессиленного любовника на смятом плаще.

Бдительно провести дежурство ей помогли листья манги, которые она жевала время от времени. Поэтому, несмотря на бессонную и утомительную ночь, утром Сайя выглядела бодрой, хотя язык слегка онемел слегка от вяжущего терпкого сока листьев. А вот Уэй, хотя и проспал вторую половину ночи, выглядел несколько помятым. Всю его невозмутимость словно ветром сдуло, и при взгляде на Сайю он смущался и отводил глаза.

После завтрака Лори спросила:

– Не пора ли попрощаться с твоим мальчиком? Нефф уже близко, а в городе ему делать нечего.

– Да, он нам больше не нужен, – согласилась с подругой Сайя. – Скажи ему, что он свободен и может возвращаться домой.

Даже не взглянув на прощание на временного любовника, девушка равнодушно отвернулась, вскочила в седло и поехала прочь. Лори тоже села в седло, и произнесла:

– Ты свободен, Уэй. Возвращайся туда, откуда пришёл, а мы поедем своей дорогой.

Пришпорив коня, она поскакала вслед за подругой, оставив растерянного, недоумевающего варвара у потухшего костра.

Вскоре выехали на широкую наезженную дорогу, ведущую в Нефф. Спустя некоторое время нагнали небольшой обоз под охраной пятерых стражников. Те обрадовались появлению двух «меченых» и с радостью приняли их в свою компанию. Командир сообщил, что с недавних пор в окрестностях появилась новая шайка вальдо, возглавляемая дерзким предводителем. Они не устраивали засад и не нападали из укрытий, а налетали, словно ураган, с гиканьем и свистом, умело сносили охрану и грабили обозы.

– В этой банде прекрасные бойцы, скорее всего, бывшие наёмники и солдаты. Они великолепно владеют мечами и дерзки до наглости. Им трудно противостоять… Молю богов, чтобы мы не встретились на их пути… – закончил командир.

Но боги не вняли его молитвам. Когда до города осталось, примерно, два-три часа пути, сзади послышался нарастающий топот копыт и раздался громкий, леденящий душу вой. Сайя и Лори переглянулись, обменялись только им понятными знаками и, покинув обоз, исчезли в зарослях по обе стороны дороги.

– Эй, куда вы?! – воскликнул растеряно командир и сердито сплюнул. – И это хвалёные «меченые»?.. К бою! К бою!

Выхватив меч, вступил в схватку с первым налетевшим разбойником.

Завязался жестокий скоротечный бой. Обе стороны рубились насмерть, стараясь не ранить, а поразить противника. Вот упал один солдат, обливаясь кровью… Вскрикнул, и свалился под копыта своей лошади второй… Вальдо тоже несли потери, но их было больше, и они, в самом деле, оказались отличными бойцами. Казалось, исход битвы предрешён. Но вот из зарослей донёсся короткий свист, и на дорогу вылетели две всадницы с обнажёнными длинными мечами. Они не просто ввязались в схватку, а взяли в клещи предводителя вальдо – рослого широкоплечего илларийца, который держался позади подопечных, умелыми действиями направляя ход битвы. Его охраняли два воина, но девушки в несколько мгновений снесли заслон и приступили к главарю. Не успел он опомниться, как меч Лори воткнулся ему в правый бок, а меч Сайи вспорол живот. Разбойник свалился с седла, обагряя дорожную пыль бьющей из ран кровью, и зажимая руками лезущие из живота сизые пузырящиеся внутренности. Оставив его умирать среди дороги, девушки вступили в бой с вальдо. Мечи, сверкая на солнце, опускались на вражеские плечи, спины и шеи, рубя, кромсая и корёжа тела и доспехи негодяев. Великолепные алмостские клинки легко отрубали конечности и сносили головы, протыкали твёрдую кожу панцирей и шлёмов. Вальдо, лишённые руководства и теснимые двумя разъярёнными фуриями, осознали, наконец, опасность, покинули поле битвы, и по одному начали исчезать в лесу. Их никто не преследовал – горстке оставшихся в живых охранников было не до беглецов. Когда вокруг воцарилась тишина, нарушаемая лишь стонами раненых и умирающих, командир приблизился к девушкам и сказал:

– Я думал, вы дали дёру… Прошу прощения за подобные мысли и спасибо вам за помощь.

– Прощаем… – буркнула Лори, вытирая клинок, обагрённый кровью по самую гарду.

– У нас своя тактика борьбы с превосходящим противником, – пояснила Сайя.

Девушки вернулись к телу предводителя вальдо и тщательно его обыскали. Забрали великолепный алмостский меч в дорогих ножнах, прекрасной работы кинжал, туго набитый кошелёк и массивный золотой перстень с огромным изумрудом. Поймав породистого скакуна, принадлежавшего разбойнику, тоже взяли себе. Всё на правах законной добычи, военного трофея. Остальных убитых вальдо великодушно отдали уцелевшим солдатам охраны.

Когда тела погибших и раненых поместили на повозки, а труп предводителя погрузили на одну из раненых лошадей, убитых и добитых вальдо оттащили в сторону от дороги и оставили на съедение падальщикам. Обоз покинул злосчастное место и покатил дальше. Через два часа стали видны стены города, и все вздохнули с облегчением. Девушки покинули обоз и пришпорили лошадей. Больше не имело смысла тащиться с черепашьей скоростью по пыльной дороге.

В городе они сняли прекрасную комнату в хорошей гостинице – пригодился полный золота кошелёк капитана вальдо. Приняв ванну с душистой горячей водой, получив расслабляющий массаж, они заказали в номер великолепный обед и сполна насладились изысканными блюдами местной кухни. Передохнув пару часов, отправились в город.

Первым делом девушки заглянули в порт, чтобы узнать, когда отправляется какое-либо судно на Нейм. Узнали, что утром отчаливает пассажирская баржа, и что билеты можно приобрести сейчас. На баржу брали не только людей, но также лошадей и даже кареты. Сайя хотела взять с собой лошадей, но рассудительная Лори ответила, что лошади им теперь ни к чему, раз они собираются покинуть Илларию. Сайе очень не хотелось расставаться со своим умным послушным мерином, но она согласилась, что перевозка животного влетит им в копеечку. Лошадей отвели к торговцу, и после недолгого, но жаркого торга, получили вполне приличную сумму. Ему же сбыли упряжь и амуницию, рассудив, что не стоит эти вещи таскать с собой в длительном путешествии. Утром, налегке, вступили на палубу судна.

Баржа, двигаясь со скоростью течения реки, медленно плыла вниз по течению, днём и ночью, лишь изредка приставая к берегу в портах встречных городов и селений. Это было самое скучное путешествие в жизни девушек. Они уже пожалели, что выбрали этот путь. Лучше бы рискнули и поехали напрямик, через леса, кишащие вальдо. Всё было бы веселей!

Они спали, ели, играли в кости между собой и с такими же скучающими пассажирами, иногда проводили дружеские поединки, развлекая себя и окружающих. Сайя страдала от того, что некого соблазнить – на барже не оказалось ни одного мужчины, который бы ей понравился.

Наконец, это долгое, утомительное и бездеятельное путешествие подошло к концу. В Нейм прибыли в полдень. Девушки успели поселиться в гостинице, осмотреть город и побывать в морском порту, где теснились корабли из разных стран мира. Они ещё не решили, куда отправятся, поэтому только поглазели на них и перебросились парой слов с матросами.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
Глава 3


[image: after_title]

Нейм девушкам понравился, и они решили задержаться здесь на несколько дней. На этот раз не стали шиковать, а поселились в скромной, но приличной гостинице неподалеку от огромного Невольничьего рынка – самого большого оптового рынка рабов в королевстве. Здесь, прибывшие из далёких стран работорговцы, сбывали живой товар оптом и в розницу, а местные перекупщики развозили его по всей стране.

Непоседливая Сайя, пока подруга нежилась в постели, решила сходить на знаменитый рынок, поглазеть на происходящее и полюбоваться заморским товаром.

Рынок поразил её размерами и многолюдностью. Казалось, все жители Нейма собрались на этой вытянутой вдоль реки площади с рядами помостов, на которых толпились скованные или связанные мужчины, женщины, юные прекрасные девушки и дети всех возрастов. Рынок гудел, словно гигантский улей, слышались отдельные выкрики, смех, ругань или чей-то плач, звон цепей и шарканье бесчисленных ног. Сквозь толпу с трудом протискивались четвёрки городских стражников, следившие за порядком и высматривавшие мелких воришек, срезающих у честных граждан кошельки. Невысокую Сайю чуть не задавили в этой плотной толпе, и, если бы не её выносливость и сила, могли бы даже затоптать, когда люди шарахнулись в сторону, давая дорогу погнавшимся за кем-то стражникам.

Сайя не собиралась делать покупки, а просто бесцельно глазела, переходя от помоста к помосту, удивляясь разнообразию наций и народностей. Ей нравились многие выставленные на продажу рабы и даже рабыни, но особенно привлёк внимание один невольник необычной наружности: высокий, мускулистый, лет тридцати, с золотисто-загорелой кожей, волосами цвета тёмного мёда, густой гривой вьющихся волос, закрывавших часть лица и плечи. Остальное лицо имело правильные благородные черты, гладкую чистую кожу, красивые твёрдые губы и чуть прищуренные яркие светло-синие глаза. Но больше всего её удивил взгляд этих холодных ассветских глаз: невольник смотрел на снующую внизу толпу надменно и презрительно, не как раб, а как господин, с высоты взирающий на копошащуюся у его ног чернь. Сайя так долго стояла и смотрела на невольника, что он почувствовал это, и их взгляды встретились. Выражение глаз мужчины не изменилось, только во взгляде появилось лёгкое любопытство, словно он увидел нечто необычное, не видимое им ранее.

Этот взгляд, высокомерный и презрительный, задел девушку за живое, и разбудил желание покорить надменного красавца. Она захотела его, как мужчину, чтобы использовать это красивое сильное тело, увлечь эту ассветскую душу, а затем бросить, как бросала многих других.

Подозвав торговца, Сайя указала на невольника и спросила:

– Сколько стоит этот раб?

– Пятнадцать золотых, госпожа, и это очень дёшево, так как это оптовая цена.

– Откуда он?

– Из Аскоррии, госпожа, это на Восточном континенте.

– Никогда не слышала о такой стране… Наверное, это какое-то крошечное государство.

– О, нет, госпожа. Это очень большое королевство. Оно образовалось недавно, каких-нибудь полсотни лет назад.

– Молодое королевство?

– Да, госпожа… Совсем юное, можно сказать.

– Хм… – задумчиво произнесла девушка. – Так ты говоришь, пятнадцать?

– Да, госпожа, пятнадцать золотых. И это только здесь. В Асскоте он будет стоить в два, а то и в три раза дороже.

– Хорошо, я возьму, хотя и считаю, что это очень дорого… Приведи его.

Пока торговец ходил за рабом, девушка отсчитала пятнадцать золотых илларийских ларсов. После этого кошелёк изрядно похудел. Но убыток не обеспокоил Сайю – она относилась к деньгам легкомысленно: легко зарабатывала и так же легко тратила.

Торговец привёл невольника, руки которого были освобождены от цепей, но связаны взамен верёвкой впереди, за которую его и вели. Сайя внимательно осмотрела товар и приказала открыть рот, чтобы взглянуть на его зубы.

– Он не понимает по-илларийски, его привезли только вчера, – сказал торговец.

Вручив верёвку сопровождавшему его стражнику, он хотел сам открыть рабу рот, но тот резко мотнул головой и что-то сердито произнёс на своём языке, по-видимому, ругательства.

– Он ещё совсем дик, – извиняясь, произнёс торговец, – не приучен к покорности. Но пара хороших по́рок, быстро научат его послушанию.

– Ладно, я осмотрю его дома… Вот деньги, мастер.

Торговец пересчитал золотые и вручил девушке конец верёвки. Сделка совершилась.

Дёрнув за верёвку, Сайя сказала:

– Пошли, красавчик!

Раб одарил девушку таким презрительным взглядом, что, будь на её месте более тонкая натура, она бы навеки обиделась. Сайя же лишь усмехнулась и пошла сквозь толпу, таща за собой чуть упирающегося раба.

Спустя несколько минут они прибыли в гостиницу. Поднявшись в комнату, Сайя, ещё с порога, воскликнула:

– Лори, посмотри, какого красавчика я отхватила!

Подруга лениво повернулась и выглянула из-за полога.

– Святые Небеса! – воскликнула. – Ты что, купила раба?

– Разве он не хорош? Смотри, какое тело, какие сильные руки… Это тебе не какой-нибудь наёмник или варвар, это настоящий благородный господин… Какая у него нежная и гладкая кожа, ты только потрогай!

– Сайя! – в сердцах воскликнула Лори, спуская ноги с кровати. – Ну, когда ты насытишься? Зачем нам раб, если мы через пару дней отплываем? Ты потащишь его с собой?

– Зачем? Я всегда могу продать его за ту же цену, что и купила. А если он будет непослушен – то просто убью.

– Твоя похоть когда-нибудь доведёт тебя до беды, – покачала головой Лори. – Нельзя поиметь всех мужчин, которые привлекли твой взор…

– Лори, я не знаю, сколько лет отпустила мне Богиня-Мать, и хочу получить от этой жизни все удовольствия, которые мне доступны. Может, завтра я умру, сражённая чьим-то мечом или просто болезнью, или утону в морской пучине… Я хочу жить здесь и сейчас, а не в мифической будущей жизни, – философски ответила Сайя.

Девушки говорили по-ассветски, как привыкли говорить с детства, ещё со Школы Меченосцев. Казалось, раб не понимает их разговора, да и не прислушивается к нему, с безучастным видом разглядывая комнату, но при последних словах хозяйки, глаза его переместились на неё, и выражение их несколько изменилось. Из них ушло презрение, уступив место заинтересованности.

– Возможно, ты и права, – пробормотала Лори, вновь опускаясь на подушку. – Но на этот раз ты напрасно потратила деньги. Этот мужчина не для любовных утех. Это – гордый и самовлюблённый ассвет.

– Ты отозвалась о нём не очень лестно, хотя вы с ним одной крови… – усмехнулась Сайя. Лори ответила неопределённым жестом и сонно прикрыла глаза. Сайя повернулась к рабу и, ткнув его пальцем в живот, поинтересовалась:

– Есть хочешь, красавчик?

Тот что-то кратко ответил.

– Я не понимаю твоего варварского языка, но, думаю, что ты согласен.

Она похлопала его по плечу и подтолкнула к двери.

Отведя раба к хозяину гостиницы, девушка попросила его вымыть и накормить.

Когда он вернулся в комнату, уже чисто вымытый и сытый, подружки как раз завтракали, обсуждая дальнейшие планы. Сайя указала рабу на место у камина, где он уселся на низенькую скамеечку для ног. Она не очень годилась для сидения: ему пришлось вытянуть ноги и облокотиться спиной о камин. Сцепленные руки он положил на колени и опустил голову на грудь. Влажные волосы соскользнули с плеч и закрыли лицо блестящими спиралями. Казалось, он задремал, не обращая внимания на находящихся в комнате.

– Правда, он хорош? – не выдержала Сайя, косясь на мужчину.

– Да, – согласилась Лори, – красавчик… Я тут поговорила с одним купцом из Марода, – продолжила прерванный приходом раба разговор. – Он сказал, что в их стране женщины имеют много свобод, не то, что в соседнем Алмосте. Ими правит королева, и женщины-воины, то есть мы, не вызовут в их стране удивления или непонимания. К тому же, несколько лет назад, у них уже служили три «меченые».

– Служили? И где они сейчас?

– Одна умерла от какой-то болезни, а другие уехали.

– И где этот Марод?

На Южном континенте, недалеко от Алмоста.

– Это далеко от Илларии?

– Купец сказал, что декады две пути.

– Святые Небеса! Может, найдём что-нибудь поближе? Например, на Восточном континенте… Он ведь рядом. Мне сегодня сказали, что там появились новые королевства. Возможно, там найдётся работа для наших мечей?

– Эти мне молодые государства… – с сомнением покачала головой Лори. – Смуты, междоусобицы, заговоры и предательства… Можно вляпаться так, что не успеешь оглянуться, как лишишься головы. Старые стабильные государства с устоявшимися законами и сильной властью мне больше по душе… Этот Марод… Он мне нравится…

Раб внезапно шевельнулся, откинул с лица волосы движением головы и взглянул на девушек. Глаза смотрели чисто и ясно, словно он и не спал. После недолгого колебания он, вдруг, произнёс на хорошем ассветском языке, с еле уловимым странным акцентом:

– Госпожа Сайя, госпожа Лори… Разрешите спросить?

Сайя чуть не подавилась от неожиданности и с изумлением уставилась на раба.

– Ах, ты, стервец! – откашлявшись, воскликнула. – Так ты прекрасно говоришь по-ассветски! А прикидывался варваром!

– Прошу прощения, дамы… Я не хотел без нужды открываться…

– И какая нужда заставила тебя сделать это сейчас? – поинтересовалась не менее удивлённая Лори.

– Я услышал ваш разговор и понял, что вы хотите покинуть эту страну в поисках службы… Так?

– Допустим… – Лори не сводила с раба пристального взгляда.

– Вы женщины-воины… Наёмники. Так?

– Профессионалы. Лучшие из лучших. Мы – «меченые»! Слышал о таких?

– Нет.

– Тогда нам больше не о чём говорить.

– Погодите, госпожа Лори…

– Что ещё?

– Вам ведь всё равно, куда ехать, лишь бы там найти хорошую службу?

– Можно сказать и так…

– Тогда я предлагаю вам Аскоррию на Восточном континенте.

– Потому что ты оттуда родом и хочешь попасть домой? – усмехнулась Сайя.

– Совершенно верно… Я аскорриец. Мой отец – лорд-правитель провинции Южный Аскор. Он очень богат. Если вы вернёте меня домой целым и невредимым, он щедро вас вознаградит… Ещё мой отец остро нуждается в хороших воинах, так как наши владения граничат с враждебными территориями. Думаю, он будет рад нанять вас…

Лори и Сайя переглянулись.

– Что скажешь? – спросила Сайя по-виольски, чтобы раб наверняка не понял их. – Его предложение звучит заманчиво.

– Очень даже заманчиво, если он говорит правду…

– А зачем ему лгать?

– Потому что он хочет вернуться домой.

– Но мы ведь можем его убить, если он нам солгал?

– Да. Но узнаем мы это, лишь оказавшись в его стране… А вдруг, нам там будут не рады? Мы можем оказаться в плену или застрять среди варваров.

– Прежде, чем отправляться в путь, мы можем расспросить об этой стране у знающих людей.

– Да… Это стоит сделать. Ладно, мы подумаем над его предложением… Я наведу справки об этой Аскоррии, а ты выпытай у хитрюгана как можно больше о его родине. Затем мы сравним сведения и узнаем, врёт он или нет.

– Твоё предложение мне по душе, – улыбнулась Сайя.

Она взглянула на раба, с надеждой прислушивавшегося к их разговору, и спросила:

– Как твоё имя, красавчик?

– Альгадар лесс Ийкон, лорд Китукский, – с гордостью произнёс мужчина, и его голова высокомерно вскинулась, а грудь выпятилась. Но, заметив насмешливую улыбку на губах девушки, он чуть сник и добавил скромнее. – Был… А сейчас я просто раб…

Его руки невольно сжались в кулаки с такой силой, что побелели костяшки.

– Как же это произошло?

– Боги отвернулись от меня… Мою яхту выбросило на скалы Кордины прямо в лапы грязным пиратам… Они продали меня перекупщику, а тот сплавил работорговцу… Клянусь сердцем Бога-Солнца и Небесной Матерью, что если вы вернёте меня домой, я выполню любые ваши желания!

– Любые? – насмешливо протянула Сайя. – Не давай опрометчивых обещаний, чтобы потом не пришлось пожалеть.

– Я дам тебе столько золота, сколько влезет в твою дорожную сумку, девушка, – твёрдо ответил мужчина. – Я подарю тебе сотню самых красивых рабов, прекрасное оружие и великолепного выученного коня…

– Это звучит соблазнительно… Ты, в самом деле, так богат?

– Аскоррия – богатая страна, а мой отец – лорд-правитель самой богатой аскоррийской провинции, потому что только у нас есть выход к морю, только наши корабли торгуют с другими странами, а в Кординах, с которыми граничит наша провинция, добывают золото и драгоценные камни…

– Всё это похоже на сказку… – недоверчиво усмехнулась Сайя. – А в сказках, как известно, мало правды…

Альгадар вспыхнул и вскочил на ноги.

– Лорд Китукский никогда не опустится до лжи! – гордо произнёс он.

– Сядь и успокойся! – строго произнесла Лори. – Никто не обвиняет тебя во лжи. Но ты ведь можешь немного приукрасить? Ты просто хочешь заманить нас в свою Аскоррию, чтобы вернуться домой, но неизвестно, что нас там ждёт. Вполне возможно, что ты, в самом деле, сын могущественного правителя, и папочка будет рад твоему возвращению… Но получим ли мы то, что ты сейчас нам так щедро сулишь? Может быть, попав домой, ты забудешь все свои клятвы, и вместо мешка золота предложишь нам топор палача или рабский ошейник, чтобы никто не узнал о постигшем тебя здесь позоре.

Альгадар замер, молча и пристально глядя в глаза девушке. Лори усмехнулась.

– По-моему, у тебя промелькнула такая мысль, – сказала она.

Мужчина улыбнулся в ответ и опустился на неудобную скамеечку, приняв расслабленную вальяжную позу.

– Да, – честно ответил он. – У меня была такая мысль… Ты не только очень красивая, но и очень умная девушка, госпожа Лори… Это редкое сочетание в женщине… И очень опасное. Поэтому я решил, что с вами лучше играть по-честному. Никаких обманов, никаких подвохов… Ожидаю того же и с вашей стороны…

– Да, красавчик, с нами лучше дружить, чем ссориться. Мы бываем очень злопамятны… – произнесла Сайя с лёгкой угрозой в голосе.

– Тогда, чтобы вы могли мне впредь доверять, я согласен дать клятву, что не причиню вам вреда никаким способом – ни действием, ни бездействием; клянусь всячески вам помогать и покровительствовать, и выплатить обещанное вознаграждение… Принимаете ли вы мою клятву?

– Да, если эта клятва достойна доверия, и давший её боится нарушить данное слово… – медленно произнесла Лори.

– Я клянусь именем своей матерь и честью своего отца, а также своим честным именем, что отныне я ваш самый верный друг и покровитель… – он на мгновение умолк и с горечью добавил. – Только эта клятва звучит смешно в устах раба…

Лори и Сайя переглянулись и поняли друг друга без слов. Лори еле заметно кивнула, а Сайя ответила ей лёгким вздохом. Затем она повернулась к мужчине и сказала:

– Хорошо, красавчик… Я отпускаю тебя… Ты свободен. Ты больше не мой раб, я не твоя госпожа… – произнесла она традиционную фразу.

– А теперь повтори свою клятву, уже, как свободный человек, – потребовала Лори.

Альгадар улыбнулся, встал и торжественно повторил слова клятвы.

– Садись за стол, красавчик, раз ты теперь свободный человек, – приветливо произнесла Сайя, придвинув ногой стул поближе к себе.

– Прошу, госпожа Сайя, не называй меня больше «красавчиком»… У меня есть имя и титул. Можешь звать меня или так, или эдак.

– Как же ты хочешь, чтобы мы тебя звали?

– Друзья зовут меня Эльг, подданные – милорд.

– Я буду звать тебя Эльг… Ведь я не служу тебе и не твоя поданная… Согласен?

– Согласен, если разрешишь называть тебя просто Сайя.

– Да сколько угодно!

– А меня зовут Лоридана, для друзей просто Лори…

– А для врагов? – усмехнулся Альгадар.

– Для врагов я Змея, а Сайя – Янтра.

– Что это?

– Так варвары Ледеберга называют богиню смерти… Сайя наполовину варварка. В бою она безжалостна, как сама старуха-смерть.

– Кто же дал таким красивым девушкам такие ужасные прозвища?

– Эти прозвища мы получили в Школе Меченосцев.

– Что это за школа?

– Это закрытое учебное заведение, в котором готовят стражников, телохранителей и воинов. В неё берут детей с шести до девяти лет и учат десять лет. Кто протянул этот срок – становится профессионалом в своём ремесле, и получает соответствующую метку, за что нас и прозвали «мечеными»… – Лори оголила правое плечо и показала цветную татуировку: длинный меч, пересекающий солнце. – Это знак Школы Меченосцев. – Оголила левое плечо и показала другую татуировку: в красном кругу чёрная рука, сжимающая за лезвие кинжал. – Это знак отделения телохранителей. Мы с Сайей профессиональные телохранители. Нас нанимают короли и богатые вельможи, потому что наши услуги стоят дорого… Мы не станем размениваться на охрану сарая с товаром или дочери мелкого купца… Поэтому, ищем работу в иных мирах, здесь таких, как мы, слишком много.

– И что, в эту школу берут только девочек?

– И девочек, и мальчиков. В ней есть три отделения: стражники, телохранители и воины. На первые два берут в равной степени и мальчиков, и девочек, на последний – только мальчиков.

– И где находится эта странная школа?

– В Ландии, королевстве, расположенном в северо-западной части этого континента, по ту сторону Ледеберга.

– Это далеко отсюда?

– Очень далеко.

После завтрака, девушки и Альгадар снова отправились на рынок, на этот раз Товарный, так как у новоиспечённого товарища, кроме рваных штанов, ничего не было. Ему купили более-менее приличную одежду и крепкие сапоги, а Сайя отдала свой старый короткий меч. Теперь бывший раб выглядел вполне прилично и обычно, и походил на простого наёмника.

Посетив порт, друзья узнали, что к Восточному континенту в ближайшее время отправляется только один корабль – рунинский. Это был старый, потрёпанный бурями торговец, везущий илларийское вино. Его капитан охотно согласился взять трёх пассажиров до Румола.

– Жаль, что здесь нет даммарского или сказлотского корабля, – вздохнул Альгадар. – Они всегда заходят в Китук. Тогда мы уже через декаду были бы дома… А так придётся добираться, чем попало…

[image: chapter_end]


[image: before_title]
Глава 4


[image: after_title]

Спустя пару дней они уже обживали небольшую каюту на рунинском корабле, покинувшем порт и спускавшемся вниз по реке к Авлону – Морским воротам Илларии. Не став задерживаться в городе, пользуясь попутным ветром, корабль направился на юг, пересекая Дайанское море.

Пролив между Пиратскими островами и Майривским архипелагом миновали благополучно, благодаря сторожевому илларийскому крейсеру, с недавних пор дежурившему в этих водах для защиты идущих в Илларию и обратно кораблей от нападения обнаглевших пиратов.

Спустя шесть дней на горизонте показались зелёные, покрытые густыми лесами берега Рунина. Вечером того же дня корабль пришвартовался в порту Румола. Уставшие от качки и безделья девушки с удовольствием сошли на берег. Альгадар, с детства привыкший к морским волнам, чувствовал себя превосходно. Близость к дому подняла ему настроение, и он всё время улыбался и шутил.

Поселившись в портовой гостинице, путники решили передохнуть пару дней. Альгадар неутомимо рыскал по портам и рыбачьим причалам, ища корабль, отправляющийся в Китук, Сказлот или Даммар.

И тут ему несказанно повезло: в порт вошла небольшая яхта под аскоррийским флагом, и Альгадар с радостным удивлением узнал в ней личное судно младшего брата – лорда Ульма. Как оказалось, лорд-правитель Китукский, узнав об исчезновении старшего сына, послал на поиски брата младшего и ещё пару кораблей подданных.

Лорд Альгадар остался верен клятве: встретив брата, он не бросился в его объятия и не отправился немедленно домой, а честно сообщил девушкам о радостной встрече и пригласил их следовать за собой.

Лёгкая быстроходная яхта, при попутном ветре, могла доставить их в Китук за два-три дня. Но едва они обогнули южную оконечность Рунина, как подул встречный восточный ветер. Пришлось свернуть к берегу и зайти в маленький прибрежный городок, пережидая неблагополучную погоду. Альгадар сетовал на богов, за что-то гневавшихся на него.

Спустя три дня ветер резко переменился на южный, и Ульм тут же приказал поднимать паруса и выходить в море.

Во время путешествия от Илларии до Рунина девушки усиленно изучали аскоррийский язык, хотя Альгадар их уверял, что в Аскоррии все образованные люди владеют ассветским в полной мере, а на суржике говорит только чернь и простонародье. Но правила Школы требовали знать язык и обычаи той страны, в которой собираешься жить, чтобы не очутиться в неприятной ситуации, когда рядом не окажется гида или переводчика. Они успели выучить всего пару сотен самых необходимых слов, но всё же, это лучше, чем ничего.

Несмотря на не совсем попутный ветер, яхта упорно продвигалась к Южному Аскору. Южный ветер сносил её на север, к опасным берегам Вальмая – буферного государства между Рунином и Аскоррией. Но Ульм не выравнивал курс, объясняя, что скоро ветер переменится, и тогда они наверстают потерянное время скоростью.

Ночь застала их в двухстах кемах от скалистых берегов Вальмая. Не только скалистых, но также изрезанных крошечными бухтами и многочисленными заливами, предоставлявшими прекрасные и надёжные укрытия для морских пиратов. Когда Альгадар напомнил об этом брату, тот беспечно отмахнулся, ответив, что до берега ещё далеко, а ночью пираты их не увидят.

Поздно вечером, когда солнце уже скрылось в зелёных морских волнах, оставив на небе лишь быстро гаснущую полосу заката, в каюту девушек вошёл Альгадар и попросил пройтись с ним перед сном. Сайя согласилась без колебаний, а Лори ответила, что нагулялась днём и сейчас предпочитает поспать. Но Альгадар, понизив голос до еле слышного шёпота, добавил:

– Нам нужно поговорить… Без посторонних ушей…

Лори внимательно взглянула в глаза товарища и, молча прихватив меч, вышла вслед за подругой.

Они стали на носу яхты, и Альгадар, протянув руку к какому-то созвездию, щедро усыпавших вечерний небосклон, тихо заговорил:

– Я буду делать вид, что рассказываю вам о звёздах, а вы вежливо кивайте и делайте вид, что вам это интересно…

– Ладно, – буркнула Лори. – Что случилось?

– Хочу вас предупредить, чтобы этой ночью вы не спали…

– Почему? – удивилась Сайя.

– Я ничего не знаю наверняка… Но подозреваю брата в неискренности… Это долго рассказывать, а сейчас не время… Но я предчувствую какую-то опасность. Несчастья и скитания обострили мои чувства, поэтому я так уверен… Думаю, Ульм совсем не рад моему возвращению, хоть и старается это скрыть. Он постарается как-то избавиться от меня… Вы ему понравились, поэтому вас, возможно, не тронут… Но не пустят в Китук – это точно… Скорее всего, вы вернётесь в Рунин в рабских ошейниках.

– Ну, вот… Дворцовые интриги… – недовольно произнесла Лори. – Я это предчувствовала. Младшему брату всегда выгодна смерть старшего.

– Да, Лори, ты, как всегда, права… До этого времени я ни в чём брата не подозревал… Но сейчас он ведёт себя несколько странно… Он никогда не умел врать и всегда был плохим притворщиком…

– Ладно, предупреждён – вооружён… Мы сумеем постоять за себя. А как же ты? Ульм сможет легко прикончить тебя, ведь вы живёте в одной каюте, – сказала Сайя.

– Эту ночь я решил спать на палубе, сославшись на духоту… Я хотел бы, чтобы вы тоже присоединились ко мне.

– Это вызовет подозрение, – ответила Лори. – Если твой брат, в самом деле, замышляет что-то плохое, то не надо его предупреждать, что мы догадываемся о его планах… Пусть Сайя будет с тобой, а я останусь в каюте. Я не буду спать, надеюсь, и вы не уснёте в эту ночь.

– О, это я могу пообещать, – кокетливо улыбнулась варварка.

– Прекрасный план, – кивнул Альгадар.

Когда окончательно стемнело и все разошлись по каютам, Альгадар и Сайя разместились на тюфяке у мачты. Лори легла в каюте, но не раздевалась, несмотря на духоту. Меч положила рядом, а под подушку сунула «айосец».

Медленно сплывали часы, яхта, мягко покачиваясь на волнах, легко взрезала воду килем, и этот звук, и лёгкое покачивание, незаметно убаюкивали и усыпляли.

Близился рассвет.

Сайя, прижавшись к тёплому телу безмятежно похрапывавшего Альгадара, дремала одним глазом, чутко прислушиваясь к окружающему. И хотя её тело болело от твёрдых досок палубы, от которых не спасал тощий тюфяк, и хотелось спать, но девушка чувствовала удовлетворение, так как устала от долгого бездействия, а это приключение развеяло однообразие последних дней.

Лори тоже не спала, глядя в темноту открытыми глазами, и размышляла о будущем, поэтому осторожную возню за дверью услышала сразу. Сонливость как рукой сняло, а сердце забилось сильно и быстро. Неужели, Альгадар прав, и улыбчивый Ульм решил прикончить братца, похоронив его в море, а заодно избавиться и от его спутниц – нежелательных свидетелей преступления?

Незапертая дверь каюты начала медленно, осторожно открываться. Лори постаралась дышать медленно и неглубоко, притворяясь спящей. Рука, лежащая на «айосце», сжалась, обхватив рукоятку.

В каюту кто-то проскользнул и, бесшумно ступая, направился к девушке. Обострённые чувства уловили звук сдерживаемого дыхания и резкий запах пота – убийца явно трусил.

Когда невидимый в темноте противник приблизился почти вплотную, Лори резко выбросила руку и ударила, ориентируясь на звук дыхания. Острый широкий клинок вспорол чью-то плоть. Незнакомец вскрикнул от неожиданности и боли, а Лори, мгновенно вскочив, свободной рукой вцепилась ему в одежду и нанесла колющий удар. Скользнув по рёбрам, «айосец» вошёл в грудь невидимки, и Лори произвела зигзагообразное движение, вспарывая и кромсая внутренности врага. Незнакомец захрипел и начал оседать. Девушка нащупала его голову, вцепилась в волосы и полоснула клинком по горлу. Послышался булькающий звук, и тело грузно свалилось на пол. Переступив через мертвеца, Лори выскользнула за дверь и прислушалась. С палубы доносился шум драки. Высунув голову в дверь, девушка коротко свистнула сквозь зубы. В ответ раздался такой же свист – значит, Сайя была жива и в помощи пока не нуждалась.

Лори направилась к каюте Ульма, но она оказалась пустой. В каюте капитана тоже стыла тишина, и пахло кровью. Лори не стала задерживаться, а направилась под палубу, в матросский кубрик. Но там тоже было пусто. Тогда Лори отправилась наверх. Она поспела как раз вовремя. Сайю и Альгадара, стоявших спиной к спине у мачты, окружили несколько матросов во главе с Ульмом, и старались достать короткими абордажными мечами. Сайя отбивалась длинным «алмостцем», а лорд коротким мечом наёмников, который отдала ему девушка, поэтому ему приходилось труднее. Лори тут же вступила в бой: даже без меча, с одним «айосцем», она была грозным противником. Её сила крылась в знаниях и навыках ближнего боя, неизвестных простым матросам, поэтому, спустя несколько минут, общими усилиями, бой закончился полной победой троих товарищей. Лори лично перерезала горло вероломному Ульму, и Альгадар не успел её остановить. Когда небо на востоке посветлело и зажглась утренняя заря, на дрейфующем судне, сносимом ветром к берегам Вальмая, осталось только трое живых: Альгадар и девушки.

Осмотрев яхту при свете дня, лорд сокрушённо покачал головой.

– Все мертвы… Мы остались одни.

– Разве это плохо? – пожала плечами Сайя. – Они получили по заслугам.

– Но как мы доберёмся до Китука? А зачем ты прикончила капитана, Лори?

– Я его не убивала, он уже был мёртв.

– Наверное, он не захотел принимать участия в гнусном плане Ульма… Ну, а рулевой в чём виноват? Он не участвовал в нападении.

– Когда я в бою, то убиваю всех и каждого, кого считаю врагом, – раздражённо ответила девушка. – Что ты так переживаешь за матросов, которые час назад готовы были перерезать тебе глотку?

– Ты умеешь управляться с парусами? Может быть ты, Сайя, умеешь? Я тоже всегда ходил с капитаном и командой, поэтому мало понимаю в управлении кораблём… Если ветер переменится или налетит внезапный шквал, нас просто перевернёт.

– Не будем думать о «если», займёмся насущными делами… Ты умеешь, хотя бы, крутить эту штуку? – указала Лори на свободно болтавшийся штурвал.

– С этим, возможно, я справлюсь…

– Тогда бери её в руки и правь к берегу… А мы с Сайей наведём на корабле порядок – я не хочу продолжать путешествие в компании мертвецов.

Лорд не стал спорить и встал за штурвал. Яхта, повинуясь его сильным рукам, перестала рыскать, паруса угрожающе хлопать, а мачта тревожно скрипеть. Подгоняемая сильным южным ветром, яхта резво побежала на северо-восток.

Сайя и Лори сбросили убитых за борт. Над капитаном они произнесли краткую прощальную молитву, так как он был невинно убиенным, и пал не от их руки. Когда Лори спросила, что делать с телом Ульма, Альгадар лишь оглянулся через плечо и буркнул:

– Пусть отправляется туда, куда хотел отправить меня…

Ульм присоединился к матросам, медленно погружавшимся в морскую пучину.

Затем они смыли кровь с палубы, чтобы она не скользила под ногами. Вынеся вещи из каюты, девушки обосновались возле мачты.

После полудня, слева на горизонте, показались далёкие горные вершины. Альгадар, попросив Сайю подержать штурвал, спустился в каюту капитана и вернулся с ворохом карт. Долго всматривался в очертания приближающегося берега, сравнивал их с изображениями на картах, но всё же определил их местонахождение.

Сильный ветер наполнял паруса, и Альгадар с тревогой посматривал на быстро приближающийся берег. Когда скалы закрыли весь горизонт и стал слышен рокот далёкого прибоя, он отдал распоряжение, и девушки перерубили леера, удерживавшие рею с большим квадратным парусом. Тяжёлый брус с грохотом упал на палубу, чуть не ушибив еле успевшую отскочить Лори. Парус покрыл почти всю яхту и свесился за борт. Корабль вздрогнул и жалобно заскрипел, но скорость заметно снизилась. Альгадар, манипулируя штурвалом, вёл судно вдоль берега, выискивая место для швартовки, и посматривая на карту, которую держал под рукой.

Впереди показалась длинная плоская коса, покрытая мелкой галькой и песком, и Альгадар направил яхту к ней. Вскоре нос корабля зашуршал по мелкому дну, судёнышко заскрипело, застонало и прочно село на мель. Лори тут же обрубила леер, державший конец треугольного паруса, и он свободно заполоскался на ветру, как огромный вымпел, и яхта перестала дрожать и рваться вперёд. Набегающие на берег волны развернули корму и прибили к берегу, и она, склонившись на левый борт, обречённо замерла.

Трое путешественников, собрав всё необходимое, поспешно покинули судно и направились к горам, стараясь укрыться среди скал. Поспешность не казалась излишней, так как это был край пиратов и разбойников. Их кораблик могли заметить с какого-либо пиратского лагеря, и, вполне возможно, вскоре сюда пожалуют нежеланные гости, в надежде поживиться за чужой счёт.

Им повезло. Спустя примерно два часа набрели на пещеру с узким, невидимым с берега входом, к тому же закрытую колючим кустарником астары. Расположившись в ней, беглецы решили переждать до утра, хорошо отдохнуть, отоспаться, а затем отправиться в долгий путь к Китуку. Расстелив на песчаном полу карту, Альгадар показал девушкам мыс, где они высадились на берег, провёл пальцем по береговой линии до самого Китука и произнёс:

– Нам предстоит долгий и тяжёлый путь. До города, примерно, двести пятьдесят кемов. Из них половина – вражеской территорией, кишащей пиратами и разбойниками, скалистым и каменистым побережьем… Мы захватили с корабля достаточно сухарей и вина, но вряд ли этого хватит до самого дома. В этих горах дичью и не пахнет. Одна надежда на встречные реки и ручьи…

– Не расстраивайся, парень. Ты и не представляешь, сколько пищи можно найти в, казалось бы, самом пустынном месте. С голоду не умрём, – спокойно ответила Лори.

– О, да! – засмеялась Сайя. – Я помню свой выпускной экзамен, когда меня оставили в одной набедренной повязке и с малюсеньким ножичком в Сухой Долине… Вот это было испытание! А сейчас нас ждёт приятная прогулка.

– Да, приятная… – угрюмо произнесла Лори. – Пешком и навьюченные, как грузовые лошади… Ненавижу ходить пешком.

– Ой, Лори, да не дуйся ты! Двести пятьдесят кемов всего. Какой пустяк по сравнению с тем, что осталось позади! К тому же, это приключение, а ты знаешь, как я не люблю скуку.

– Да, приключений в этой поездке хватает…

– А когда мы прибудем во дворец Альгадара, он подарит тебе красивого раба-массажиста, и ты вмиг забудешь об этих пройденных кемах… Так, милорд? – Сайя впервые обратилась к мужчине по званию, подчеркнув этим его статус, и как бы намекая, что отныне она находится у него на службе.

– Да, госпожа Сайя, – в тон ей ответил лорд.

После ночной битвы отношение между друзьями несколько изменилось. Мужчина собственными глазами убедился в воинском искусстве спутниц, и начал испытывать к ним уважение, граничащее с опасением.

– Даже если мы будем ползти как черепахи, всё равно через декаду приползём в Китук, – с оптимизмом добавила Сайя.
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К счастью, в месте, где они высадились на берег, горы не подходили к самому морю, а немного отступали от побережья, освобождая место для каменистого пляжа, а также редких зарослей юсса и астары, снабжавших путников хворостом для костра и ветвями для лежанок, а в полдень предоставлявших прохладное укрытие от зноя.

Первые два дня прошли без особых приключений. Они бодро шагали по мелкой гальке или плотному серому песку, а ленивые спокойные волны тут же слизывали их следы. На первый ночлег остановились на берегу небольшого ручья, вливавшего прозрачные воды в зелень морских волн. На следующую ночёвку им попалась маленькая пещерка на склоне каменистого холма, что пришлось, как нельзя, кстати, потому что ночью налетел шторм с яростной грозой и проливным дождём, который лил до самого утра. Море разбушевалось: волны с грохотом разбивались о подножия скал. Продолжать путешествие стало невозможно, им пришлось задержаться в пещере на несколько дней.

Сайя не теряла времени даром. По привычке, начала умело соблазнять Эльга, пока не добилась своего. Лори, чтобы не мешать подруге, осматривала окрестности, чтобы немного сориентироваться и отыскать что-нибудь съедобное. Вернулась с богатой «добычей»: тремя большими ящерицами, змеёй и горной курочкой, в которой было больше перьев, чем мяса.

Продолжили путешествие через два дня, когда ветер утих, и море немного успокоилось. Следующие три дня продвигались быстро и без происшествий, пока, сравнив местность с картой, Альгадар не сообщил, что они уже находятся на землях Аскоррии, а до Китука осталось не больше трёх дней пути.

На второй день повстречали конный отряд береговой стражи, охранявший побережье провинции от непрошеных гостей. Увидев истрёпанных, грязных и вооружённых до зубов бродяг, командир посчитал, что они выглядят весьма подозрительно. Стражники окружили путников и потребовали объясниться, кто они и откуда. Ответил Альгадар:

– Я Альгадар лесс Ийкон, лорд Китукский. Возвращаюсь домой после кораблекрушения. А это мои спутники – девушки-чужеземки.

– Лорд Китукский? – насмешливо переспросил командир. – Тогда я герцог Альганский!

Солдаты одобрительно загыгыкали, поддерживая шутку командира.

– Как ты смеешь насмехаться надо мной?! – помрачнел Альгадар.

– А чем докажешь, что ты тот, за кого себя выдаёшь? Покажи свой родовой знак, – потребовал командир, перестав смеяться.

– Я… Я же сказал, что потерпел крушение, и все мои вещи находятся на дне морском!

– Как же так получилось, что при кораблекрушении ты успел одеться, взять оружие, мехи с вином и сумки с сухарями, но забыл надеть свой медальон? – усмехнулся командир. – Не морочь мне голову, оборванец!

Альгадар хмуро молчал, ведь он не хотел признаваться, что был в плену у пиратов и потерял там всё, в том числе честь и свободу.

– Командир, этот человек говорит правду, – вступила в разговор Сайя. – Я могу подтвердить, что это лорд Китукский. Поэтому, вместо того, чтобы задерживать нас, лучше дай нам коней и препроводи в город. Мы уже несколько дней в пути, устали и проголодались…

– Тебя никто не спрашивает, девка! – грубо ответил командир. – Я вас препровожу до крепости, где закрою в сыром подвале и накормлю заплесневелыми сухарями!

– Милорд, может их просто убить, и дело с концом? – подала голос Лори. – А то мы будем здесь трепаться до вечера.

Альгадар с шумом втянул сквозь стиснутые зубы воздух и вдруг рявкнул:

– Убейте их! Всех! До единого!!!

И первым выхватил меч.

Девушки, словно спущенные с цепей псы-убийцы, набросились на окружавших их всадников. Их было семеро вместе с командиром – пустяк для двоих опытных «меченых». Сверкающие клинки кололи лошадей, чтобы те сбрасывали седоков, или взрезали подпругу, и всадники падали на землю, где их безжалостно добивали. Не прошло и четверти часа, как на берегу остались только четверо испуганных лошадей, шесть трупов и один раненый, насмерть перепуганный солдат. Сайя, держа у его горла меч, спросила:

– Прикончить его?

– О, нет, госпожа, пощадите меня… – со слезами на глазах простонал солдат, юноша лет двадцати.

– Пусть живёт… – мрачно ответил Альгадар. – Пусть вернётся в крепость и передаст коменданту, что лорд Альгадар не потерпит насмешек и неуважения. Своего господина надо знать в лицо, в каком бы виде он пред вами ни предстал!

– Да, да, милорд… Я всё передам… – пролепетал мальчишка.

Они вскочили на трёх самых здоровых лошадей и поскакали в сторону города.

Вечером того же дня путники въехали в городские ворота. Проехав широкими, но извилистыми улицами, поднимавшимися вверх, к дворцу правителя, достигли красивого трёхэтажного изящного замка с высокими узкими башнями и зубчатой крепостной стеной, крутыми черепичными крышами и высокими кирпичными трубами. Закрытые на ночь ворота охраняли двое стражников. Они узнали молодого господина и радостно поприветствовали, пропуская во двор.

Альгадар кликнул слуг и рабов, отдал им лошадей и приказал отвести спутниц в садовый домик, вымыть, накормить и предоставить ночлег. Сам же поспешил во дворец, повидать родных и обрадовать их вестью о своём возвращении.

Слуги отвели девушек в прекрасный ухоженный сад, где стоял красивый деревянный домик над маленьким искусственным прудом, в котором плескались яркие разноцветные уточки. Домик был двухэтажный, с широким резным балконом, опиравшимся на толстые деревянные колонны, тоже щедро украшенные резьбой. Внутри находилась простая, но прекрасная обстановка: резная мебель, яркие гобелены на стенах, толстые ковры на полах. Девушкам показали две уютные небольшие спаленки, а затем рабыни отвели их вниз, на первый этаж, в просторную ванную комнату, в которой стояла большая круглая мраморная ванна, в которой уже плескалась тёплая ароматная вода. Служанки помогли гостьям раздеться, вымыли их и натёрли тела ароматными маслами.

Когда подруги вернулись на второй этаж, в гостиной их ждал накрытый стол с обильным ужином. После трапезы, немного поболтав, девушки разошлись по своим спальням и улеглись на взбитые перины. Усталые, разморенные купанием и сытной едой, они быстро уснули.

Утром, сразу после завтрака, их навестил Альгадар. Мужчина неузнаваемо преобразился. Вымытый, изысканно и богато одетый, аккуратно причёсанный и благоухающий приятными ароматами, теперь он походил на аристократа. На его руках и шее сверкали золотые украшения, а на боку висел меч в прекрасных, усыпанных драгоценными камнями ножнах.

Лорд поинтересовался, понравилось ли девушкам его гостеприимство и не нуждаются ли они в чём-нибудь? Затем сообщил, что лорд-правитель, его отец, желает видеть двух чужеземок, и приглашает посетить его во дворце. Лори и Сайя не стали отказываться от приглашения и последовали за лордом. Он привёл их в большую светлую комнату на втором этаже замка, где уже находились несколько важного вида мужчин. Девушки сразу узнали среди них лорда-правителя, так как Альгадар был копией отца. Только у старшего лорда глаза светились серой сталью, а у младшего небесной синевой.

Лорд-правитель Южного Аскора был ещё нестарым, красивым и сильным мужчиной с хорошей подтянутой фигурой и спокойным взглядом чуть прищуренных глаз. Он ответил на вежливое приветствие девушек лёгким наклоном головы и указал на два свободных кресла напротив. Альгадар, как лорд-наследник, расположился рядом с отцом, по правую руку.

Несколько минут в комнате царила напряжённая тишина. Все присутствующие с любопытством рассматривали противоположную сторону. Девушки, не выказывая смущения, откровенно разглядывали лорда-правителя и его приближённых, интерьер комнаты и наряды присутствующих. Наконец, Альгадар нетерпеливо кашлянул, чтобы прервать неловкое молчание. Лори взглянула на него и улыбнулась.

– Милорд, вы позвали нас, чтобы только посмотреть или ещё и послушать?

– А вам есть что сказать, сударыня? – вопросом на вопрос ответил лорд-правитель.

– Мы не любительницы болтать языком… Но можем ответить на некоторые вопросы, если вам есть о чём спросить.

– Альгадар уже рассказал о вас всё, что я желал знать… Его рассказ показался мне интересным. Но я люблю получать сведения из первых рук. Да и мои советники ещё не слышали о вас… Поведайте нам о себе всё, что пожелаете нужным.

– Что вы желаете узнать? Нашу родословную, общественное положение, статус в обществе?

– И это тоже.

– Мы «меченые», наёмники, профессиональные телохранители. Нас нанимают вельможи и короли, так как наши услуги стоят дорого. У нас нет родителей, мужей и детей, мы – женщины-воины.

– Никогда о таких не слышал… – задумчиво произнёс лорд-правитель. – Расскажите, как вы стали тем, кто вы есть?

Лори повторила рассказ, поведанный когда-то Альгадару, но с бо́льшими подробностями.

– Весьма любопытно… – произнёс лорд-правитель, когда она закончила. – В наших краях ещё не появлялись выпускники этой школы… Скажите, а какая выгода ландийскому королю содержать такую школу? Она, вероятно, дорого обходится.

– Ландия непобедима с тех пор, как в её армии начали служить «меченые». Кто устоит против нас?

– Но ведь выпускники этой школы служат во многих государствах? Что мешает правителям этих государств собрать такую же армию и завоевать Ландию?

Лори усмехнулась.

– Во-первых, закон Школы запрещает «меченым» сражаться друг с другом, кроме как в дружеском поединке или на соревнованиях. Поэтому, эти армии просто не будут воевать. Во-вторых, всеми выпускниками даётся первичная клятва верности, в которой они присягают на верность Ландии и ландийскому королю, потому ни один «меченый», если он не предатель и не клятвопреступник, не станет воевать против Ландии.

– Очень разумно… – пробормотал лорд-правитель. – Чем же ценятся услуги «меченых»? В чём их превосходство над другими наёмниками?

– В воинском умении и профессионализме.

– Альгадар рассказал, как вы, буквально за несколько минут, уничтожили целый отряд береговой стражи… Это не преувеличение?

– Нет.

– Хм… Он также сообщил, что вы ищете службу.

– Да.

– Вы пойдёте ко мне на службу?

– Какую должность и плату вы предлагаете?

– По вашей специальности – телохранителями… Сколько вы берёте за свои услуги?

– Не меньше трёхсот илларийских ларсов в декаду. Не знаю, сколько это будет вашими деньгами.

Лорд правитель взглянул на одного из советников и приказал:

– Посчитай.

Тот что-то прикинул в уме и ответил:

– Примерно, пятьсот доров или пятьдесят скадов.

Лорд-правитель удивлённо приподнял брови.

– Да, это очень дорого… Надеюсь, ваша служба оправдает такие расходы.

– Вы можете проверить наши способности, прежде чем принять решение… Позовите ваших лучших воинов и мы устроим соревнование.

– Мне достаточно слов моего сына… Я предлагаю одной из вас стать моим телохранителем, а второй – Альгадара.

– Сайя? – повернулась Лори к молчавшей всё время подруге.

– О, я выбираю господина Альгадара, конечно… – ответила та.

– Тогда я буду служить вам, милорд, – согласно кивнула Лори.

– Договорились. К службе приступите завтра, а сегодня будьте нашими гостями.

Лорд-правитель встал, давая понять, что аудиенция окончена. Девушки тоже встали, поклонились и удалились в садовый домик.

– Что скажешь? – спросила Сайя, когда они шагали вслед за слугой по коридорам замка.

– Всё это прекрасно, но я не услышала предложения о вознаграждении, которое обещал нам Эльг.

– Не думаю, что Эльг нас обманет. Он знает, что с нами лучше не ссориться. Возможно, он не всё рассказал своему папочке… Интересно, а что он сказал об Ульме?

Выяснить это они смогли через час, когда Альгадар снова пришёл к ним. Девушки сидели на балконе, наслаждаясь прекрасным видом и чудесными ароматами сада и многочисленных ярких клумб.

– Как дела? – спросил мужчина, входя. – Не скучаете?

– Наслаждаемся отдыхом, – ответила Сайя.

– О делах поговорить не хотите?

– Хотим, – кратко ответила Лори.

Альгадар придвинул лёгкое плетёное кресло и сел напротив подруг.

– Итак, первая часть моих обещаний выполнена… – начал он. – Вы приняты на службу с довольно приличным для наших краёв жалованьем. Теперь пришло время платить по счетам мне. Говорите, какую награду желаете получить за то, что доставили меня домой живым и здоровым?

– А что вы можете предложить? – сдержанно спросила Лори. – Мы не хотим показаться жадными или нескромными…

– Я могу дать золото, драгоценные камни, рабов, породистых лошадей… Что ещё?

– Если рассуждать справедливо, то это Сайя купила вас, и она же по доброй воле дала вам свободу. Если бы не её прихоть, вы до сих пор звенели бы цепями… Пусть же она и назначает награду. Я довольствуюсь тем, что вы мне дадите в знак благодарности.

– Ах, Лори… – укоризненно покачала головой Сайя. – Мне кажется, ты сердишься?

– Нисколько… С чего ты взяла? Но это ты должна требовать награду, моя роль в этом деле минимальна.

– Ты лучше разбираешься во всяких денежных делах…

– Дорогая, пора тебе привыкать к самостоятельности. С завтрашнего дня мы будем видеться не часто.

Сайя капризно надула губки и обиженно отвернулась. Но долго сердиться на подругу она не могла. Через минуту произнесла:

– Ладно… Я хочу, чтобы вы, милорд, дали нам пару самых лучших боевых коней, денег, сколько не жалко, горсть цветных камушков, которые весят мало, а стоят дорого, а также подарили двух рабынь-массажисток… Это не слишком много?

– Нет, – улыбнулся Альгадар. – Я ожидал большего. Ты очень скромна, Сайя… Кстати, разве мы не друзья? Когда мы наедине, вы, девушки, можете называть меня по имени… А нельзя ли уточнить сумму? «Сколько не жалко» – это как-то расплывчато… Для вас, красавицы, мне ничего не жалко.

– Наше годовое жалованье – это приемлемо? – вступила Лори.

Лорд улыбнулся. Он давно заметил, что ассветка более прагматичная и деловая, чем её подруга.

– Да, Лори, – ответил он. – Ну что ж, не хочу вас заставлять ждать – спешу выполнить ваши пожелания…

– Ещё один вопрос, милорд… Гм… Эльг… – остановила собравшегося уходить мужчину Лори.

– Слушаю.

– Что мы можем рассказать, если кто-нибудь поинтересуется нашими приключениями?

– Никто не смеет расспрашивать вас. Вы можете просто не отвечать.

– Даже лорду-правителю?

– Отцу я всё рассказал…

– Всё-всё?

– Да.

– И об Ульме?

– И об Ульме… Он сам решит, как преподнести эту новость подданным…

– И он не сердится на нас?

– Нет. Вы ведь защищали меня…

– Но Ульм тоже его сын.

– Да, он любил Ульма… Но мой отец прямой и честный человек, и предательство Ульма поразило его в самое сердце… Если бы Ульм не погиб в бою, а возвратился с нами, он сам бы казнил его за вероломство и измену. Мой отец очень строг и горд. Предательство и ложь он ненавидит больше других человеческих грехов, а ценит верность и преданность… Запомни это, Лори, ведь ты будешь служить ему.

– Спасибо за подсказку… Значит, о чём бы лорд-правитель ни спросил меня, я обязана говорить только правду?

– Да.

– А остальным могу не отвечать?

– Можешь не отвечать.

– Это всё, что я хотела знать… Больше не задерживаю вас, милорд… Эльг…

– Я вернусь через час, принесу обещанное… А затем совершим прогулку по городу, если вы не против.

– Мы не против, – поспешно ответила Сайя.

Лори бросила на подругу короткий взгляд и слегка улыбнулась. Когда Альгадар ушел, и они снова остались одни, она сказала:

– Сайя, что с тобой?

– А что?

– Ты влюблена?

– Вот ещё!

– А мне кажется, ты втрескалась в красавчика-лорда по уши.

– Он мне нравится, не отрицаю… Но при чём здесь любовь?

– Да ты прямо сияешь вся в его присутствии, и потеряла всякую сдержанность…

– Да нет же! Ты всё выдумываешь!

– Мне со стороны виднее.

– Ну и ладно… Ты что, ревнуешь?

– Конечно… До сих пор мы были хорошими подругами и любили только друг друга и себя… Мы использовали мужчин, как самцов, не более… Но теперь между нами встал этот лорд, и мне это не нравится.

– Это потому, что ты никого не любила… – мечтательно протянула Сайя.

– Я тебя люблю ещё со Школы.

– Это не то… Мы любим друг друга, как сёстры… Мы – как семья. Но полюбить другого – это совсем не то… Заниматься перепихульками с любимым человеком намного приятнее, чем просто спать с понравившимся самцом… Это лучше, острее, блаженнее! Это полный улёт! До сих пор я мужиками пользовалась, но впервые узнала, что быть использованной тоже приятно…

Лори вздохнула.

– Правильно наша наставница говорила, что любовь делает из женщины покорную рабу…

– Ах, что они понимают в любви эти холоднокровные виолки, с камнем вместо сердца и мечом вместо души!..

– Берегись, Сайя! Любовь может толкнуть тебя на предательство или довести до нарушения клятвы!

– О чём ты говоришь?

– Ведь ты теперь ни в чём не сможешь отказать Альгадару?

– Ну, и?..

– А что ты сделаешь, если он попросит помочь ему занять отцовское место раньше положенного срока? Или, когда твоё общество ему надоест, и он обратит свой взор на другую женщину: хорошенькую наложницу или девушку из благородной семьи?

Сайя смущённо потупила взор.

– Не знаю… – неуверенно ответила она. – Я буду молить Богиню-Мать, чтобы этого не случилось… Но если всё же возникнет подобная ситуация, я постараюсь сдержать себя и брошу службу… Уеду отсюда…

– Сайя, ты всегда считала меня умной и рассудительной, поэтому послушайся моего совета: гони эту любовь прочь! Удали её из своего сердца, вырви с корнем, пока ещё не поздно. Таким, как мы, нельзя влюбляться, тем более, в своего господина… Мы ведь солдаты, наёмники, искатели удачи… Мы игрушки в руках судьбы, которыми она играет или ломает по своему усмотрению…

– Легко сказать: перестань любить! Сердце – не раб, ему не прикажешь.

– Я знаю, это нелегко, сама прошла через это…

– Ты? – удивилась подруга. – Когда?

– Это случилось за год до выпуска… Мне уже исполнилось пятнадцать… Он был выпускником военного факультета. Помнишь Стессиса, высокого яркого блондина из Сандиса?

– Смутно.

– Я понимала, что это временная связь, но влюбилась, как девчонка… Он был так красив, умён, красноречив и обходителен… Этот сукин сын умел произвести впечатление… И когда он ушёл, даже не попрощавшись, я испытала такую боль и разочарование, которые помню до сих пор… И тогда, чтобы долго не страдать, я решила избавиться от любви.

– Что же ты делала?

– Начала вспоминать его недостатки. Они есть у каждого человека. Я всё время думала о его обкусанных ногтях. О привычке вытирать рукавом нос. Вспоминала глупые словечки и кривые ноги… Поверь, это очень помогает. Найди в Эльге что-то неприятное для тебя и всё время обращай на это внимание… Ты удивишься, как скоро розовая пелена любви спадёт с твоих глаз, а сердце начнёт биться спокойнее.

– Я попробую… – неохотно пообещала Сайя. – Сомневаюсь, поможет ли…
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Не прошло и часа, как Альгадар вернулся. За ним два рослых мускулистых раба несли небольшой, но увесистый сундук. Сам лорд держал в руках серебряную шкатулку. По его знаку рабы опустили сундук на пол у ног девушек и с поклоном покинули балкон.

– Вот то, что я вам обещал… Открой и посмотри, Лори.

Девушка склонилась над сундуком и подняла оббитую бронзовыми полосами крышку. В солнечных лучах ярко засверкали чеканные золотые монеты, стреляя жёлтыми отблесками.

– Здесь денег достаточно, чтобы купить полгорода, – с гордостью произнёс лорд.

– Какой ты щедрый, Эльг, – промурлыкала Сайя, с восхищением глядя на мужчину.

Альгадар поставил на её колени шкатулку и открыл её. Внутри лежала кучка изумрудов, рубинов и сапфиров, переливаясь в солнечных лучах радужными бликами.

– А это цветные камушки, которые вы просили…

Несколько минут девушки восхищённо перебирали драгоценные камни, рассматривая их на свет и любуясь сверканием лучей в полупрозрачной глубине.

– А теперь, дорогие мои, подойдите сюда и взгляните вниз, – предложил лорд.

Под балконом стояли два рослых, тёмных, сильных, прекрасных мерина в чудесной серебряной сбруе.

– Это ваши выученные боевые кони. Рабы, что пришли со мной, тоже ваши – они будут прислуживать вам во время походов. А рабынь-массажисток я приведу позже… Договорились?

– Ты просто чудо, Эльг! – воскликнула Сайя.

– Уважаю мужчин, которые держат своё слово… – пробормотала Лори.

– А теперь спрячьте денежки и камушки в спальню, эти два молодца посторожат их, а мы поедем в город.

Они спустились вниз, и девушки тут же взобрались на своих коней. Сидеть в высоких мягких удобных сёдлах одно наслаждение. Конь Альгадара ждал его во дворе замка. Трое всадников минули широко распахнутые ворота и неторопливо поехали вниз по улице.

Город Китук был новым, ещё строящимся городом, с широкими мощёными улицами, двух- и трёхэтажными домами, теснившимися вдоль высоких тротуаров с деревянными навесами. Как пояснил Альгадар, навесы защищали прохожих от зноя летом и проливных дождей зимой. Дожди в Китуке были частыми и сильными. Для стока дождевых вод и смыва нечистот вдоль улиц тянулись глубокие канавы, прикрытые бронзовыми решётками. Город выглядел чисто и аккуратно, даже в кварталах, где жили беднота и ремесленники. За чистотой и порядком следила специальная городская стража. Нарушителей постановлений и правил наказывали безоплатной принудительной работой на строительстве. А строили ещё много: дополнительные укрепления, крепостные стены, сторожевые башни, дома, склады, погреба и многое-многое другое.

Город плавно поднимался от побережья к перевалу, дорога через который вела вглубь провинции и дальше в королевство. На склоне горы, под прикрытием города и его стен, раскинулись виллы богачей и вельмож, скромно прячась в зелени рощ и садов, живописно выглядывая из-за верхушек деревьев частями белоснежных мраморных стен или красных черепичных крыш.

Горы, отделяющие Китук от равнинных земель Аскоррии невысокие, сплошь зелёные, с редкими голыми скалами и пиками, сиявшими на фоне тёмной зелени разноцветными пятнами: от бледно-серого до розового.

Подковообразный порт с новыми большими складами, бараками для рабов и загонами для скота, поражал масштабами. По его краям ещё кипело строительство, где трудились сотни рабочих. На высоком узком мысу, словно палец торчащем в море, высилась стройная башня большого маяка.

– Это всё построил твой отец? – спросила Лори, осматривая окрестности.

– Да. Китук – его детище! – с гордостью ответил Эльг. – Он пришёл сюда с отрядом воинов, десятком мастеров и парой сотен рабов. Здесь было пустынное побережье, лишь стаи чаек парили над морем… А теперь здесь великолепный порт и прекрасный город. И всё это построено за каких-то тридцать лет!

– Значит ты – почти ровесник города?

– Да. Меня зачали, когда заложили первый камень в основание крепостной стены. Моя мать – дочь мастера-каменщика.

– Да?.. Я думала, она благородная леди.

– В Китуке почти нет потомственной знати. Все знатные и ныне «благородные» люди выдвинулись благодаря своим талантам, уму или знаниям. Аскоррия – молодое государство. Здесь очень легко стать патриком или даже лордом, если ты хоть чем-то выделяешься среди других.

– Значит, и мы с Лори сможем стать благородными дамами? – улыбнулась Сайя.

– Конечно. Проявите себя, покажите свои таланты, и я первый попрошу отца подарить вам патрикали.

– А что это?

– Звание благородного дворянина, что-то вроде рыцаря в других странах.

Сайя придвинулась поближе к лорду и вкрадчиво спросила:

– Скажи, друг мой, какой подвиг я должна совершить, чтобы побыстрее стать благородной дамой?

Альгадар наклонился к уху девушки и что-то прошептал.

– Да? – хихикнула Сайя. – Ну, если вы так желаете, милорд…

В замок они вернулись к обеду. Дворецкий сообщил, что новым телохранителям уже приготовлены комнаты во дворце: Лори в апартаментах лорда-правителя, а Сайе – в комнатах Альгадара. Девушки попрощались с Эльгом и занялись «переездом». Они решили разделить деньги и драгоценные камни, и заботиться о своей части каждая самостоятельно. Рабов они разыграли, подкинув монетку. Лори достался смуглый стройный варвар из Саннарии – центральной степной части континента. Рабы в Аскоррии не носили ни ошейников, ни браслетов – их метили специальной татуировкой. На правом запястье любого раба или рабыни темнел ассветский знак, означающий «принадлежит» или «раб». Только особо строптивые носили на руках и ногах бронзовые браслеты с креплениями, за которые их распинали среди «ворот» для наказания плетью или подвешивали к специальным перекладинам, торчащим из крепостных стен. Там они висели, терзаемые солнцем и ветрами, несколько часов или несколько дней, а некоторые до самой смерти.

На руках и ногах раба, доставшегося Лори, были такие браслеты. Но он не показался девушке строптивым – все приказы и распоряжения выполнял быстро и аккуратно, не перечил и не пререкался, даже не поднимал тёмных варварских глаз. Его молчаливость и исполнительность понравились Лори, и она решила его поощрить. На рабе, кроме потрёпанных холщовых штанов, которые носили рабочие рабы, ничего больше не было. А девушка уже заметила, что во дворце многие личные прислужники одевались не хуже своих хозяев. Перед сном она подозвала раба и поинтересовалась:

– Как тебя зовут?

Мужчина впервые поднял на хозяйку взгляд, и после короткого молчания ответил:

– Дома меня звали Риека, а здесь называли тупым варваром или грязным дикарём… Вы можете дать мне какое-нибудь прозвище, и я обязан буду на него откликаться, хозяйка…

– Я не хочу давать тебе кличку, как животному. Ты хоть и раб, но тоже человек, и должен носить собственное имя, данное тебе при рождении. Я буду называть тебя Рик – сокращённое от Риека. Согласен?

Губы варвара тронула слабая улыбка.

– Риека на моём языке означает «ручеёк»… А рик – «слабый, больной». Но вы правы, хозяйка, сейчас я Рик, а не Риека.

– Ну, если рассуждать так… Кстати, на моём языке рик – «хитрый, ловкий».

– Тогда я с удовольствием буду носить это имя, хозяйка.

– Рик, а почему ты носишь карные браслеты? За что тебя наказали?

– Я несколько раз пытался бежать. Меня ловили и наказывали. Но теперь я смирился. Я понял, что боги отвернулись от меня, и покорился своей судьбе.

– Боги капризны, как дети, Рик. Сегодня они против тебя, а завтра окружат вниманием и завалят дарами. Не теряй надежды, возможно, в твоей жизни будут и светлые дни. Если ты будешь мне верен и предан, я обещаю приблизить это время. А пока, возьми этот золотой и приведи себя в порядок. Я хочу, чтобы ты выглядел прилично, не хуже остальных.

– Слушаюсь, хозяйка, – покорно склонил голову раб.
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Любовь и власть могут разрушить самую крепкую дружбу. Так случилось и с двумя лучшими подругами, сёстрами по крови Лориданой и Сайей. Сайя смогла влюбить в себя лорда Альгадара до такой степени, что он осыпал её милостями и почестями, а затем предложил руку и звание, когда она понесла от него. Лорд-правитель Южного Аскора, отец лорда Альгадара, кажется, был не очень доволен выбором сына. Но, так как Альгадар остался единственным сыном и наследником, он смирился и дал благословение на союз.

Спустя два года после прибытия в Аскоррию, Сайя стала леди Сайей, а Лори достигла лишь звания капитана правительственной гвардии и получила патрикали – звание благородной дворянки без всякого материального подкрепления. Теперь она могла называть себя «миста Лоридана» и смотреть на простолюдинов свысока.

Прослужив ещё три года, Лори почувствовала, что рутина ей приелась. За годы службы она скопила достаточную сумму, чтобы купить небольшую виллу в тихом удалённом уголке и жить безбедно ещё с десяток лет.

Хотя на носу уже висел тридцатник, но Лори выглядела ещё свежо и соблазнительно. Многие знатные мужчины Китука добивались её внимания, предлагали руку и сердце, но Лори равнодушно отметала их ухаживания. Иногда она заводила краткосрочные романы, но быстро разочаровывалась и бросала очередного любовника без извинений и сожалений. Она побывала на ложе даже лорда-правителя. Но тоже не стала дальше развивать эти отношения, хотя лорд-правитель был мужчина ещё ничего: не стар, симпатичен, приятен во всех отношениях и неравнодушен к её прелестям. Но сердце Лори осталось холодным и к нему. К власти она не рвалась, любви не добивалась. Она просто жила одним днём, старательно выполняя обязанности и утоляя маленькие прихоти.

За равнодушие и холодность, за хладнокровие в бою и быстроту реакции, девушку прозвали «Шастой». Шаста – местная ядовитая смертоносная змея. Она отличалась необычной для гадов смелостью: никогда не уступала дорогу ни животному, ни человеку. Также «благородством» – не нападала первой и всегда предупреждала противника громким зловещим шипением. Шаста держалась особняком, трудно было увидеть двух змей вместе даже в период спаривания.

Лори не обижалась на прозвище, даже гордилась им. Она приобрела пояс из змеиной кожи, который стал как бы её отличительной особенностью.

И вот, спустя пять лет после прибытия в Аскоррию, когда дружба между Сайей и Лори окончательно разладилась, ассветка решила оставить службу и перебраться в другие места. Её окончательно достал сырой дождливый климат Китука с частыми штормами и пронизывающим зимним ветром. Она решила переехать в центральные части Аскоррии, более благоприятные, удалённые от придворных интриг и суеты больших городов.

Лори всегда быстро принимала решения и так же быстро приводила их в исполнение. И хотя лорд-правитель не хотел отпускать девушку, но не мог и удержать её, разве что силой. Щедро одарив её на прощание, он отпустил её со словами:

– Ступай с богом, миста Лоридана. Но если твои жизненные обстоятельства изменятся, и ты снова будешь искать службу – возвращайся. Для тебя всегда найдётся место при моём дворе.

Через несколько дней два всадника – Лори и её верный раб Рик – и небольшая повозка с немногочисленным скарбом девушки: дорогой рабыней-массажисткой и нажитым за годы службы имуществом, покинули Китук в составе очередного обоза с рыбой и заморскими товарами, отправлявшегося в Ахаи – столицу королевства. Путь предстоял неблизкий – около пятисот кемов, и опасный.

Королевство Аскоррия большое, но немноголюдное. Жизнь, в основном, теснилась вокруг городов и замков землевладельцев, которые на своих землях считали себя царями и богами, и не гнушались промышлять разбоем. Правда, на королевские обозы нападать они не осмеливались. Но одинокому путнику стоило поберечься – опасность исходила как от простых разбойников, так и знатных господ, через земли которых проходила дорога. Потому Лори и поехала вместе с обозом, под надёжной охраной имени короля и китукской гвардии.

Путешествие было долгим и скучным, дорога пустынной, окрестности однообразными – чуть холмистая равнина с перелесками и небольшими рощами, с редкими замками, скудными полями и виноградниками, ограждёнными садами и бедными селениями. Разбойники, даже если они и водились в этих местах, не показывались. Владельцы замков, не рискуя ссориться с могущественным лордом-правителем Китукским и Его Величеством королём аскоррийским, были неизменно вежливыми и гостеприимными. Погода – единственное, что радовало Лори, – стояла ровная, тёплая и сухая, с приятным освежающим ветерком днём и чистым звёздным небом ночью.

Но всякой дороге когда-нибудь приходит конец. Когда до столицы осталось не более ста кемов, обоз въехал в небольшой приграничный городок Норден, расположенный на берегу реки Ледж – самой большой (по длине) реки Восточного континента. Норден стоял у её истоков: здесь Ледж и его притоки были ещё небольшими речками с чистой прозрачной родниковой водой, текущими среди пологих зелёных берегов. Ледж служил естественной границей для многих сопредельных государств, и здесь, на другом берегу, простирались владения герцога Альганского. Так как Норден был пограничным городом, в нём располагался гарнизон пограничной стражи, казармы которой высились на окраине, окружённые высокой серой каменной стеной.

Норден понравился Лори уютностью и уединённостью. Чистый, аккуратный, компактный городишко, утопающий в зелени и окружённый прекрасными ландшафтами: яркими лоскутами ухоженных полей и виноградников, буйными садами и большим густым лесом, отражавшимся в спокойной глади речных струй.

В окрестностях Нордена, как в любом городе Аскоррии, расположились виллы местной знати и небольшие поместья мелких землевладельцев. Лори поинтересовалась у хозяина постоялого двора, не продаются ли в городе или окрестностях дом или небольшая скромная усадьба? Оказалось, что таковые имеются. Лори связалась с их владельцами, приценилась и осмотрела товар. Одно поместье, расположенное в десяти кемах от города, в окружении леса и масличных рощ, ей особенно приглянулось. Уединённое, и цена подходящая – именно из-за его удалённости от города, и того, что в лесу завелась шайка разбойников, терроризировавшая окрестности.

Дом нестарый, крепкий, построенный из гранита и обожжённого кирпича, с высокой черепичной крышей, с широким мраморным балконом, с крытой галереей и мощённым гранитными плитами двором. Все хозяйственные постройки целые и прочные. Поместье окружала высокая стена из дикого камня, с крепкими, окованными бронзой воротами и домиком-башней привратника у них.

В доме находилась хорошая мебель, ковры и гобелены – то есть, оставалась полная обстановка. Хозяева продавали поместье со всем имуществом: скотом и рабами, мебелью и коврами, прилегающей землёй и садами. Они уезжали в столицу и «не собирались тянуть за собой эту рухлядь», как они выразились, объясняя своё решение.

Покупка обошлась Лори в пять тысяч скадов – можно сказать, почти даром, если учесть, что она покупала действующее поместье, а не просто пустой дом.

После сделки у девушки осталась ещё некоторая сумма, чтобы скромно жить в своё удовольствие. В будущем она рассчитывала на доходы от поместья.

Лори переехала сразу же, как только была совершена сделка, даже не дожидаясь, пока слуги приведут помещения в порядок.

Дом был двухэтажный. Центральная часть, построенная из светлого и розового гранита, с квадратными колоннами главного входа, поддерживавшими широкий балкон, была господствующей. Два крыла из кирпича предназначались, в основном, для вспомогательных помещений (кухня, прачечная, кладовки, большая ванная комната и др.) и жилья для служащих (управляющего, командира стражи, сенешаля, небольшого гарема, который сейчас пустовал, и домашних рабов). Немногочисленные дворовые и рабочие рабы жили в отдельном помещении на заднем дворе. Там же стояла и казарма стражников. Конюшня, каретная, хлев и птичник тоже располагались на заднем дворе, позади барака и казарм, отделённые от общего двора высокой стеной. Перед домом благоухал большой цветник и зеленел небольшой сад с мощёными дорожками, а позади хозяйственного двора находились овощные грядки для кухонных нужд. Всё это окружала высокая и прочная стена из неотёсанного гранита, за которой простирались принадлежащие поместью виноградники и засеянные зерном нивы, позади которых темнела плотная стена леса. Лес окружал поместье с трёх сторон, а впереди раскинулись слегка одичавшие масличные рощи, тоже принадлежавшие отныне Лори.

От поместья до Леджа около двух кемов. Дорога из Нордена до Ахаи тоже проходила в стороне. Место было полностью уединённое и тихое.

Первые несколько дней Лори наслаждалась одиночеством и отдыхом. Не обременённая никакими обязанностями, она полдня проводила в постели, ела, когда хотела, гуляла в саду, вдыхая аромат прекрасных цветов, или играла с Риком в кости. Делами хозяйства совсем не интересовалась, полностью переложив эту обязанность на управляющего.
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Однажды уединение мисты Лориданы прервал приезд соседей. Пожилая супружеская пара: лорд Тирос и леди Сельда. Они приехали с визитом вежливости, для знакомства с новой соседкой. Их сопровождал отряд стражников под командованием гиганта-ассвета.

Лори, в домашнем лёгком платье, открывавшем руки и плечи и дававшем свободу длинным стройным ногам, как обычно, расположилась на балконе и предавалась безделью, когда неожиданно услышала цокот копыт и стук колёс по каменным плитам двора, а затем и увидела лёгкую открытую повозку, запряженную парой красивых лошадей, подъезжающую к крыльцу. В повозке сидели мужчина и женщина, одетые ярко и богато. За коляской ехали шесть всадников, возглавляемые высоким ассветом мощного сложения. Перегнувшись через перила, девушка наблюдала, как коляска остановилась у крыльца, и к ней поспешил управляющий. Он учтиво поклонился прибывшим и обменялся несколькими словами. Было видно, что он хорошо знает гостей.

Неожиданно Лори почувствовала на себе чей-то внимательный взгляд. Подняв глаза, она встретилась взглядом с ассветом, который с интересом рассматривал девушку. Лори гордо выпрямилась, повернулась к перилам спиной и ушла в дом, где её вскоре разыскал управляющий Хиос.

– Госпожа, – с поклоном произнёс он, – к вам пожаловали наши соседи леди Сельда и лорд Тирос. Они просят принять их.

– Я их не звала, – сердито ответила Лори. – Зачем их пустили в поместье?

– Но… – слегка растерялся управляющий. – Они приехали познакомиться с вами, высказать своё уважение… Интересуются, не нужна ли вам какая-либо помощь… Что мне им ответить?

– Проведи их в зал для гостей. Я сейчас спущусь.

Управляющий с облегчением вздохнул и поспешил выполнить поручение.

Лори переоделась в один из своих костюмов для торжеств, из бархата и шёлка, расшитый золотыми украшениями и цветной вышивкой, надела знаменитый пояс из змеиной кожи, на котором висели единственные ножны с кинжалом, украшенные золотом и мелкими драгоценными камнями – подарок лорда-правителя Китука.

Когда она появилась перед гостями, в их взглядах отразилось неприкрытое изумление.

– Доброго вам дня и долгих лет жизни, – приветствовала она присутствующих. – Я миста Лоридана по прозвищу Шаста, новая хозяйка этого поместья.

Гости удивлённо переглянулись и вежливо улыбнулись.

– А мы лорд и леди Хейнас, – ответила женщина, – ваши ближайшие соседи. – Я леди Сельда, а это мой супруг лорд Тирос. А этот великан – наш доблестный капитан охраны Родан Винант.

Лори вежливо склонила голову и опустилась в кресло напротив гостей, свободно откинувшись на спинку и положив ногу на ногу.

– Мы услышали, что Шлибензы продали своё поместье какой-то приезжей даме, и решили приехать познакомиться с новой соседкой… – продолжила леди Сельда. – Вы живёте здесь одна?

– Да.

– Святые Небеса! – всплеснула руками дама. – И вам не страшно?

– Чего мне бояться в своём доме? – удивлённо приподняла брови Лори.

– Ну, как же… В округе бродит шайка ужасных разбойников…

– Уважаемая леди, разбойники мне не страшны. Это пусть они опасаются встречи со мной… Я приехала их Китука, где служила телохранителем самого лорда-правителя. Я умею управляться с мечом и могу постоять за себя.

Присутствующие снова обменялись удивлёнными взглядами, а ассвет насмешливо дёрнул уголком губ.

– Э-э… – подал голос до сих пор молчавший лорд Тирос. – Так вы из тех девушек-воинов, чужеземок, о которых ходили слухи?

– Да.

– Говорили, что вторая девушка стала супругой лорда Альгадара. Это правда?

– Да. У них уже двое прелестных детишек.

– Почему же вы покинули службу?

– Я устала. Хочу пожить своим домом, отдохнуть от службы.

– Ну что ж… Мы рады, что у нас появилась такая… э-э… мужественная соседка… – произнёс лорд Тирос. – Может, вы сумеете справиться с этими проклятыми разбойниками…

– Постараюсь, – уклончиво ответила Лори.

Ассвет, молча стоявший за креслами господ, снова насмешливо дёрнул губами. Лори заметила эту полуулыбку и холодно спросила:

– Что смешного я сказала, сударь?

– О, госпожа Лоридана, не обижайтесь на нашего капитана, – поспешил заступиться за служащего лорд Тирос. – Просто он не верит, что женщина может управиться даже с тесаком для разделки мяса, не говоря уже о мече…

– Ваш капитан, вероятно, ещё не встречался с подобными мне…

– Мы все никогда не видели женщин-воинов… Поэтому нам так удивительно и непривычно. Просим прощения, если это вас задевает.

– Нисколько. Я уже привыкла, что мой вид и ремесло вызывают недоумение и неприятие у некоторых, считающих себя крутыми, мужчин, – говоря, Лори смотрела прямо в глаза ассвету. Тот ответил ей таким же прямым, слегка ироничным взглядом.

Леди Сельда, чувствуя, что разговор начинает приобретать не очень приятный оборот, поспешила сменить тему.

– Проезжая через ваш сад, я заметила, что он… немного запущен. Ваш управляющий разленился или вам нравиться дикая природа?

Лори усмехнулась и развела руки.

– Честно говоря, я совсем не слежу за порядком. Я не умею управлять поместьем. Это мой первый дом, и я ещё не привыкла быть хозяйкой.

– О, милочка! – оживилась леди Сельда. – Если вы позволите, я помогу вам! Здесь нет ничего сложного, если у вас хороший управляющий, надёжный капитан и строгий сенешаль. Просто их нужно всё время контролировать, везде нужен ваш хозяйский глаз… Приезжайте к нам, и я всё вам подробно расскажу и покажу.

– Договорились. Я приеду к вам на днях, – пообещала Лори.

После отъезда гостей, девушка решила пройтись по своему поместью и всё подробно и внимательно осмотреть. Увиденное её не обрадовало. Сад, в самом деле, был запущен: между деревьями разрослась сорная трава, кусты давно не подстригались, дорожки покрывали опавшие листья, клумбы пестрели сорняками и засохшими цветами. И как она раньше не обращала на это внимания? На заднем дворе, по углам, скопился мусор, а хозяйственный вообще превратился в свинарник: лежали зловонные кучи навоза, в которых рылись тощие куры в поисках полусгнивших зёрен; в беспорядке валялись сломанные лопаты и вилы, стояли грязные мусорные повозки, а в зловонных лужах с наслаждением хрюкали довольные свиньи. Овощные грядки выглядели уныло, засохшие и не политые.

В дом Лори вернулась темнее грозовой тучи. Тут же вызвала Хиоса и грозно спросила:

– Ты кто?!

Управляющий растеряно заморгал и осторожно ответил:

– Э-э… Хиос… Ваш управляющий, госпожа…

– Ты бездельник! В поместье полный беспорядок!

– Не понимаю, о чём вы, госпожа… – пробормотал Хиос.

Лори перечислила всё, что увидела, и спросила:

– Кто должен следить за порядком? Я?!

Хиос смущённо молчал.

– Даю тебе два дня. Если за это время ты не приведёшь поместье в должный вид, я прикажу вас всех выпороть: и тебя, и сенешаля, всю прислугу и всех рабов. Теперь понял?! И запомни на будущее: я не из тех хозяек, которые суют везде свой нос, но не потерплю беспорядка в своём доме! Отныне, если я замечу какое-то упущение, то буду наказывать строго и без предупреждения. А если тебя тяготит эта должность, только скажи, и я с удовольствием отправлю тебя чистить свинарник, а на твоё место назначу более расторопного работника. Тебе всё ясно?

– Да, госпожа, – пробормотал перепуганный Хиос. Он не ожидал от хозяйки такой серьёзной и неожиданной взбучки, считая её безобидной чудачкой и лентяйкой. Но Лори говорила таким тоном, что ослушаться он не посмел. Да и наказывать госпожа умела беспощадно, в чём Хиос убедился буквально на другой день.

Был в хозяйстве раб по имени Гуаль, из западных варваров. Он служил помощником конюха. В его обязанности входило чистить стойла и давать лошадям корм. Однажды, придя на конюшню, чтобы проведать любимца вороного, Лори заметила, что кормушка скакуна пуста, и он сердито бьёт копытом, требуя корм, а Гуаль спокойно спит на сеновале. Девушка стащила негодника за ногу и так избила на глазах остальных слуг, что парень умер от побоев. При этом в руках женщины не было ни плётки, ни палки, ни стека. Хиос поразился, с каким мастерством и хладнокровной жестокостью госпожа расправляется с несчастным рабом. После того, как тот упал, не подавая признаков жизни, девушка пнула его ногой, обвела присутствующих грозных взглядом и произнесла:

– То же случится с каждым, кто будет лениться или плохо выполнять свою работу!

После этого случая все рабы и прислуга поняли, что им попалась хозяйка ещё та, и, если они не хотят лишиться головы, то нужно выполнять свои обязанности добросовестно и аккуратно.
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Через несколько дней Лори, как и обещала, отправилась навестить соседей. Взяла с собой лишь Рика, которого обучила фехтованию и воинскому искусству, сделав из него довольно неплохого бойца. Так как рабам в Аскоррии запрещалось носить оружие, Лори вооружила слугу увесистой, утыканной металлическими шипами палицей, с которой Рик управлялся ничуть не хуже, чем воин с мечом.

Когда девушка прибыла на виллу Хейнасов, леди Сельда начала причитать, что Лори подвергает себя опасности, отправляясь в путь в сопровождении лишь одного раба. Выслушав аргументы дамы, Лори, молча, достала из-за плеча длинный илларийский меч и, приблизившись к дереву, росшему у дома, одним сильным ударом перерубила довольно толстый сук.

– У меня прекрасное оружие, леди Сельда, – сказала она. – С такой же лёгкостью он рубит и вражеские головы, поверьте мне на слово, сударыня.

Капитан Родан приблизился к дереву и внимательно осмотрел срез. Затем повернулся к Лори и произнёс:

– Хороший удар, госпожа. Приличный даже для мужчины. Вы, по-видимому, очень сильная женщина…

– Хочешь испытать мою силу на себе, воин? – с вызовом ответила девушка.

Ассвет окинул её стройную фигуру оценивающим взглядом и ухмыльнулся.

– С удовольствием, госпожа… Если вы пригласите меня к себе.

– Приезжай, когда захочешь, но при одном условии…

– Каком?

– Один, без солдат.

– К женщинам я всегда хожу один… – оскалился в двусмысленной улыбке ассвет. – В этом деле в помощниках не нуждаюсь…

– В каком деле? – прикинулась непонимающей Лори. – Разве я зову тебя на дело?

– Тогда, зачем вы меня приглашаете?

– Хочу хорошенько тебя проучить…

– О-е! Это забавно… Я приеду завтра после обеда.

– С нетерпением жду нашей встречи! – улыбнулась Лори и ушла с леди Сельдой в дом.

Леди Сельда оказалась гостеприимной хозяйкой. Она показала гостье дом, поместье, сад, подробно рассказала, как управляется с таким обширным хозяйством и как следит за слугами, угостила Лори обедом и рассказала за трапезой все местные новости и городские сплетни. Рассказала даже о слухах, которые ходят о девушке в городке.

Когда гостья собралась уезжать, леди Сельда категорически настояла, чтобы девушку проводила её охрана. Не желая обижать радушную хозяйку, Лори согласилась, чтобы её сопровождали капитан и пара солдат.

Когда Лоридана покидала ворота поместья Хейнас, солнце клонилось к закату. Дорога проходила под сенью леса, где уже начали сгущаться первые вечерние сумерки. Лори ехала рядом с капитаном, а позади, немного отстав, ехали Рик и солдаты.

Когда они достигли самой глухой части дороги, конь Лори вдруг начал тревожно фыркать. Конь капитана тоже насторожил уши и раздул ноздри. Лори мгновенно насторожилась и окинула внимательным взглядом заросли впереди. Ей показалось, что справа, в кустах, дрогнула одна веточка. Птицы, устраивающие гвалт ранним утром и вечером, тоже подозрительно молчали. Это могло говорить лишь об одном: впереди, скрытое густыми придорожными зарослями, прячется что-то опасное. Помня ещё со Школы простую истину, что нападение – лучший способ защиты, Лори выхватила меч и послала коня вперёд. Вломившись в заросли, увидела перед собой растерянное лицо незнакомца. Без лишних раздумий, опустила меч вниз, разделяя его пополам.

Видя, что засада не удалась, разбойники начали выскакивать на дорогу. Но здесь их встречал меч Лори, беспощадно разя. Это мало походило не бой или схватку, это было настоящее побоище. Пока капитан Родан и солдаты подоспели к ней на помощь, девушка уже зарубила четверых. Разбойники бросились в лес, спасая бегством, но Родан и его люди настигали их и там, без пощады убивая, и уйти удалось единицам.

Когда капитан вернулся на дорогу, Лори, не участвовавшая в погоне, спокойно ждала его, восседая на своём прекрасном жеребце, в окружении трупов. Рик находился рядом с госпожой, держа в руках окровавленную палицу, которой добивал раненых.

– И сколько вальдо остались в этом лесу, капитан? – улыбнулась девушка. – Будет жаль, если ни одного. Тогда дороги станут скучными…

– Не переживайте, нескольким удалось избежать кары. Но вряд ли они рискнут вернуться к своему ремеслу в ближайшее время.

– Вы настоящий гроза разбойников! – улыбнулась девушка со скрытой насмешкой.

Капитан нахмурился.

– Но всё же вам стоит признать, что если бы не я и мои люди, вам бы пришлось туго…

– А, по-моему, они побежали ещё до того, как ваши люди вступили в бой.

– Ладно, не буду спорить… Признаю, я вас недооценивал. Вы, в самом деле, воин, и воин умелый, госпожа Лоридана.

– Можешь звать меня просто Лори. Так меня называют друзья.

– Мы уже подружились? – не удержался от колкости капитан.

– Ничто так не сближает, как совместный бой и сон в одной постели… – улыбнулась девушка.

– Тогда, я рад нашей дружбе. Вы тоже можете звать меня просто Родди.

– Нет, это как-то не солидно… Так можно называть малыша. А ты большой и сильный мужчина. Я буду звать тебя полным именем – Родан. Ты не против?

– Совсем нет, Лори. В ваших устах оно звучит, как музыка.

– Друзья говорят друг другу «ты».

– Да. Но я подумал, что это может вас… тебя оскорбить.

– Такому красивому мужчине я бы простила такое маленькое оскорбление… – кокетливо улыбнулась девушка.

Капитан слегка смутился и постарался сменить тему.

– Вы назвали этих разбойников вальдо… Что это значит?

– Это илларийское слово. Так в Илларии называют лесных разбойников.

– Вы илларийка?

– Нет, я из Ландии, но прожила в Илларии несколько лет… Что ж, капитан, думаю, ты и твои люди могут возвращаться домой. Вряд ли в этом лесу найдётся ещё одна шайка негодяев… Приезжай ко мне завтра, и мы продолжим наш милый разговор, если хочешь.

Девушка пришпорила коня и сорвалась в галоп. Спустя несколько мгновений Лори и её раб скрылись за деревьями. Капитан несколько минут ещё постоял на месте, глядя вслед уехавшей задумчивым взглядом, словно колеблясь, затем повернул коня и рысью потрусил обратно.
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На следующий день, после полудня, когда Лори, приняв прохладную ароматную ванну, сидела на балконе, мягко покачиваясь в плетёном кресле, покрытом шкурой йеппа, а Рик читал вслух большую старую книгу, с трудом разбирая слова (Лори решила обучить раба грамоте), ей доложили, что приехал капитан Винант и просит его принять.

– Один или с солдатами? – поинтересовалась Лори.

– Один, – подтвердил старший привратник.

– Впускай.

Через несколько минут Родан поднялся на балкон.

– Не страшно было ехать одному через лес, кишащий разбойниками? – улыбнулась девушка.

– После твоего вчерашнего избиения, сомневаюсь, что в лесу найдётся хоть один разбойник, – улыбнулся в ответ капитан.

Лори послала Рика за вином, печеньем и фруктами, и указала гостю на кресло напротив.

– Как здоровье госпожи Сельды?

– Как нельзя лучше. Она умчалась в город, чтобы поделиться с подругами вашими вчерашними подвигами… Нет, я ей ничего не говорил, – сказал Родан, заметив укоризненный взгляд девушки. – Солдаты рассказали подружкам, а те всё выболтали госпоже, приукрасив, и так, раздутую историю… Леди вызвала меня и потребовала подробного доклада. Я вынужден был рассказать, как всё было на самом деле.

– Ну что ж… Леди Сельде будет, о чём посудачить с подружками.

– Тебя это не беспокоит?

– Нисколько.

– А у тебя уже появились здесь друзья или подруги?

– Ещё нет… Если не считать тебя. Надеюсь, мы сможем стать хорошими друзьями.

– Я тоже на это надеюсь… Для начала, нам стоит познакомиться поближе. Расскажи о себе, а я расскажу о себе.

– Что ты хочешь знать?

– Мне интересно, где рождаются такие воинственные и смелые женщины… Судя по внешности – ты ассветка, как и я. Да и говоришь правильно, без акцента, присущего местным жителям. Я знаю, что наши женщины сильные, смелые и довольно самостоятельные, но не знаю ни одной, которая бы сумела управиться с мечом. Кто тебя научил воинскому ремеслу?

Лори вздохнула и, в который раз, рассказала о Школе Меченосцев в Ландии, о кодексе выпускников и их различиях. Когда она закончила, Родан задумчиво произнёс:

– Теперь я понимаю, насколько был неправ… Моё желание дружить с тобой, только возросло. Потому что опасно иметь во врагах такую женщину, как ты…

Оба весело засмеялись. Лори вдруг почувствовала, что этот огромный, не лишённый ума и смекалки ассвет, привлекает её. Она внимательнее посмотрела на его мощную, но пропорционально сложенную фигуру, на сильные руки, задержала взгляд на лице. Родан имел приятную внешность, как большинство ассветов: высокий широкий лоб, чистая светлая кожа без изъянов, рыжевато-золотые волосы, гладкие и густые, зачёсанные вверх и собранные на затылке в пучок, украшенный усыпанной драгоценностями заколкой; лицо чуть удлинённое и мужественное; ярко-синие широко поставленные глаза смотрели дерзко и с вызовом; ровный нос с высокой переносицей и сухие твёрдые губы завершали портрет.

Лори чуть шевельнулась, переменив позу таким образом, что её лёгкое домашнее платье распахнулось, обнажив длинные стройные ноги почти до лона. Глаза Родана мгновенно прикипели к ним, и в них появилось выражение неприкрытого вожделения.

– У тебя есть жена или подруга, Род? – спросила Лори.

– Жены нет.

– Значит, есть подружка.

– Скорее, приятельница… В городе. Я с ней встречаюсь иногда.

– Она ревнива?

– Сира? Нет.

– Возможно, ты не давал ей повода?

Капитан засмеялся.

– Я никому не давал клятвы верности. Видимся мы с ней не часто, а в поместье полно хорошеньких и доступных рабынь.

– Значит, ты опытный любовник?

Столь откровенный вопрос немного смутил мужчину, но он постарался не подать вида.

– Пока никто не жаловался…

– Возможно, никто не осмеливался…

– Сира тоже довольна, – с вызовом ответил Родан.

– Может, у неё небольшой опыт или ей не с чем сравнивать…

– А ты искушена в этом вопросе? – прищурился капитан, задетый за живое.

– Я сплю с мужчинами с четырнадцати лет, – без смущения ответила Лори. – Не скажу, что у меня такой же богатый опыт, как у портовой шлюхи. Но я познала разных мужчин разных наций и темпераментов. И могу смело утверждать, что мне есть с чем сравнить.

Родан, не привыкший к столь откровенным разговорам с женщинами, да ещё с благородными, лишь молча и удивлённо смотрел на девушку.

Лори медленно развела ноги и снова их скрестила. Мужчина без труда смог узреть все прелести девушки, не прикрытые никаким бельём. Он непроизвольно сглотнул, его пальцы с силой вцепились в подлокотники, словно он хотел удержать себя в кресле, а на лбу выступила испарина. Лори пошевелила босыми розовыми пальчиками и негромко спросила:

– Я тебе нравлюсь, Род?

– Да… – мужчина прокашлялся, прочищая севший от волнения голос. – Вы очень… красивая женщина.

– Ты мне тоже нравишься… Ты очень… впечатляющий мужчина… Но у меня есть одно маленькое желание…

– Какое? Если в моих силах исполнить его…

– Я желаю сразиться с мужчиной, который сможет меня победить…

– Хм…

– Не хочешь ли попробовать, Родан?

– Хм…

– Если ты меня победишь, то я стану твоей от макушки до кончиков пальцев… Ты сможешь владеть мной, сколько захочешь и как захочешь…

Глаза капитана вспыхнули, как у голодного хищника, увидевшего беззащитную жертву, но врождённая осторожность сдержала его природные инстинкты.

– Звучит заманчиво… – осторожно ответил он. – Но после всего, что ты мне рассказала о себе, боюсь, у меня мало шансов…

– А ты попробуй.

– Конечно, я попробую!

– Когда?

– Да хоть сейчас!

– Ты не торопишься? Может, потренируешься дома?

– Достаточно и вчерашней вечерней тренировки.

– Хочу сразу предупредить: у тебя немного замедленная реакция.

– Я постараюсь стать быстрым.

– Хорошо… Подожди меня, я переоденусь.

Девушка встала и ушла, вызывающе покачивая будрами. Родан проводил её жадным взглядом, а затем налил полный кубок холодного вина и залпом выпил.

– Демоны Подземелья! – пробормотал он. – Вот это женщина!

Лори вскоре вернулась, одетая в лёгкий костюм, с двумя затупленными учебными мечами.

– Где будем сражаться? Здесь или во дворе?

– Где хочешь.

Род сбросил куртку, пояс с ножнами и взял учебный меч. В его руках он казался игрушечным. Они стали в позицию и выжидающе посмотрели друг на друга: кто начнёт первым?

Капитан решился и сделал первый пробный выпад. Лори приняла бой. Она думала, что Родан понадеется на свою огромную силу, и постарается выбить меч из её рук, но ассвет, на удивление, действовал осторожно, фехтовал искусно, наступал не торопясь. Лори применила несколько хитрых приёмов, стараясь обезоружить противника, но капитан был начеку. К удивлению девушки, он оказался очень умелым бойцом. В его движениях чувствовался большой боевой опыт, приобретённый от участия в настоящих военных сражениях, а не на турнирах или в стычках с неумелыми разбойниками.

Ограниченное пространство балкона не давало необходимого простора для манёвра, и Лори не могла показать всё, на что была способна. Она кружила вокруг противника, двигаясь быстро и легко, но Родан всегда был начеку и держал глухую оборону. Поединок начинал доставлять девушке удовольствие. Она рассмеялась:

– Ты мне нравишься, Род! – воскликнула, чуть отступая, чтобы перевести дух. – Если ты так же искусен в постели…

Но договорить она не успела. Родан неожиданно прыгнул вперёд и его меч с такой силой ударил её по руке, что та мгновенно онемела, и оружие выпало из онемевших пальцев. Лори растерялась. Она не ожидала от столь массивного человека такой быстроты и лёгкости в движениях. Она недооценила ассвета и поплатилась за это. Но было поздно сожалеть или отступать – кончик клинка Родана уткнулся ей в горло. Лори с запоздалым раскаянием вспомнила своё легкомысленное обещание. Она сглупила, понадеявшись на своё непревзойдённое воинское искусство «меченой». Но слово – не птица, вылетит – не поймаешь. Сказанное назад не вернёшь, обещание нужно выполнять…

Родан, ожидающе, смотрел на девушку, и Лори медленно подняла руки.

– Сдаюсь… Ты победил меня. Когда хочешь получить награду?

– Сейчас!

– Немедленно?

– Да!

– Слушаюсь и подчиняюсь, мой господин! – широко улыбнулась девушка, склоняясь в шутливом поклоне.

Родан отбросил меч и шагнул вперёд. Сильные руки подхватили девушку, словно пушинку, и водрузили на стол, с которого одним махом смели тарелки и кубки. Затрещали крючки и застёжки, не в силах устоять под напором нетерпеливых пальцев. Несколько минут – и девушка лишилась всей одежды. Глаза мужчины с жадностью обежали стройную подтянутую фигуру. Ладони огладили шелковистую белоснежную кожу, задержались на тяжёлых полушариях грудей. Пальцы требовательно сжали вмиг напрягшиеся горошины розовых сосков.

Одной рукой придерживая девушку за затылок, Родан припал к соблазнительным губам требовательным поцелуем. Вторая с нетерпением освобождала рвущееся на свободу достоинство. Когда оно победно выпрямилось, подрагивая от предвкушения, мужчина положил девушку спиной на стол, закинул её ноги себе на плечи, схватил за бёдра и рывком подвинул к себе, ловко направляя фаллос в призывно приоткрытую щель лона. Он вошёл с умением, говорившем о недюжинном опыте.

Лори невольно вздрогнула от столь быстрого и грубого проникновения. За ним последовали сильные толчки, от которых жалобно заскрипел стол, а груди девушки запрыгали, ударяясь друг о друга и вторя шлепкам мошонки об упругий зад.

Вначале девушке не очень понравилась такая солдатская грубость, но вскоре ритмичные движения вполне себе немаленького достоинства внутри лона вызвали неожиданно приятные ощущения, которые, нарастая и усиливаясь, поднялись от живота до груди и захватили всё тело, покрыв его чувственными мурашками. Дыхание Лори участилось, щёки заалели ярким румянцем, глаза заблестели. Она уже сама подавалась навстречу мощным толчкам, вцепившись в края стола, чтобы не съезжать.

Родан заметил возбуждение любовницы и довольно ощерился. Наклонившись, вцепился ей в груди, сжав их с силой, достаточной, чтобы причинить терпимую боль. Лори невольно застонала, но не попросила ослабить хватку, так как эта неожиданная боль только усилила наслаждение.

Движения мужчины стали ещё сильнее и грубее. Головка члена колотила по шейке матки, словно молотильный цеп по вязанке колосьев. Боль, сладость, возбуждение – всё смешалось в дикий хмельной коктейль. Волны наслаждения накрыли Лори с головой, исторгнув из груди низкий вибрирующий стон. Лоно запульсировало, изливаясь соками. Родан, вогнав фаллос на всю глубину, замер, вцепившись в бёдра девушки с неистовой силой, закатил глаза и зарычал, как дикий зверь, судорожно подёргиваясь, заполняя лоно горячими струями спермы.

Но он не поспешил выйти. Едва переведя дыхание, снова начал двигаться, на этот раз медленно и осторожно. Вскоре, слегка опавшее достоинство снова взбодрилось и приобрело первоначальный размер. Родан вышел, перевернул ещё не совсем пришедшую в себя девушку на живот, и вновь положил на стол, оттопырив соблазнительную попку. Блестящая от выделений и спермы влажная головка упёрлась в маленькую тёмную дырочку и начала настойчиво в неё ломиться, невзирая на стойкое сопротивление. Лори приподняла голову и оглянулась через плечо.

– Эй… Ты что удумал?.. – просипела просевшим от пережитого экстаза голосом.

– Ты сказала «как хочу и сколько захочу»… – оскалился Родан. – Твоя попка просто создана для траха… Расслабься и получи удовольствие.

Лори закусило с досадой губку. Вот же дёрнул её демон за язык… Что ещё придумает этот солдафон?

От печальных мыслей её отвлекла боль. Головка фаллоса продиралась в узкий анус с беспощадностью деревянного кола. Девушка постаралась последовать совету и расслабиться. С трудом, ей удалось. На удивление, боль, и правда, немного утихла. А может от того, что широкая шляпка члена миновала «стопорное кольцо» и оказалась внутри тесного отверстия.

Короткими, но настойчивыми толчками Родан продвигался всё глубже и глубже, одновременно оглаживая спину и ягодицы любовницы, массируя плечи и затылок. Лори никому не говорила, но затылок – её самое уязвимое место. Стоило любому шалуну поцеловать её туда или просто пощекотать языком, и всё, девушка готова отдаться ему тут же и немедленно.

Родан заметил, наверное, как вздрагивает Лори каждый раз, когда его пальцы зарываются в волосы на затылке, как по телу её пробегает крупная дрожь. Когда достоинство погрузилось на всю глубину ануса, он наклонился и припал к затылку нежным поцелуем, горячим дыханием взъерошивая волосы и обжигая кожу. Девушка задрожала, словно в припадке, глаза её закатились, из груди исторгся утробный стон. Родан усмехнулся и неожиданно вцепился зубами в кожу, прикусив её несильно, но крепко. Лори обмякла, припав к столу и оттопырив зад ещё больше. Мужчина тут же задвигался, сильно и мощно, как прежде. Лори не чувствовала ни боли, ни дискомфорта, а только непреходящее наслаждение. Вопли восторга и желания вырывались из её рта, она хотела только одного: чтобы это не прекращалось, чтобы Родан входил и входил в неё, бесконечно, грубо, сильно, насаживая на своё копьё как можно глубже, пронзая до желудка, до сердца, до горла…
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Лори больше не жалела о проигрыше – Родан оказался умелым, нежным и изобретательным любовником. Несколько часов, проведённые на балконе, а затем в спальне, оставили после себя приятную усталость и полное удовлетворение. Могучий ассвет, казалось, не истощился ни на йоту, и мог бы предаваться любовным утехам хоть до утра. Но его призывал долг службы, а он, ко всем своим достоинствам, был ещё и ответственным человеком, и никогда не смешивал удовольствие с работой. Уходя, он пообещал приехать завтра и показать девушке ещё «пару приёмчиков».

С тех пор они начали встречаться регулярно, и Лори ни разу не пожалела об этой связи. Родан не отличался ревностью или излишней требовательностью, был добродушным и покладистым товарищем, и между ними возникли отношения, напоминающие крепкую дружбу, а не любовную связь. Они подходили друг другу во всех отношениях, удовлетворяли один другого, как в физическом, так и в духовном плане. Им было о чём поговорить после занятий «постельной акробатикой», как называл их любовные занятия Родан. У обоих было богатое прошлое и масса интересных воспоминаний, схожие вкусы сильные характеры. И одного, и другую, привлекали сильные независимые личности, и оба уважали меч и воинское искусство.

Через некоторое время, когда Лори надоели «встречи на час», она предложила Родану перейти на службу к ней. Поразмыслив, ассвет согласился, но поставил два условия: девушка платит ему такое же жалование, какое он получал на прежней службе, и он приведёт с собой некоторых своих людей. Лори согласилась, и вскоре капитан Винант и четверо новых солдат обосновались в её поместье. Переход Родана к ней на службу испортил отношения между девушкой и леди Сельдой. Но Лори не переживала по этому поводу: она не привязывалась к соседям и не успела сдружиться с леди Сельдой.

Родан поселился в комнате, прежде занимаемой бывшим капитаном охраны, которого девушка уволила, но чисто формально – там лишь находились его вещи. Всё свободное от службы время капитан проводил в комнатах госпожи или в её постели. Все слуги знали об их отношениях, они не скрывали их. Леди Сельда распускала в городе слухи о недостойном поведении соседки, всячески пороча её имя. Но Лори редко появлялась в городе, потому то, о чём говорили за её спиной незнакомые ей люди, было ей глубоко безразлично. Ассвету сплетни о его связи с таинственной пришелицей только добавляли шарма, а Лори, воспитанная виолками, не признающими иных отношений, кроме свободного выбора, не видела в своём поступке ничего аморального.

Незаметно пролетели несколько месяцев. Прошелестела золотым листопадом осень. Пришла и ушла зима с мокрыми снегопадами и холодными дождями, слякотью и гололёдицей. Вновь зазеленели деревья и зацвели сады.

Как-то, заглянув в сокровищницу, Лори увидела, что денег осталось катастрофически мало – содержание поместья требовало больше расходов, чем она предполагала. Прибыль от земли едва покрывала налоги и расходы на питание. Жалованье страже приходилось выплачивать из своего кармана. Девушка задумалась о дальнейшей жизни, и впервые осознала, что покупка поместья была неразумным шагом. Лучше бы приобрела маленький домик на окраине, недорогой в содержании и обеспечении. Возможно, придётся продать поместье и перебраться в город. Но, прежде чем сделать этот шаг, решила посоветоваться с Роданом.

– Зачем? – удивился ассвет. – Разве здесь плохо? Тихо, спокойно, никаких соседей, заглядывающих через забор, приятный воздух и уединённость.

– У меня заканчиваются деньги. Содержание поместья обходится слишком дорого, а земля не приносит должного дохода. Или я не умею его извлекать. Я воин, а не помещик… Может, подскажешь, где раздобыть денег, чтобы пополнить казну?

– Я подумаю над этим… – пообещал Родан.

Ночью, отдыхая после «постельной акробатики», ещё потный и расслабленный, Родан сказал:

– Ты спрашивала, где достать денег… Могу предложить одно дельце… Не знаю, согласишься ли?

– Говори… – промурлыкала Лори, прижимаясь к твёрдому плечу любовника и нежно гладя его по выпуклым мышцам груди.

– Повтори-ка мне основной закон телохранителей…

– Хм… «Обнажай меч свой в трёх случаях: во-первых, повинуясь господину своему и для его защиты; во-вторых, защищая свою жизнь и честь своих близких, и, в-третьих, на пользу себе…»

– Как ты относишься к третьему пункту этих правил?

Лори откинулась на подушку и задумалась.

– Я ко всем пунктам этого закона отношусь в равной степени уважительно… – через минуту осторожно ответила. – Говори прямо, что задумал?

– Предлагаю обнажить меч на пользу себе…

– А конкретнее? Этот пункт закона можно трактовать по-разному.

– Ладно… Предлагаю заняться примитивным разбоем. Самой простой и лёгкий способ для воина раздобыть себе пропитание…

– Тебя сегодня не били по голове? – изумилась девушка. – Я должна выйти на большую дорогу и грабить беззащитных прохожих?

– Ну, начнём с того, что в Аскоррии этим занимается большая часть аристократов, и ничего постыдного в этом нет…

– Но я не желаю грабить обозы и убивать своих сограждан… Я уважаю законы страны, в которой живу.

– Да я и не предлагаю тебе грабить своих… Я тоже законопослушный гражданин.

– Тогда кого ты предлагаешь грабить?

– Альганцев.

– Альганцев?

– Да. Они иконные враги Аскоррии, и в своё время попили немало аскоррийской крови.

Лори снова задумалась. Она знала историю Аскоррии и знала историю Родана. В своё время он участвовал в войне с Альганом, и даже побывал у альганцев в плену, с тех пор затаив на них злобу.

– У тебя есть план? – заинтересовалась девушка.

– У меня давно есть план, просто не было возможности привести его в исполнение…

– Рассказывай.

– Нет… Поговорим об этом завтра.

– Почему завтра?

– Потому что сейчас у нас есть более важные дела…

И Родан, притянув Лори, накрыл её своим большим сильным телом, закрыв рот страстным поцелуем. Готовое по первому требованию орудие само нашло вход в вожделенную норку и скользнуло в тёплое нутро легко и умело. Мужчина ловко закинул ноги девушки на плечи, не отрываясь от вспухших от сильных сосательных движений и лёгких покусываний губ, и задвигал тазом в обычной своей мощной манере, словно вколачивая в тугое дерево калёные гвозди. Тишину спальни нарушали только громкие шлепки двух мокрых от пота тел и сдавленные блаженные стоны Лори.

Родан выпустил из объятий любовницу, только когда «прочистил» оба «входа». И пока Лори лежала в истоме, ловя уходящие отзвуки наслаждения, он перевернул её набок и снова вошёл в попку. Родан любил засыпать, только излившись несколько раз и не вынимая орудие из тугой сладкой дырочки. Иногда, даже ночью, сквозь сон, Лори ощущала, как он в ней двигается. А потом ещё утром, когда фаллос особенно был твёрд и жаден, Родан клал ещё не совсем проснувшуюся девушку на живот, подкладывал под таз подушку, и трудился, не покладая тестикул, пока не изливался несколько раз. Он называл это «выжать яйца досуха». Тогда он мог протерпеть день без желания, и не косить глазом на служанок и рабынь, копя энергию и семя для Лори.

Родан оказался столь ненасытным самцом, что иногда его неуёмные желания утомляли и даже пугали девушку. Но она терпела грубость, ненасытность и боль ради непередаваемого блаженства, которое умел доставить ей любовник. Он один мог довести её до исступления несколько раз за вечер, а потом ещё и утром. Ни один мужчина до этого не мог так хорошо и сильно удовлетворить Лори даже один раз, не говоря уже о многочисленных оргазмах. И это животное наслаждение держало девушку у тела мужчины крепче рабских цепей. Она поступилась своей ассветской гордостью, забыла о виольском высокомерии, привитом в Школе Меченосцев, выбросила из головы все табу и отказалась от принципов, подчиняясь и покоряясь Родану в постели, словно раба, выполняя любые его прихоти и соглашаясь на любые предложения. Она позволяла мужчине вытворять с её телом то, что не всякая шлюха могла позволить клиенту. Достаточно Родану сказать «А давай сделаем это…» и Лори, молча и покорно, кивала, предвкушая необычные ощущения и ещё более сильное удовольствие.
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План капитана был простым и продуманным. Небольшой отряд доверенных людей тайно перебирался через Ледж выше по течению (Родан уже разведал брод, узнав о нём от одного знакомого контрабандиста), углублялся в лесистую часть страны, обосновывался в окрестностях города Йеанн и там промышлял обыкновенным разбоем, без стеснения грабя заносчивых альганцев. В случае опасности отряд мог уйти в Кордины (пустынная горная страна на юге) или вернуться домой. В крайнем случае, они могли отсидеться в густых лесах, покрывавших бо́льшую часть герцогства.

Лори решила принять план Родана, и они начали подготовку к походу. Перед отъездом Лори сообщила управляющему, что отправляется в путешествие по стране, поэтому будет отсутствовать некоторое время.

– Но если по возвращении я застану дома беспорядок, то жестоко накажу всех виновных, – предупредила она.

Через несколько дней Лори, Родан и четверо верных солдат покинули поместье и отправились на юг. Отъехав от города кемов двадцать, перебрались через реку и оказались на территории герцогства Альган.

На другой день отряд прибыл в окрестности Йеанна. Некоторое время они путешествовали дорогами, выискивая лучшие места для засады.

Для нападений выбрали большой оживлённый тракт, ведущий из Йеанна в столицу. Мест для засады нашлось множество, так как дорога всё время проходила под густыми сводами леса. Но Лори, вспомнив о превосходной тактике наскока илларийских вальдо, с которыми они с Сайей сразились перед отъездом из Илларии, решила применить её в данном случае, разумно рассудив, что неожиданность – половина успеха.

– Пропускаем «дичь» мимо, рассматриваем, оцениваем, взвешиваем шансы на успех, затем выезжаем на дорогу и догоняем, – объяснила свою тактику Лори. – Никаких предупреждающих криков, угрожающего свиста и улюлюканья… Налетаем молча, рубим, грабим. В первую очередь уничтожаем стражу, а затем всех, кто окажет сопротивление.

Уже на следующий день теорию воплотили в практику. Новоявленные разбойники сидели в засаде уже несколько часов и пропустили два больших обоза с сильной охраной, когда на дороге показался ещё один. На этот раз небольшой, всего из пяти повозок и десяти человек охраны. Лори внимательно рассмотрела солдат и вооружение, определила командира, и сказала, что берёт его на себя.

Когда обоз проехал мимо и скрылся за поворотом, «разбойники» покинули укрытие и выехали на дорогу. Пришпорив коней, поскакали следом.

Услышав позади быстрый топот множества копыт, стража начала обеспокоенно оглядываться. Но, увидев всадницу в сопровождении нескольких воинов, успокоилась. Благодаря этому нападение получилось по-настоящему неожиданным. Поравнявшись с командиром, Лори выхватила меч и снесла ему голову. Родан и солдаты напали на остальных стражников, взяв обоз в «клещи». Побоище продолжалось всего несколько минут. Перепуганные возницы побросали повозки и скрылись в лесу. Обоз оказался в полном распоряжении победителей. В повозках находились бочонки с мёдом и воском, лесные орехи, пара тюков с мехами, мешки с сушёными целебными травами и куски горного хрусталя.

Солдаты обшарили карманы мертвецов. Трофеи – законная добыча. Лори и Родан не побрезговали ничем и забрали обоз полностью, спрятав его в укромном месте. Через день снова вышли на «охоту», но уже в другом месте. На этот раз попалась дорожная повозка с четой аристократов. Их обобрали до нитки, выпотрошили дорожный сундук, забрали сундучок с деньгами и увели четвёрку породистых жеребцов.

За декаду удачной «охоты» собралось столько добра, что набралось на целый приличный обоз. Всем, даже Лори, пришлось пересесть на места возниц, чтобы переправить обоз через реку. Его тайно, под покровом ночи, привели на виллу. Здесь добычу разобрали, рассортировали и поделили. Излишки продали местным купцам. Выручка превзошла все ожидания, и Лори осталась довольна «походом».

Переждав некоторое время, вновь собрались в «рейд». Но теперь взяли с собой несколько верных слуг, для охраны лагеря, добычи и присмотра за лошадьми.

На этот раз охота оказалась не такой благополучной, как первая, хотя и более удачливой. Они сумели захватить богатый обоз, который вёз ценные меха и так называемый «Пчелиный бальзам» – крепкое вино, сваренное на основе дикого мёда и настоянное на целебных лесных травах. Это вино весьма высоко ценилось в странах Восточного континента, а герцогство Альган было его основным и единственным поставщиком. При нападении они потеряли двух своих воинов, а Родана ранили в ногу. Лори так рассвирепела, что набросилась даже на не успевших убежать возниц, и убила бы всех, если бы её внимание не привлекли вопли какой-то девчушки, прятавшейся в одном из фургонов. Вспоров покрытие, она увидела внутри съёжившуюся, трясущуюся и обливающуюся слезами девочку. Встретившись с пылающим взглядом синих глаз ассветки, девчушка задрожала ещё больше и пискнула:

– Не убивайте меня, госпожа!..

– Тогда заткнись! – грубо ответила Лори.

Протянув руку, она схватила девчонку за косы и вытащила наружу. Та издала такой душераздирающий вопль, словно с неё живьём сдирали кожу. Лори пришлось отвесить ей приличную оплеуху, чтобы она замолчала. Но, по-видимому, от злости она не рассчитала силу удара, потому что девушка потеряла сознание.

Прихватив обоз, они направились в лагерь, где похоронили убитых солдат. В эту же ночь переправились на свой берег, так как рана Родана требовала серьёзного лечения.

Когда они прибыли в поместье, Родан едва дышал. Рана не была смертельной, но капитан потерял много крови. Лори тут же послала в город за лекарем. Тот осмотрел рану, прочистил её, зашил и наложил целебную мазь. Капитан жестоко страдал от боли и слабости, но держался мужественно, даже пытался улыбаться и шутить.

Лори окружила страдальца вниманием и заботой. Она приставила к нему сильного раба и опытную сиделку. Первые дни Лори часто навещала друга, подолгу сидела у его постели, развлекая рассказами о делах в поместье или просто пустой болтовнёй. Добыча, захваченная в последних набегах, лежала не разобранная, а о пленнице Лори и совсем забыла, пока о ней не напомнил сенешаль.

– Госпожа, – спросил он через несколько дней, – что делать с новой рабыней? Я отправил её в гарем, но она целыми днями плачет и почти не ест. Я не знаю, могу ли я её наказать или вы приобрели её для каких-то особых целей?

– О какой рабыне ты говоришь? – не поняла Лори.

– О девушке, которую вы привезли из последней поездки…

– А… И что она?

– Плачет и не ест. Так она скоро совсем потеряет всякую привлекательность и не будет ни на что годна.

– Ладно, давай её сюда. Я прочищу ей мозги.

Сенешаль удалился и вскоре вернулся с альганской девчонкой. Она была красиво одета и ухожена, но аккуратно подобранные волосы открывали бледное печальное лицо с припухшими от слёз глазами. Лори окинула пленницу внимательным взглядом, впервые рассмотрев её, как следует. Юная, красивая и пугливая, как лайм.

– Как тебя зовут? – сухо спросила Лори.

– Лила, госпожа… – еле слышно прошептала девушка, не поднимая глаз.

– Что ты делала в обозе?

– Меня везли в подарок одному вельможе из Олена.

– Так ты рабыня?

– Да, госпожа…

– Ты хорошо говоришь по-ассветски. Тебя обучали наукам?

– Да… Я росла в доме… Меня учили пению, танцам, музыке, стихоплетению и любовным наукам…

– Тогда, ты ценная рабыня… Почему же ты всё время плачешь? С тобой здесь плохо обращаются?

– Нет… Но… Я боюсь…

– Чего?

Лила задрожала и не ответила.

– Если ты не прекратишь лить слёзы и не начнёшь есть, я прикажу тебя выпороть, – с угрозой произнесла Лори.

Лила задрожала ещё сильнее, из её глаз снова закапали слёзы.

– Ты снова рыдаешь? – больше удивилась, чем рассердилась Лори.

– Простите, госпожа… Они сами… – девочка начала поспешно вытирать струящуюся по щекам влагу.

– Святые Небеса! – в раздражении всплеснула руками ассветка. – Что мне с тобой делать! Сенешаль!

– Да, госпожа! – поспешно вошёл в комнату слуга, ожидавший за дверью.

– Мне кажется, этой особе не хватает простой грубой работы на свежем воздухе и непритязательной пищи дворовых рабов. Отправь её в барак и найди какую-нибудь посильную работу. Может, на солнце её нервы окрепнут и слёзы высохнут.

– Как прикажете, госпожа. Ваше решение, как всегда, мудрое… – склонился в подобострастном поклоне сенешаль.

Родан поправлялся медленно, но всё же рана его успешно заживала. Он уже мог потихонечку ковылять по комнате, но чаще сидел в кресле на балконе, удобно обложенный мягкими подушками. Лори, больше не беспокоясь о его здоровье, занялась повседневными делами.

Как-то, посетив хозяйственный двор, она увидела там Лилу, которая, согнувшись, под лучами палящего солнца, пропалывала грядки вместе с другими дворовыми рабынями. Девочка выглядела неважно: измученная, исхудавшая, подурневшая. Подозвав сенешаля, Лори спросила:

– Как наша новенькая?

– Старается… Но слишком слаба и нежна для такой работы.

– Разве ты не мог устроить её в доме?

– То, что она умеет делать, в доме не требуется, а на огороде всегда не хватает рабочих рук.

– Переведи её в дом.

– На какую работу? Она умеет только петь и плясать.

– Ну и ладно… Я давно не слышала хороших песен. Пусть споёт мне.

В тот же вечер Лила вновь стояла перед госпожой. На этот раз она не плакала и не дрожала, по-видимому, работа на свежем воздухе таки пошла ей на пользу. В руках девочка держала китану – небольшой струнный инструмент с приятным звучанием.

– Какую песню вы хотите послушать, госпожа? – спросила она.

– Любую, на твой выбор. Я просто хочу послушать, как ты поёшь. Если мне понравится, я назначу тебя певицей, если нет – пойдёшь на кухню мыть горшки.

Эта угроза мало испугала девочку. Взяв в руки привычный инструмент, она почувствовала уверенность. Длинные нежные пальчики тронули струны, и, когда зазвучала мелодия, она запела чистым высоким приятным голосом.

Пение Лилы понравилось Лори, и она благосклонно улыбнулась.

– Будешь петь мне и господину Винанту. Ты знаешь много песен?

– Несколько десятков.

– А сочинять умеешь?

– Я не пробовала…

– Так попробуй. Теперь у тебя будет много свободного времени, не трать его даром. Я возвращаю тебя в гарем и дарю некоторые привилегии. Ты можешь ходить по дому, у тебя будет личная служанка, красивое платье и украшения. Есть ты будешь с моего стола. За это ты будешь радовать меня хорошими новыми песнями или красивыми танцами.

– Слушаюсь, госпожа! – не скрывая радости, склонилась в низком поклоне рабыня.

Теперь Лила больше не дрожала и не лила напрасных слёз. Привыкнув к новому положению, поняв, что госпожа не какой-то монстр, как она думала раньше, а относится к ней благосклонно, полюбив её голос и песни, Лила стала хорошенькой весёлой девушкой, целый день щебетавшей с многочисленными подружками, которыми успела обзавестись за короткое время пребывания в доме. Многие молодые рабы и стражники начали заигрывать с девушкой. Даже Родан, вначале не обращавший на девочку никакого внимания, всё чаще останавливал на ней задумчивый взгляд. Прежде не большой ценитель музыки и пения, звал девушку к себе и с притворным вниманием слушал незамысловатые песенки, особенно часто в те мгновения, когда рядом не было Лори.

Ассветка, замечавшая всё, что делается в доме, заметила и явный интерес любовника к юной певичке, но пока ничего ему не говорила. Она не собиралась ревновать капитана к рабыне, считая это ниже своего достоинства, тем более, пока Родан не перешёл от созерцания к действиям. К тому же она не пылала к капитану любовью. Их связывали всего лишь тёплые дружеские отношения, дополненные страстной интимной связью. Ей нравились темперамент и страсть партнёра, раскованность и готовность воплотить в реальность любую причуду, нравилось заниматься «постельной акробатикой» в любой час дня и ночи и в любом месте, где возникало желание. Лори понимала, что Родан большой сильный самец, и сколько бы они ни предавались любви, ему всегда мало, он был жаден и ненасытен. До сих пор, насколько знала Лори, он не изменял ей ни с одной служанкой в доме, но это могло случиться в любой момент. Да и Лори уже начала уставать от его ненасытности. Наступило пресыщение. Так что Лори не возражала бы, если Родан завёл себе ещё одну любовницу, а её на время оставил в покое.
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Однажды в поместье прискакал гонец с сообщением, что лорд Секлен, самый большой землевладелец в округе, выдаёт замуж свою единственную дочь и приглашает всех соседей на свадебный пир. Лори, не любительница всяких званых пиров, хотела проигнорировать приглашение, но Родан сказал, что этого не стоит делать. Секлен самый богатый и могущественный аристократ в округе и с ним лучше не ссориться. Он посоветовал ей не просто пойти на пир, но и прихватить богатые дары.

В назначенный день Лори надела своё самое лучшее платье, соорудила на голове замысловатую причёску, увешалась драгоценностями, и, усевшись в застеленную коврами открытую повозку, которой управлял Рик, в сопровождении нескольких стражников и конюха, который вёл в поводу двух прекрасных жеребцов – свадебный подарок невесте, покинула ворота поместья. Путь предстоял неблизкий, но, к счастью, дорога проходила лесом, приятная тень которого спасала от полуденной жары. В замок Секлена Лори прибыла к вечеру. Почти все гости собрались.

Свадебные столы поставили в саду, который сверкал разноцветными огнями. На каждом дереве висели несколько маленьких масляных фонариков с цветными стёклами, под деревьями дымили ароматные курильницы, наполняя воздух приятными запахами и отгоняя вечерних насекомых. Небольшой оркестр музыкантов-рабов играл на закрытом помосте, создавая весёлое настроение.

Девушку провели на отведённое ей место и усадили рядом с незнакомыми людьми. Присутствующие проводили её откровенно любопытными взглядами, мужчины восхищёнными, женщины подозрительно-ревнивыми.

Сначала, как обычно, гости пили и ели, поздравляя молодых тостами. Затем их развлекали песнями и танцами; бродячие фокусники и приглашённые акробаты показывали своё искусство. Затем гости начали преподносить молодым подарки. Конюх Лори привёл жеребцов, которые вызвали гул одобрения у присутствующих. Лори сопроводила свой дар словами пожелания добра и процветания молодой паре. Но девушка, по совету Родана, приготовила ещё один подарок – невесте, дочери лорда Секлена – восхитительное ожерелье из полированных агатов и сердоликов в богатой золотой оправе. Она приблизилась к невесте и лично надела украшение ей на шею. Девушка зарделась от удовольствия и горячо поблагодарила мисту Лоридану.

После этого пир продолжился, пока не пришло время проводить молодых в брачную комнату, где их заперли на ключ. Гости вернулись в сад и продолжили гулянку. Теперь выступали танцоры и певцы. Лори особенно понравился один – высокий стройный раб с необычным чарующим голосом. Он вибрировал и переливался, обволакивал и очаровывал, то звучал низко и нежно, то взлетал до немыслимых высот и звенел сильно и страстно. Да и сам певец выглядел очаровательно: красивое броское лицо с широко расставленными ясными глазами, улыбающимися губами и симпатичными ямочками на щеках.

Лори просто очаровал его голос. От него по телу пробегала непроизвольная сладостная дрожь, а сердце трепетно замирало.

Сладкоголосый раб не шёл у девушки из головы даже по возвращении домой. Наконец, она не выдержала, села на коня, прихватив мешочек с золотом, и поскакала в замок лорда Секлена.

Хозяин встретил гостью любезно и поинтересовался целью неожиданного визита. Лори не стала ходить кругами, а сразу заявила, что хочет купить раба. Её просьба несколько удивила лорда, и он спросил:

– Какого, миста Лоридана? Обычного или какого-то определённого?

– На свадьбе вашей дочери выступал певец. Его голос мне понравился, и я хочу его купить.

Лорд улыбнулся.

– На торжестве выступало несколько певцов и все они мои рабы. Кого конкретно вы имеете в виду?

– Высокий светловолосый парень с красивыми серыми глазами и ямочками на щеках.

Секлен засмеялся.

– Чисто женское описание, но довольно точное… Я понял, о ком идёт речь. Это Аксель, мой домашний певец. Да, у него хороший голос. Я заметил его талант ещё в детском возрасте и обучал у лучших музыкантов… Этот раб стоит очень дорого.

– Назовите вашу цену.

– Но я не собираюсь его продавать… Мне тоже нравится его пение.

– Я хочу его, – упрямо вздёрнула подбородок девушка. – Я заплачу вам столько, сколько пожелаете.

Лорд проницательно посмотрел на гостью и вкрадчиво сказал:

– Голос Акселя умеет очаровывать… Я всегда опасался его силы и никогда не разрешал петь в присутствии дочери…

Лори молча и бесстрастно смотрела на лорда.

– Вы готовы купить его за любую цену? – продолжал Секлен.

– В разумных пределах… – обронила девушка.

– Хм… Возможно, я соглашусь с ним расстаться… Но лишь по одной причине: я не хочу, чтобы мою целомудренную дочь свёл с ума какой-то раб. Но я продам его не за деньги…

– Что же вы хотите?

– На свадьбе на вас были прекрасные браслеты с рубинами и сапфирами… Они так понравились Илии, что она тоже захотела такие же… Я могу обменять Акселя на эти браслеты.

– Согласна, – без колебаний ответила Лори.

Хотя браслеты ей тоже нравились, но она не дорожила ими, как не дорожат тем, что легко приходит – браслеты были частью награбленного в Альгане. Она носила их, почти не снимая, не только на торжества, но и в повседневной жизни. Поэтому и сейчас они были на ней. Сбросив куртку, Лори стащила браслеты с рук и положила перед лордом.

– Эти?

– Да.

– Они ваши.

Лорд усмехнулся и хлопнул в ладоши. Из-за ширмы бесшумно выскользнул раб.

– Позови сенешаля.

Через несколько минут в комнату вошёл слуга.

– Приведи Акселя и собери его вещи. Я продал его.

Сенешаль поклонился и ушёл. Пока его не было, лорд любезно расспрашивал девушку о жизни в Китуке и службе у лорда-правителя.

Вскоре вернулся сенешаль, ведя за руку раба. В другой руке он держал небольшой узелок, в котором были принадлежавшие рабу мелочи.

– Вот ваш раб, госпожа… – с лёгкой улыбкой произнёс лорд. – Аксель, я тебя продал мисте Лоридане… На свадьбе ты пел так очаровательно, что она пожелала тебя купить. А я не люблю отказывать прекрасным дамам…

Аксель повернул на звук голоса голову, но взгляд его оставался неподвижным. Лори внимательно посмотрела на него, затем встала и приблизилась к рабу. Он повернул на звук её шагов голову, но глаза – чистые и прозрачные, как вода в лесном озере – смотрели мимо неё. Лори помахала перед его лицом рукой и повернулась к лорду.

– Он слеп? – удивилась Лори.

– А вы разве не знали? – притворно удивился Секлен.

– Нет, конечно.

– Тогда прошу прощения, что не предупредил вас… Но сделка уже совершена.

Лори холодно усмехнулась.

– А я и не отказываюсь от неё.

Она протянула руку, взяла раба за подбородок и повернула его лицо к себе, чтобы взглянуть в его глаза.

– Ты совсем не видишь, Аксель?

– Ничего… Различаю только свет и тьму.

– И давно?

– С детства.

– Боги обидели тебя… Но взамен дали чудесный голос.

– Слабое утешение тому, кого можно купить и продать.

– Аксель у нас философ, – усмехнулся лорд Секлен. – Иногда он бывает дерзок до наглости. Это моя вина – я разбаловал его… Но вы быстро поставите его на место, я слышал, что вы очень строги с рабами.

– Разве?

– Мне рассказывали, что вы собственноручно забили раба до смерти за то, что он забыл почистить вашего любимого скакуна.

– Кто вам это сказал?

– Не помню… Да это и не важно.

– Ладно… Приятно с вами беседовать, милорд, но мне пора – путь предстоит неблизкий. Аксель! Идём.

Лори взяла раба за руку и повела за собой. Сенешаль помог ему взобраться на коня позади девушки, сунул в руки котомку и пожелал счастливого пути. Рик, как обычно, сопровождавший госпожу в поездках, с удивлением посмотрел на Акселя, но не произнёс ни слова. Лори же сказала:

– Рик, это Аксель, певец. Он слеп, поэтому первые дни, пока он не освоится в поместье, ты будешь опекать его.

– Да, госпожа, – как всегда кратко ответил Рик.

Родана тоже удивила прихоть подруги. Оглядев Акселя, он с лёгкой ревностью в голосе произнёс:

– Слишком красивый… Надеюсь, ты его купила не из-за его прекрасных слепых глаз?

– Нет, из-за голоса. Он меня очаровал. За этот голос можно полюбить, даже если бы он был уродом…

Разговор происходил в присутствии Акселя, который стоял посреди холла, беспомощно озираясь слепыми глазами. Этот дом был ему незнаком, он не знал его углов, поворотов, лестниц, дверей… Здесь он особенно остро ощутил свою слепоту. Плотно сжал губы, сдерживая рвущиеся наружу чувства, но слепые выразительные глаза выдавали растерянность, боль, обиду, унижение.

Пришёл вызванный сенешаль, и Лори отдала распоряжение:

– Этого раба посели в гареме. Пусть за ним хорошо ухаживают, ни в чём не отказывают. Он может передвигаться по всему поместью. Одень его красиво и выдай всё, что он потребует. Я пришлю для него украшения.

– Слушаюсь, – поклонился отученный спорить сенешаль. – А Лила? Она тоже останется в гареме?

– Нет, Лилу переведи наверх, в одну из моих комнат. Она может общаться с Акселем – он тоже певец, пусть разучивают новые песни. Но приставь к ним зоркую рабыню – я не хочу, чтобы они занимались ещё чем-нибудь, кроме пения…

На следующий день Лори посетила гарем и поинтересовалась, как Аксель чувствует себя на новом месте.

– Плохо, – откровенно ответил раб. – Я вырос в замке, там мне знаком каждый уголок, каждый человек, каждая дворовая собака… Здесь я себя чувствую, словно одинокий путник, заблудившийся в степи. Никогда не думал, что лорд меня продаст… Я просто забыл, что я раб, вещь, которую можно купить, можно продать, можно обменять на что-то ценное…

Лори с непривычной нежностью коснулась лица мужчины, провела пальцами по щеке, мягким губам, гладкому подбородку.

– Ты сам виноват в своём нынешнем положении… Твой голос околдовал, очаровал меня, заставил хотеть тебя… А я привыкла получать то, что хочу. Отныне ты мой и не будешь больше ничьим. Только для меня будет звучать твой голос, только для меня ты будешь петь… – она вновь коснулась Акселя. На этот раз её ладонь скользнула по открытой груди, остановившись на мягком животе. – Если я узнаю, что ты переспал с какой-нибудь рабыней, я убью её… – всё так же мягко закончила она.

Аксель с необычной силой сжал её запястье и отвёл руку в сторону. Другой рукой, чуткими пальцами музыканта и слепца, быстро пробежал по её лицу, шее и груди, а затем слегка оттолкнул от себя и отступил назад.

– Я вам нужен как певец или как наложник? – спросил прямо.

– Мне нравится твоя откровенность… – засмеялась девушка. – У меня есть любовник, и он меня вполне устраивает. Это Родан Винант, мой капитан охраны. Ты с ним уже познакомился вчера… Но и ты мне нравишься… Я… Я сама не знаю, что со мною происходит… Боюсь наделать глупостей, но не могу побороть своё влечение…

Лори резко повернулась и вышла из комнаты.

Но не забыла дорогу в гарем и часто посещала его, требуя, чтобы Аксель что-нибудь спел. Часто, когда Рик водил его по поместью, или он занимался с Лилой в саду, разучивая новые песни, Лори, издали, наблюдала за ним, стараясь побороть любовное наваждение, охватившее душу. Она старалась отыскать у раба недостатки или неприятные черты, но не находила ничего. Даже его слепота казалась ей обаятельной. Он был самим совершенством: красивый, весёлый, умный, с плавными грациозными движениями и – ох! – волшебным, чарующим, магическим голосом. И чем больше Лори слушала этот голос, тем сильнее погружалась в пучину любви.
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Родан первым заметил перемены, произошедшие с подругой. Она стала холодна и равнодушна: если раньше занималась «постельной акробатикой» с удовольствием и страстью, то теперь делала это по привычке, без чувств, только для получения физиологического удовольствия. Такое отношение совсем не устраивало мужчину, и он сказал девушке об этом прямо и откровенно.

– В тебе страсти не больше чем в мраморной статуе в твоём саду! Обнимая тебя, я ощущаю себя насильником… Это всё из-за этого слепого менестреля. Ты ходишь за ним, словно тень, пялишься на него, не отрывая глаз. Вся прислуга уже знает, что ты влюблена в нового раба, и только гадает, когда же ты прыгнешь к нему в постель… Надо мною уже смеются мои же люди! Так дальше продолжаться не может. Или избавься от него, или мы расстанемся.

Лори холодно посмотрела на любовника и сердито произнесла:

– Ну, если ты так поставил вопрос…

– У нас всё было так хорошо, пока не появился этот слепец!.. – с горечью воскликнул Родан. – Когда-нибудь я перережу его золотую глотку! – с яростью добавил он.

– То же самое я могу сказать о Лиле, – сердито ответила Лори. – Интересно, кого ты больше ревнуешь к Акселю: её или меня?

– А при чём здесь Лила?

– Разве ты тоже не влюблён в неё? Разве ты не спишь с ней?

– Спать сплю, не отрицаю, но любить… Нет. Она мне нравится, но моя любовь – ты. У нас были прекрасные отношения, пока не появился этот Аксель. Мы были близки, как могут быть близки настоящие друзья, а не только любовники. Я люблю спать с тобой, обожаю твоё прекрасное сильное тело… А Лила… Это как десерт после изысканного ужина. Ты меня насыщаешь, тобой я хочу обладать.

– Приятно это слышать, но давай проясним всё до конца. Мы больше друзья, чем возлюбленные, и я хочу, чтобы так оставалось и далее. Нам хорошо в постели, но в наших отношениях она не главное?

– Я бы так не сказал… Это весомая часть…

– Тогда выбирай: либо мы остаёмся друзьями без этой «весомой части», либо расстаёмся навсегда.

– Ненавижу ультиматумы… – сердито нахмурился Родан. – Но я не хочу тебя терять… Ладно, пусть всё будет, как есть. Ты госпожа, я лишь твой слуга, как я могу тебе указывать?

– Ты неправ… Я никогда не относилась к тебе, как к слуге. Мы друзья и мы ими останемся. Договорились?

– Договорились… – не очень охотно согласился капитан.

С тех пор Лори спала одна. Родан не долго печалился, и вскоре в его постели перебывали чуть ли не все хорошенькие рабыни поместья. Лори с безразличием следила за его любовными похождениями, сама страдая от неудовлетворённого желания и неразделённой любви. О, конечно же, она могла взять Акселя за руку и отвести в свою спальню, но она не хотела любви по принуждению. Она хотела, чтобы слепой певец тоже полюбил её, как она любила его. Но, хотя они встречались почти каждый вечер, хотя она с благодарностью слушала его песни, подолгу беседовала с ним наедине, часто нежно касалась его лица, рук, тела, Аксель оставался всё таким же вежливо-отстранённым, послушным рабом. Голос его дышал страстью, когда он пел очередную любовную песню, но улыбка оставалась холодной. Это раздражало гордую ассветку, она еле сдерживалась, чтобы не выхватить меч, и одним ударом не покончить навсегда с этим унизительным для неё положением.

Чтобы отвлечься от горьких мыслей и развеяться, Лори собралась в очередной поход. Родан отказался её сопровождать, сославшись на ещё не зажившую рану. Так как без капитана и его людей отправляться на столь рискованное дело было безумием, Лори взяла арбалет, вскочила на коня, и в гордом одиночестве отправилась на охоту в Ахайские леса.

Ахайские леса протянулись вдоль реки Аха, впадающей в Ледж, и в устье которой расположилась столица Аскоррии славный город Ахаи. Эти леса начинались неподалеку от Кордена и тянулись сплошной полосой по обоим берегам реки на северо-запад, покрывая сотни квадратных кемов аскоррийских земель. Леса кишели дичью и многочисленными охотниками – как знатью, так и простолюдинами. Сам король часто устраивал в них большие королевские охоты.

Лори ехала два дня, пока не достигла берега Ахи. Здесь она присмотрела уютное местечко, где и разбила лагерь. Днём она охотилась, а ночью сидела у костра, с тоской глядя в пылающий огонь и проклиная богов, пославших ей эту глупую любовь. Она надеялась, что, отдалившись на некоторое время от предмета обожания, успокоится и забудется, и эта глупая любовь освободит её душу из болезненных оков.

Сменялись дни, однообразные и непохожие друг на друга. Она выслеживала дичь или просто бесцельно бродила в чаще, любуясь прекрасными пейзажами, встречавшимися ей на пути. Иногда она оставалась в таких местах на некоторое время, затем ехала дальше. Однажды Лори встретила охотников с собаками, но когда они окликнули её, просто повернула коня и ускакала прочь. В другой раз другая группа охотников наткнулась на её лагерь, когда она отсутствовала. Вернувшись и застав непрошеных гостей, ассветка бросила всё и уехала прочь. Одиночество не тяготило её, а спокойная бездумная жизнь приносила удовлетворение. Лори чувствовала, как с каждым днём становится спокойнее, рассудительнее и хладнокровнее, то есть, возвращается к своему обычному состоянию. Образ Акселя всё реже всплывал в её памяти и тревожил во сне, а воспоминания о нём не сжимали сердце горячей тоской. По-видимому, права поговорка: «Покинув взор – покинул сердце».

Как-то раз Лори наткнулась на группу каких-то всадников. Как обычно, повернув коня, она поскакала прочь. Но незнакомцы, неожиданно, бросились вслед, устроив настоящую погоню.

Когда девушка увидела, что ей не уйти от наглых преследователей, она направилась к реке и бросилась с высокого обрывистого берега, намереваясь переплыть на другую сторону. Вряд ли преследователи захотят мокнуть в холодной воде ради удовольствия пообщаться с незнакомкой.

Она уже отплыла от берега на приличное расстояние, когда рядом в воду плюхнулась стрела. Оглянувшись, Лори увидела, что двое из пяти преследователей спешились и целятся в неё из луков. Это очень удивило девушку. Как это понять, за что незнакомцы хотят её убить?

Вторая и третья стрелы упали чуть впереди, а с берега донёсся повелительный голос:

– Поворачивай обратно!

Лори поняла, что они намеренно стреляют мимо, и если она не подчинится, то следующая стрела попадёт в неё. Но поворачивать назад и отдаваться на милость агрессивных незнакомцев Лори не собиралась.

Она поплыла дальше, держась за стремя и подгоняя коня энергичным понуканием. Рядом шлёпнулись ещё две стрелы. Затем некоторое время в неё не стреляли. Лори плыла, не оглядываясь, и не знала, что делают её преследователи: то ли решают оставить её в покое, то ли решают убить?

Вдруг девушка ощутила сильный удар в спину, от которого перехватило дыхание, и она чуть не захлебнулась, на мгновение погрузившись под воду. Ещё одна стрела впилась ей в левую руку. Следующая чиркнула по волосам и ушла под воду. Поняв, что если сейчас что-то не придумает, то её расстреляют, как глупую утку, девушка набрала побольше воздуха и погрузилась под воду, сделав вид, что потеряла сознание и тонет. Толкнув под водой коня в бок, она заставила его повернуть и поплыть вдоль реки, вниз по течению, прикрываясь его корпусом от стрелков.

Продержавшись под водой, сколько смогла, Лори высунула голову и выдохнула. И тут ощутила в спине такую сильную боль, что невольно закашлялась и едва не пошла ко дну по-настоящему. Судорожно вцепившись в стремя, она приникла к боку коня, позволив ему нести себя. Ужасно болела пробитая рука, но ещё сильнее болела спина, и дышать становилось всё труднее и труднее. Голова начала кружиться, перед глазами поплыли красные круги. Лори поняла, что теряет много крови. Опасаясь потерять сознание и пойти ко дну, с трудом намотала повод на луку седла, сделала петлю и просунула в неё правую руку. Теперь, даже если она и отключится, то не соскользнёт в воду, её голова останется выше уровня воды, и она не захлебнётся.

Верный конь быстро плыл вперёд, шумно отфыркиваясь. Во рту Лори появился неприятный металлический привкус, в голове зазвенело, в глазах потемнело. Девушка изо всех сил старалась держаться на грани сознания, не позволяя предательской слабости захватить её тело, но вскоре голова её бессильно поникла, глаза закрылись, и она провалилась в беспамятство.

Конь плыл ещё некоторое время, недоумённо косясь на затихшую хозяйку, пока впереди не показался большой лесистый остров. Не дожидаясь приказа, животное повернуло к нему, и вскоре копыта ступили на пологий песчаный берег. Он прошёл несколько шагов и стал, дрожа от усталости и напряжения, а девушка так и висела у него на боку. Повернув голову, верный друг мягко толкнул мордой бесчувственное тело, словно стараясь пробудить хозяйку.

Внезапно на опушке показался какой-то человек. Увидев незнакомого коня и нечто непонятное, свисавшее с седла, он осторожно приблизился и увидел, что это мертвая прекрасная девушка, прикрученная за руку к седлу поводьями. Не подходя близко, он обошёл вокруг коня и его груза, с подозрением осмотрелся вокруг и скрылся обратно в лесу.

Некоторое время на берегу было тихо и пустынно. Но не прошло и четверти часа, как послышался шум и из леса вышли несколько вооружённых человек во главе с хорошо одетым господином. Они приблизились к коню, и господин первым заглянул в лицо, как они считали, мертвецу. Затем он осторожно снял с головы незнакомца лёгкий кожаный шлём и удивлённо вскрикнул, когда понял, что перед ним молодая прекрасная женщина. Он подал знак сопровождающим и те помогли отвязать девушку от седла.

Когда Лори опускали на песок, она очнулась и тихо застонала. Незнакомец осторожно обломил стрелу, торчавшую из руки девушки, и осмотрел остальные раны, пока его слуги готовили носилки из плащей и палок. Затем раненую положили на носилки, и процессия удалилась в заросли, из которых вышла. Один из слуг вёл коня чужачки.

В поместье коновал осмотрел раненую. Рана на руке не вызывала опасений – стрела прошла насквозь, пробив мягкие ткани и не затронув кости. А вот на спине рана была нехорошей: стрела впилась наискосок, скользнув по ребру и зацепив позвоночник. Она выпала, но оставила после себя страшную рваную рану, которая всё время кровоточила. Малейшее движение отдавалось в спине ужасной болью, и Лори очень страдала, когда находилась в сознании.

Несмотря на заботу и хороший уход, вскоре началась лихорадка, и раненая начала бредить от высокого жара, который не могли сбить ни обтирания холодной водой, ни укутывания в смоченные уксусом простыни. Обеспокоенный господин послал слугу на быстроходной лодке с сильными гребцами в столицу за хорошим лекарем. Тот вернулся на следующий день к вечеру, привезя доктора-толстячка. Тот сразу же приступил к осмотру больной, ощупал багровое вздутие на позвоночнике и сообщил хозяину, что без операции тут не обойтись.

– Наконечник стрелы, скорее всего, обломался и остался в ране. Он давит на позвоночник и вызывает ужасные боли, от которых мучается больная, а также воспаление и общее ухудшение состояния. Придётся резать и чистить рану. Но хочу сразу предупредить, что операция эта крайне опасная и болезненная, и больная может её не перенести.

– Если нет другого лечения, приступайте к операции, доктор, – согласился господин.

Лекарю приготовили специальную комнату и дали в помощники палача, которого не пугали вид крови и болезненные вопли.

Через некоторое время из-за двери донёсся пронзительный женский крик, а затем долгий мучительный стон, а после установилась подозрительная тишина. Слуги встревожено перешёптывались, поглядывая на плотно закрытую дверь.

Через некоторое время дверь открылась, и вышел удовлетворённый доктор.

– Поразительная женщина! – воскликнул он. – Какое мужество, какая выдержка!

– Как прошла операция? – поинтересовался господин.

– О, операция прошла успешно. Я удалил наконечник и полностью очистил рану… Я вам оставлю специальную мазь, чтобы она снова не воспалилась, и жаропонижающий порошок, и через несколько дней ваша красавица будет прыгать, как козочка!

Господин не поскупился и щедро вознаградил доктора.

Прогноз лекаря оправдался. На следующий день, проснувшись, Лори чувствовала себя несравненно лучше. Она начала быстро поправляться. Господин часто её навещал, интересовался самочувствием, но не надоедал с вопросами, хотя во взгляде его читалось откровенное любопытство.

Но вот девушка окрепла настолько, что уже сидела в кровати, обложенная подушками, с интересом рассматривая пейзаж за окном.

Господин пришёл после завтрака. Как обычно, поинтересовался самочувствием, а затем придвинул стул поближе и уселся, с явным намерением поговорить. Лори приветливо улыбнулась, спокойно глядя на мужчину. За время болезни она успела хорошо рассмотреть гостеприимного хозяина, а от слуг узнала, что его зовут лорд Дирнесс и он владелец острова, на котором расположена его вилла. Лорду Дирнессу было около сорока лет, ещё крепкий мужчина и хорош собой, вдовец. Единственный сын служил при королевском дворе. Всё это Лори узнала от словоохотливой рабыни, ухаживавшей за ней. А вот о самой девушке никто ничего не знал, кроме имени.

Дирнесс окинул гостью внимательным взглядом, словно изучая, и произнёс:

– Первым делом, давайте познакомимся. Я лорд Аинар Дирнесс, владелец этого поместья, острова и участка реки в пятьдесят квадратных кемов. А как вас зовут?

Лори уже открыла рот, чтобы представиться, но какой-то внутренний порыв, то ли интуиция, то ли привитая в Школе Меченосцев осторожность, заставили её солгать:

– Дана Шакспит из Китука.

– Расскажите, что с вами случилось, как вы попали в такое бедственное положение?

– Я путешествовала с обозом. Как-то я увидела лань и погналась за ней… Охотничий азарт или глупость… Я не думала об опасности. Меня уверили, что Ахайские леса безопасны, как отчий сад. Но тут на меня напали какие-то неизвестные люди… Думаю, это были разбойники. Они погнались за мной. В попытке спастись, я бросилась в реку, но они начали стрелять… Это было ужасно и непонятно. Не понимаю, чем я провинилась, и почему они так жестоко поступили со мной…

– Увы, в наших лесах иногда пошаливают разбойники… К счастью, ваш конь выплыл на мой остров, а не на безлюдный берег, где вы непременно погибли бы.

– Я непременно вознесу хвалу богам, как только встану на ноги… А когда вернусь домой, пожертвую целого барана… Вам я тоже благодарна, милорд, за вашу доброту и заботу.

– О, пустяки… Всегда рад помочь ближнему, к тому же, если он такая хорошенькая женщина… – улыбнулся лорд Дирнесс. – Хорошенькая и необычная…

– Что же во мне необычного?

– Всё: ваша внешность, ваша одежда, ваш меч и ваш… характер.

– Я одинокая беспечная женщина, иногда путешествующая туда-сюда ради развлечения… Делаю, что хочу, одеваюсь, как хочу, поступаю, как мне вздумается.

– А как на это смотрят ваши родители, другие родственники?

– У меня нет никого, я сама по себе, – легкомысленно ответила Лори.

В глазах мужчины вспыхнул какой-то странный огонёк. Но девушка не придала этому значения, так как любезное выражение его лица не изменилось, а голос оставался добродушно-участливым.

– Тогда, я думаю, вы не будете спешить с возвращением домой… Пока окончательно не поправитесь. Я живу одиноко и соскучился по гостям.

– Рада составить вам компанию… – вежливо согласилась Лори.
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Спустя несколько дней Лори уже могла самостоятельно выходить из дома. Рана на руке затянулась, на спине тоже успешно заживала. Лорд Дирнесс, который просил называть себя просто Аином, обхаживал гостью со всех сторон: вёл умные беседы, прогуливался по острову, показывая красивые места и приятные глазу пейзажи, мгновенно исполнял любую просьбу или каприз. Внимание хозяина льстило Лори, но она не смотрела на него, как на мужчину, а лишь только как на приятеля для приятного времяпрепровождения.

Со временем ухаживания лорда стали более настойчивыми, а однажды он даже попытался поцеловать Лори. Помня оказанное ей добро, девушка не стала грубо осаживать кавалера, а мягко уклонилась, выскользнув из его объятий. Подчиняясь интуитивному побуждению, Лори до сих пор играла роль простой, хотя и несколько взбалмошной девицы, не показывая истинную суть, и ничего не рассказывая о своём прошлом. Эта роль скромницы даже нравилась ей. Парадокс, но скрывать силы ей помогала слабость, ведь она ещё не оправилась после ранения.

Вырвавшись из объятий, Лори с упрёком произнесла:

– Сударь, это уже выходит за рамки гостеприимства!

– Нет, – нагло улыбнулся Дирнесс. – Ваша красота пленила меня, и я влюбился, как юнец…

– По-моему, я злоупотребляю вашим гостеприимством… Думаю, мне пора домой.

– А я так не думаю, – снова нагло улыбнулся лорд.

– То есть? – прищурилась Лори.

– Дома вас никто не ждёт и никто не хватится, если вы будете отсутствовать в течение какого-то времени…

Лори потупилась, скрывая мелькнувшую в глазах искру ярости. Она могла бы возразить, что лорд ошибается, и дома есть, кому обеспокоиться её долгим отсутствием, но решила пока продолжить игру в невинность и посмотреть, что из этого выйдет. Пусть выскажется до конца и раскроет все свои планы.

– Дана, вы поразили моё сердце так сильно, что я возжелал вас… Предлагаю добровольно остаться и отдаться на мою милость. А если будете упрямиться или показывать свой гордый нрав, я заточу вас в башне, и буду уже входить к вам не как любовник, а как хозяин и господин.

Откровенные и наглые слова нисколько не испугали девушку. Она холодно улыбнулась и произнесла с издевкой:

– Так я уже не гостья, а пленница? Мило… Теперь я познала истинное аскоррийское гостеприимство… Как я понимаю, выбор у меня невелик: умри сейчас или через час?

– Ну, зачем же так мрачно, дорогая… Никто не собирается вас убивать.

– Да что вы говорите! – притворно изумилась девушка. – Значит, когда вы натешитесь мной, и ваша страсть угаснет, вы честно и со спокойной душой отпустите меня домой, не опасаясь, что я тут же помчусь к королю с жалобой на ваше нерыцарское поведение? А может, и это более похоже на правду, вы зароете мой труп на вашем прекрасном острове или спустите его в реку на корм рыбам? Кто станет искать исчезнувшую в Ахайских лесах глупую Дану Шакспит из Китука, раз у неё нет родственников и близких друзей?

Лорд Дирнесс цинично ухмыльнулся.

– Вы умная девушка и всё прекрасно понимаете… В ваших же интересах, чтобы мои чувства к вам не угасали как можно дольше…

– И что для этого я должна сделать?

– Быть послушной и не сердить меня.

Дирнесс приблизился и вновь привлёк девушку к себе. Лори опустила веки, чтобы Аин не заметил хищный холодный огонёк ярости, разгоравшийся в её глазах, и, переборов желание немедленно убить наглеца, ответила покорно:

– Как прикажете, господин…

Мужчина с жадностью припал к её губам, впившись в них, словно пиявка. Девушка решила не сопротивляться, стараясь получить максимум хорошего в нехорошей ситуации. Руки лорда сжали её груди, и начали мять их, словно пекарь тесто. Язык хозяйничал во рту, вылизывая щёки и стараясь протолкнуться в горло. Лори стало неприятно, но она покорно терпела, притворяясь паинькой. Убить наглеца дело недолгое. Но, что потом? Куда бежать? У Дирнесса много солдат, они быстро поймают её и, если не прикончат сразу, то посадят в темницу и отдадут на суд сына лорда, которого вызовут из столицы. Нет, месть – блюдо, хорошо приготовленное и достаточно остывшее, чтобы не бояться обжечься. А пока… Пока она поиграет в послушную девочку. Это даже интересно… Бесправная пленница, покорная раба… В такой роли Лори ещё никогда не была.

Между тем, Аин, не удовлетворившись поцелуями, отстранил девушку от себя и попытался заглянуть в глаза.

– Я чувствую, что не нравлюсь тебе… Мои поцелуи тебе противны?

Лори молчала, опустив глаза.

– Ладно… Тогда… – зловеще произнёс Дирнесс.

Положив руки на плечи девушки, он надавил, заставляя её опуститься на колени. Рывком спустив брюки, обнажил болтающееся почти до колен хозяйство. Лори поразилась и невольно ужаснулась. Святые Небеса! Если в спокойном состоянии он такой, то, что будет, когда этот агрегат восстанет?!

– Отныне твой рот будет видеть только его, моего «змея»! – жёстко произнёс лорд. – А теперь открой рот и прими своего повелителя! И без шуток! Не вздумай прикусить или сделать что-то другое! Я изрежу тебя на куски, но сначала отправлю в казарму на сутки, на растерзание солдатам.

Лори в ступоре смотрела на болтающееся у самого лица тонкое и гибкое чудо. Перевидала она разные члены на своём веку, но такой увидела впервые. Она не брезговала. Благодаря Родану, познала на вкус эту часть мужского тела. Занимаясь «постельной акробатикой», чего только ни вытворяли! Аж вспомнить приятно… Но Лори не ожидала от ещё недавно такого доброго, заботливого, предупредительного человека столь резкой перемены. Когда он был искренним: тогда или сейчас? Или только притворялся порядочным, а сейчас показал своё истинное извращённое лицо?

Из размышлений девушку вывела пощёчина.

– Открой рот, шийна! – последовал приказ.

Лори закрыла глаза и послушно открыла рот, и в него тут же вползло мягкое и упругое нечто.

– Сожми его губами и языком! – тут же последовал следующий приказ.

«Змей» начал двигаться в плотно закрытом рту, мягко толкаясь головкой в нёбо, щёки, горло. Постепенно, согретый теплом и раззадоренный ритмичными движениями, он начал наливаться силой и упругостью. Слава богам, подрос он немного, просто стал твёрже и уверенней.

Дирнесс вцепился в волосы Лори и, постанывая от удовольствия, сильно и ровно качался, каждый раз, почти полностью выходя изо рта девушки и тут же входя до упора. «Змей» старался протолкнуться в горло, но Лори такое «счастье» и даром не было нужно. Лорд почувствовал её молчаливое сопротивление и снова отвесил сильную пощёчину.

– Расслабь гортань! Заглотни его! Ну же! Я хочу войти на всю длину! Глотай, шийна! – дёргая за волосы, Аин тянул голову девушки к паху, стараясь пропихнуть «змея» в сжатое горло.

Лори попыталась сделать так, как требовал Дирнесс. Задыхаясь, подавляя рвотные спазмы, она старательно заглатывала бесконечный шланг. Казалось, ему не будет конца и края, а головка уже достала до желудка. Но вот её лицо уткнулось в пах мужчины. Он замер на миг, а потом задёргался в конвульсиях оргазма, изливая в пищевод пряное семя. Лори невольно его глотала, ибо ни выплюнуть, ни задержать густой поток не могла. Она даже дышать не могла. Казалось, ещё немного – и потеряет сознание. Но вот «змей» медленно пополз обратно, и расслабленно вывалился из натруженного рта Лори, красный, мокрый, блестящий и удовлетворённый. Дирнесс потрепал девушку по щеке.

– Умница… Оставайся такой же послушной и покорной, и проживёшь долго и в относительном комфорте.

Лори вытерла губы и подняла глаза на насильника.

– Вы меня не убьёте и не отдадите солдатам?

– Нет, шийна. Пока твой ротик будет таким же сладким, как сегодня, я буду пользовать тебя.

– А как же другие, не менее сладкие отверстия?

– Нет уж… Кто знает, чей заразный член побывал там. Мне кажется, ты та ещё шлюха. Вон как заглотнула – и не скривилась! Уже сосала?

– Нет, это впервые, – солгала Лори. – Но ваш «змей» такой необычный… Я бы хотела почувствовать его внутри…

– И не мечтай! Рот и только рот! Я научу тебя работать им так, что у моего «змея» вырастут крылья.
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Больше месяца Лори сносила странные прихоти лорда Дирнесса. Ему нравился не только ротик пленницы, но и её роскошная грудь. А любимая поза – когда он восседал на лежащей девушке, она сжимала руками груди, он держал её за голову, а «змей», проталкиваясь сквозь тесноту упругих полушарий, проникал в открытый рот.

Мужчина был очень доволен покорностью и послушностью пассии. За это всячески опекал её и хорошо содержал: она жила в уютной комнате, ей прислуживали, как госпоже, кормили с господского стола. Однако дверь её комнаты всегда держали на замке, а окна закрывали надёжные решётки. За пленницей постоянно следили, выходила она только с господином, покидать поместье не могла вообще, стража бдительно несла охрану.

Но все эти предосторожности не удержали бы «меченую», если бы она надумала сбежать. Но Лори не спешила, ожидая, пока полностью восстановятся силы и здоровье. Она должна быть в полной боевой готовности, когда решится на побег.

И вот, когда почувствовала, что этот момент наступил, Лори начала обдумывать способ. Единственное, что ей для этого требовалось – выйти за высокие каменные стены поместья.

Однажды, после очередного «глубокого проникновения», едва отдышавшись, Лори, нежно теребя уснувшего «змея», промурлыкала:

– Мой господин… Вы так добры ко мне, так заботливы, всегда выполняете мои маленькие просьбы… Можно вас попросить ещё кое о чём?

Расслабленный и умиротворённый, Аин благосклонно буркнул:

– Говори…

– Вы всегда берёте меня или в этой комнате, или в саду… Это так скучно. Давайте, разнообразим наши забавы?

– Что предлагаешь? Отыметь тебя посреди двора на глазах челяди? – оскалился лорд.

– Это так грубо и примитивно… А вот представьте: песок, река, краски заката и мы нагие на пляже. Вы забрасываете сети и вытаскиваете из реки русалку – меня. Вы бросаете меня на песок, и я лежу у ваших ног, беспомощная полурыба-полудева. Вы запускаете в мой рот своего «змея», проникая в самое нутро. Вы накачиваете меня своими сладкими соками, своим нектаром, и – о, чудо! – русалка превращается в девушку. Она благодарит вас поцелуями, покорно склоняется у ваших ног, готовая принять вас, как господина, как повелителя, как божество…

– Забавно… – ухмыльнулся Дирнесс. – Но я и есть твой господин, повелитель и бог.

– Ладно… Тогда, как вам такая картина: на пляже двое: вы и ваша похотливая сука. Вы держите меня на поводке. У меня течка, я скулю и облизываю ваши ноги. Тогда вы зовёте солдат, и они грубо трахают меня сзади, как настоящее животное, снова и снова, пока я не запрошу пощады. И тогда вы милостиво запускаете своего благородного «змея» в мой рот, и проникаете глубоко, вонзаясь до самого корня, а в это время солдаты продолжают по очереди долбить меня в зад, насаживая на вашего «змея» всё сильнее и сильнее…

По-видимому, эта картина понравилось Дирнессу больше предыдущей, потому что его шланг проснулся и слегка шевельнулся. Мужчина погладил его рукой и пробормотал:

– Да ты выдумщица… Возможно, мы так и сделаем… Когда-нибудь… А сейчас ты разбудила «змея», поэтому бери его в руки и в рот, и ублажай, пока он не плюнет в тебя ядом.

И захихикал, довольный собственной шуткой.

На следующий день Аин объявил:

– Собирайся, мы едем на прогулку. Из одежды надень только плащ и это… – и протянул собачий ошейник с прикреплённым поводком, издевательски улыбаясь. Лори, чуть улыбаясь в ответ, застегнула на шее унизительное украшение.

Аин посадил закутанную в плащ девушку на седло впереди себя и направился на юго-восточную оконечность острова, который вытянулся вдоль течения реки узкой и длинной полосой. Позади них плелись два стражника. Аин посчитал, что троих мужчин достаточно, чтобы пресечь любую попытку к побегу.

Достигнув песчаной косы, они спешились, оставили коня под охраной стражников, и прошли вперёд, туда, где, окружённая густым кустарником и зарослями оули, сияла нежной голубизной в лучах полуденного солнца укромная бухточка.

– Нравится? – спросил Аин, указывая на блестящую гладь сапфировой воды и полукруг белоснежного мелкого песка в рамке из тёмной зелени.

– Восхитительно! – искренне ответила Лори. Она прошлась по пляжу и опустилась на песок. – Давай посидим немного…

– Сначала разденемся. Сбрось плащ и раздень меня! – приказал Аин.

Лори скинула плащ, оставшись нагая и в ошейнике. Глаза Дирнесса заблестели, а губы растянулись в довольной улыбке, когда он увидел её в таком виде.

Лори раздела господина, аккуратно сложив одежду под кустиком на травке. Она ей ещё пригодится, а пока…

– На колени, сука! – приказал мужчина, хватаясь за поводок.

Лори не шелохнулась, стоя напротив и глядя в глаза лорда.

– Ну же, похотливая грязная сука! – нахмурился Аин, с силой дёргая кожаный ремень.

Лори сжала кулак и нанесла сильный удар в солнечное сплетение. Дирнесс согнулся, задыхаясь и едва не теряя сознание. Лори хотела врезать ему по мошонке, но «змей» ей ещё был нужен, и она не хотела выводить его из рабочего состояния. Поэтому ударила кулаком по затылку, отчего лорд рухнул, как подкошенный. Сняв ошейник, отцепила поводок и крепко связала руки Аина, заведя их за спину. Ошейником стянула ноги. Затем перевернула его на спину, уложила поудобней и привела в сознание. Чтобы он не вздумал кричать, запихнула в рот трусы.

Дирнесс непонимающе таращился на девушку, что-то мыча и дёргаясь. Лори усмехнулась:

– Сейчас ты испытаешь на себе все прелести «любви» по принуждению. Расслабься и попытайся получить удовольствие.

Взяв скрутившегося в кольцо «змея» в руки, начала его оглаживать, скользя ладонями по всей длине. Положив головку в рот, легонько посасывала, щекоча языком и перекатывая, как леденец. Заглатывая и причмокивая, теребя и лаская, довела достоинство до боевого состояния. Когда «змей» хищно вздыбился, раздувшись от гордости, Лори выдернула из трусов тесёмку, обвила её у основания члена и сильно затянула. Теперь он не мог опасть, даже если бы пропало желание. Потрепав лорда, пучившего от напряжения глаза, по щеке, девушка промурлыкала:

– Подожди меня… Я скоро вернусь.

Приходя в пленнице, Дирнесс, из предосторожности, не брал с собой никакого оружия. Служанки, ухаживавшие за девушкой, следили, чтобы она не припрятала ни ложку, ни вилку. В её комнате не было никаких острых или могущих нанести рану предметов. И сейчас, направляясь к солдатам, Лори была безоружна. Зато оружие было у них. А у Лори – знания и умения рукопашного боя. Она могла постоять за себя даже голой. И Лори, вначале, хотела просто завалить молодчиков и забрать их оружие. Но потом в её головке зародился более коварный план. Она вспомнила брезгливость Аина. Он не пожелал спать с ней «по-человечески», опасаясь мифической заразы. Он никогда не спал с рабынями, считая их грязными животными, которых пользуют его солдаты, такие же грязные животные. Так она измажет его в их грязном семени. Она бы трахнулась с солдатами на его глазах, только те могут не понять подобной «шутки». Что ж, она позволит им поиметь себя, а потом поимеет Дирнесса, изгадив его их семенем.

Когда Лори появилась перед солдатами, совершенно нагая, скромно потупив глазки, те, вначале, слегка опешили.

– Я рассердила господина, и он прислал меня к вам с приказом, отыметь меня, как вам заблагорассудится. Запрет только один: не лить семя мне в лоно, потому что он не хочет возиться с приплодом. Вы можете лить его на меня или в меня в любое место, кроме лона. Вы можете меня взять столько раз, на сколько у вас хватит сил. А он будет скрытно наблюдать за моим унижением, – пролепетала она.

Солдаты переглянулись и поспешно начали раздеваться.

Самый быстрый подступил к девушке и приказал:

– На четвереньки, шлюха!

Лори послушно опустилась на колени и локти. Солдат пристроился сзади и тут же вошёл. Он двигался быстро, сильно и грубо, почти как Родан. Лори, соскучившаяся по «постельной акробатике», быстро возбудилась. Удовольствие стремительно нарастало. Лори начала постанывать, усердно помогая солдату движениями таза.

– Да ты горячая сучка! – засмеялся тот, усиливая натиск.

Второй нетерпеливо топтался рядом, теребя восставшее достоинство в кулаке. Лори подняла голову и взглянула на него.

– Иди сюда… Возьми меня в рот…

Тот с готовностью опустился на колени и сунул набухший от желания фаллос в открытый рот девушки. Лори тут же сомкнула губы, плотно обхватывая узловатый ствол, и задвигала головой, подаваясь навстречу движениям солдата.

Лори охватили необычные чувства. Она, словно настоящая шлюха, обрабатывала сразу двух солдафонов. Унижение смешалось с нарастающим удовольствием, боль от грубых проникновений с желанием, горечь от пережитого насилия с предвкушением мести. Два полных сил бугая трудились над её телом, меняясь местами и заливая её семенем. Гогоча, как жеребцы, брызгали ей в лицо и на грудь, или в открытый рот, или проникали в зад, затопляя его до краёв. Выжав члены досуха, тут же совали ей в рот, чтобы опять возбудиться и приступить к «работе» снова. Лори, измазанная в семени, выделениях и песке, походила на пьяную портовую шлюху, которую пропустили через команду изголодавшихся матросов. Она пресытилась удовольствием, и решила, что пора заканчивать.

Притворившись обессиленной, отползла к небрежно сброшенным одеждам солдат.

– Я больше не могу… Дайте минутку отдохнуть… – жалобно простонала она, незаметно протягивая руку к поясу с ножнами.

– На том свете отдохнёшь, хозяйская подстилка! – заржал один из солдат. – Господин сказал: «Пока у нас хватит сил». А у нас ещё полно сил. Во всяком случае, у меня.

Он встал над девушкой, болтая хозяйством.

– Вставай и соси, шлюха!

Пальцы Лори сомкнулись на шершавой рукоятке меча. Она потянула руку, и лезвие с тихим шелестом покинуло уютное нутро ножен. Один взмах – и клинок погрузился в податливую плоть паха. Глаза солдата едва не выкатились из орбит от неимоверной боли, челюсть отвисла, слова застряли в горле. Лори подняла ногу, упёрлась ему в живот и толкнула, освобождая меч и дорогу.

Второй солдат не понял, что случилось. Осоловевшим взглядом он следил за быстро приближающейся девушкой, ещё пребывая в объятиях эйфории. Короткий взмах меча раскроил горло, добавив к блуждающей на лице улыбке зловеще-кровавую под подбородком.

Забрав у мертвецов одежду и оружие, Лори вернулась на поляну, где её ждал связанный лорд с уродливо торчащим багрово-синим «змеем».

– Ну, что, любовничек, не соскучился? Посмотри на меня: твои стражнички славно постарались. Они трахнули меня раз десять. В разных позах и во все дырочки. Они залили меня своим семенем от пяток до макушки… Но я хочу ещё! Сейчас я отымею тебя. И только попробуй не доставить мне наслаждение!

Дирнесс замычал и задёргался, когда Лори, перекинув ногу, стала над ним, взялась рукой за фиолетовую головку и, направив её в истерзанную солдатами щель лона, начала медленно насаживаться. Он мучительно выл, пока «змей», неохотно, погружался в горячее нутро. Из переполненного ануса девушки стекали мутные струйки семени, капая на живот и ноги лорда.

Насадившись до упора, Лори задвигалась вверх-вниз, крутя тазом, прогибая поясницу и нащупывая сладкую точку, прикосновение к которой взорвёт вулкан наслаждения в животе, который горячей лавой заполнит каждую клеточку жаждущего тела.

Трудиться пришлось долго. Пресытившееся тело не хотело откликаться. Лорд несколько раз терял сознание и затихал. Очнувшись, снова начинал мучительно стонать и выть. Лори не обращала на него внимания, вся погрузившись в собственные ощущения, стараясь не пропустить миг зарождающегося оргазма.

Наконец, она поймала его. Правда, маленького и хилого. Болезненно-щекочущее чувство сжало спазмами низ живота и откатилось, как лёгкая волна в безветренный день.

– Хреновый ты любовник, – скривилась девушка. – Не умеешь удовлетворить женщину. И «змей» твой никуда не годен. Его только на ярмарке в балагане показывать. Не «змей», а червь дождевой. Тьфу на вас обоих!

Лори поднялась на ноги. Багровое достоинство с жалобным всхлипом покинуло алое нутро и слегка поникло, согнувшись набок.

Не обращая больше внимания на стонущего мужчину, Лори окунулась в тёплую воду залива и тщательно вымылась. Обсохнув на горячем солнце, оделась в костюм Дирнесса и прилегла рядом.

– Прости, Аин… Я благодарна тебе за спасение и лечение, но своим последующим неблагородным поступком ты заслужил то, что получил… Ты думал, что я беззащитная жертва, но я лишь притворялась послушной и покорной, играя с тобой, как кошка с мышкой… На самом деле я «меченая» – профессиональный воин-наёмник. Я могла тебя убить давно, но ждала подходящего случая для побега. Сегодня я покину твой «гостеприимный» остров. Твои солдаты мертвы, и ты умрёшь, если боги не сжалятся над тобой. Я не стану тебя убивать в память об оказанном милосердии. Но не стану облегчать мучений, помня о последующем скотстве. Если боги не дадут тебе умереть, всё равно твой «змей» придёт в негодность.
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Солнце склонилось к западному горизонту и начало быстро опускаться к верхушкам деревьев. Близился вечер.

Лори перебрала вещи солдат. Забрала всё ценное, что нашлось в тайных кармашках. Набралась горсть серебра. В дороге всё сгодится.

Привела лошадей. К несказанному удовольствию, к одному из сёдел была приторочена корзинка с едой – по-видимому, ребятки предполагали устроить пикничок. Девушка сгрызла пару солёных коржиков с куском копчёной колбасы, хлебнула кислого вина из большой бутылки, похрустела сочным огурчиком. Остальное тщательно упаковала – дорога домой предстояла неблизкая.

Лорд уже не стонал. Лежал бледный и тихий, как покойник, только фаллос вздымался синюшным уродливым гадом. Он распух ещё больше. Головка почти почернела. Казалось, ткни его кончиком ножа, и он брызнет чёрным липким гноем, как издохший на солнце болотный червь.

Как только солнце скрылось за верхушками деревьев, Лори разделась, связала одежду в узел и приторочила к седлу. Взяла повод мерина и осторожно вошла в воду. Вскоре дно ушло из-под ног, и она отдалась во власть течения, держась за лошадиное стремя.

Проплыв, примерно, с кем, повернула к южному берегу, и вскоре, замёрзшая и уставшая, с трудом взобралась на крутой осыпающийся обрыв. Здесь она наскоро вытерлась шейным платком одного из убитых стражников, оделась и взобралась в седло.

Смеркалось. Солнце ещё не скрылось за горизонтом, хотя в лесу уже царил полумрак. Лори пришпорила коня и поехала крупной рысью, стараясь как можно больше углубиться в лес.

Ночь застала её в чаще. Привязав коня у сочных кустов толстянки, девушка, закутавшись в попону, уснула среди выступавших из земли узловатых корней какого-то дерева.

С первыми рассветными лучами вскочила, умыла лицо обильной утренней росой и вновь продолжила путь.

Лори скакала целый день без отдыха, останавливаясь лишь на краткий миг, чтобы утолить жажду и напоить измученное животное. На следующую ночь она выбрала место ночлега заранее: укромная полянка, укрытая от посторонних глаз густым колючим кустарником шиполиста. Перекусила запасами из корзинки и легла спать.

С рассветными лучами Лори вновь продолжила свой торопливый путь. Ориентируясь по знакомым приметам, вскоре выехала на дорогу, которая привела её к Леджу, на берегу которого, западнее, располагался Норден. Теперь Лори не гнала лошадей. Дом уже близко, и если преследователи, если таковые вообще имеются, настигнут её, она сможет дать им достойный отпор или обратиться к пограничной страже, патрули которой регулярно проезжали по дороге.

Поздно вечером Лори, наконец-то, подъехала к воротам своего поместья. На требовательный стук выглянул привратник, и, увидев госпожу, поспешил распахнуть врата.

– Как дела в поместье? – спросила она, въезжая во двор. – Надеюсь, в моё отсутствие ничего не случилось?

– Всё в порядке, госпожа… – пролепетал стражник. – Только…

– Что только?

– Мы думали… Ходили слухи… Что вы умерли… Простите, госпожа.

– И не надейтесь! – фыркнула девушка. – Я ещё потреплю вам нервы!

Лори подъехала к крыльцу, поднялась по ступеням, вошла в холл и громко крикнула:

– Эй, вы, бездельники! Ваша госпожа вернулась! Быстро все ко мне!

Послышались хлопки дверей, торопливые шаги, и вскоре возле девушки собралась толпа слуг и рабов. Растолкав всех, вперёд вышел Родан. Окинув Лори быстрым оценивающим взглядом, крепко обнял её и прижал к груди.

– Тысяча демонов! Где ты пропадала? Я думал, ты уже отправилась на Небеса…

– Надеюсь, ты не вознёс богам жертву за упокой моей души?

– Ещё нет, но уже собирался… – усмехнулся ассвет. – Я весь испереживался… Хотел ехать на поиски, но не знал, куда. Думал, ты отправилась в Альган, и там попала в плен или погибла…

– Нет, я охотилась в Ахайских лесах.

– Так долго?

– Так вышло…

– Расскажешь о приключениях?

– Обязательно… Но сначала я хочу поесть, принять ванну и отоспаться…

– Конечно. Извини… Эй, а ну, слушайте меня!..

Родан начал отдавать приказы слугам повелительным тоном, как хозяин. Те мгновенно подчинились и разбежались.

– Неплохо получается, – похвалила капитана Лори.

– Научился… Пришлось распоряжаться вместо тебя.

– Надеюсь, в поместье порядок?

– Конечно!

– Все живы-здоровы?

– Даже я.

– Это я вижу… А как Аксель?

– Не забыла его?

– Я никого не забыла… Даже тебя.

– Ну… Я не знаю, как он. Спроси у сенешаля. Эти дни я думал о нём меньше всего… Знаю только, что он постоянно сидит в гареме и никуда не выходит.

– Почему?

– Не знаю… Я запретил Лиле общаться с ним…

– Почему?

– Потому…

– А Рик?

– Рик ходил к нему, но тот сказал, что не хочет никуда выходить… Это началось через несколько дней после твоего отъезда… Ну, а потом я просто забыл о нём.

На следующий день отоспавшаяся и отдохнувшая, переодетая в красивое домашнее платье и благоухающая благовониями, Лори посетила гарем.

Аксель сидел перед закрытым окном и незрячими глазами смотрел сквозь цветное стекло витража. Услышав шаги госпожи, медленно повернулся на звук.

– Аксель?

– Да, госпожа…

– Как ты?

– Хорошо, госпожа…

– Мне сказали, ты не выходишь гулять. Ты не болен?

– Не знаю… Возможно…

– Может, позвать лекаря?

– Боюсь, он не поможет.

– Что же с тобой?

Аксель сжал губы и опустил голову, показывая, что не хочет отвечать.

Лори медленно приблизилась и положила руки на плечи мужчины.

– Прости меня, Аксель…

Певец поднял удивлённый взгляд.

– За что?

– За мой эгоизм… Меня околдовал твой голос… Я забрала тебя из привычного тебе мира, даже не подумав, что ты тоже можешь быть кому-то дорог, а кто-то может быть дорог тебе… За то время, что я отсутствовала, я многое пережила и многое осознала. Я больше не хочу склонять тебя к противным тебе отношениям… Если в доме лорда Секлена осталась та, которую ты любишь, или которая любит тебя, скажи, и я любым способом сведу вас вместе…

– Нет! – твёрдо ответил раб.

– Что «нет»?

– Там не осталось никого, ради которого стоило бы тратить ваше время и усилия…

– Тогда, почему ты грустишь? Как мне развеять твою печаль?

– Вы уже развеяли её… Своим возвращением вы прогнали мою грусть и излечили от тоски… Я ждал вас…

– Неужели? – искренне удивилась девушка.

– Я сочинил вам песню… Если позволите, я исполню её для вас.

– Я вся внимание…

– Нет, не сейчас.

– А когда?

– Вечером… Вы позовёте меня, когда сядет солнце, когда землю покроет мрак…

– Мрака ночью не бывает… Если ясная погода, то на небе сияют звёзды. Небо, словно усыпано серебряной пылью и осколками алмазов…

– Красиво сказано… Но я не помню неба. Я уже забыл, как выглядят звёзды, облака, солнце… Я не знаю, как выглядит то, что я не вижу… Я бы хотел увидеть ваше лицо. Я думаю, оно прекрасно. Рик говорил, что у вас золотые волосы и синие холодные глаза…

– Да, это так.

– Что вы можете быть и нежной, и жестокой одновременно…

– И это правда.

– Вы смелая и решительная, как мужчина, а в некоторых качествах даже превосходите многих мужчин…

– Вполне возможно.

– Я… Я горжусь, что служу вам.

– Спасибо…

Аксель протянул руки и коснулся лица госпожи. Чуткие пальцы подробно исследовали каждую выпуклость и каждую впадинку, пробежали по подбородку и остановились на шее.

– Позовите меня вечером… Я спою вам… А потом… Пусть будет, что будет…

Лори покинула гарем заинтригованная, с нетерпением ожидая вечера.

Когда наступила ночь и в доме зажгли огни, Лори приказала Рику привести Акселя. Тот пришёл, красиво одетый, благоухающий, держа подмышкой аккордо. Сев на подставленный стул, забросил ремни на плечи и опустил на клавиши длинные сильные пальцы.

– Пусть все уйдут, – попросил он.

Лори жестом приказала всем удалиться.

– Мы одни, – произнесла она, когда последний слуга прикрыл за собой дверь.

Аксель растянул меха, и полилась мелодия – нежная, страстная, захватывающая. Затем вступил голос. Он гармонично переплетался с мелодией, взлетал над ней в страстном призывном кличе.

Лори внимательно слушала, пленённая прекрасным триединством песни: музыкой, голосом, словами.

Золотые волосы, синие глаза,

В них бушует ярости летняя гроза!

То окатят холодом, то сожгут огнём,

То пылают страстью, словно солнце днём…

После каждого куплета шёл припев, особенно очаровавший девушку.

В доме госпожи ночь, темно кругом,

Вся прислуга спит беспробудным сном.

Только раб не спит, думу думает

Про любовь свою полоумную…

Голос Акселя, произносившего эти слова, вибрировал от сдерживаемой страсти и напряжения, а незрячие глаза сияли необычным светом… А может это пламя свечей отражалось в слезах, дрожавших на кончиках ресниц.

Лори тронуло иносказательное выражение чувств. Когда песня закончилась, Аксель уронил руки на колени и опустил голову, словно нашкодивший малыш. Лори медленно встала и приблизилась к нему. Нежно взяв его лицо в ладони, подняла и поцеловала в мокрые глаза. Не произнося ни слова, сняла с плеч ремни аккордо, затем тунику… Аксель не двигался и не сопротивлялся. Она взяла его за руку и прошептала:

– Идём…

Аксель послушно последовал за госпожой и опустился на мягкое ложе.

– Эта ночь будет нашей… Ты подарил мне песню, я подарю тебе любовь…

Она опустилась рядом и ласково огладила нежную кожу мужчины, не знавшую летнего зноя и холода зимы, бича надсмотрщика и шрамов битвы. Гладкая и шелковистая, как кожа ребёнка, благоухающая приятным пьянящим ароматом, прохладная и упругая на ощупь…

Едва руки Лори пробежали по телу Акселя несколько раз, как он возбудился до крайности, и девушка с удивлением поняла, что, прожив почти четверть века, Аксель оставался девственником.

– У тебя ещё не было женщины?

– Нет…

– Ну что ж… Всё когда-нибудь случается впервые… Расслабься. Я подарю тебе небесное наслаждение… Я научу тебя брать и давать, и тогда ты станешь настоящим мужчиной…

Лори освободила Акселя от остатков одежды и покрыла тело поцелуями. Певец дрожал от возбуждения и волнения, достоинство вздыбилось, напрягшись, как струна. Лори обхватила его пальцами и запечатлела на верхушке нежный поцелуй. Головка тут же взорвалась густой пенящейся жидкостью, едва не забрызгав её глаза.

Девушка засмеялась.

Подождав, пока семя перестанет течь, взяла её в рот, и нежно пососала. Аксель прерывисто вздохнул и замер, отдаваясь небывалым чувствам наслаждения и неги. Фаллос вновь возбудился и пришёл в готовность. Лори взгромоздилась на Акселя, погружая копьё сладострастия в жаждущую норку, и начала медленно и чувственно раскачиваться. Она двигалась медленно и нежно, временами припадая к устам мужчины чувственным поцелуем, лаская его кожу и пощипывая соски. Глаза Акселя сияли яркими бриллиантами, на щеках выступил румянец, она обнял девушку за талию и начал неумело, но страстно двигать бёдрами.

– Милая… Любимая… О, моя богиня… – срывались с его губ еле слышные слова.

Несмотря на неуклюжесть движений любовника, тело Лори охватило небывалое наслаждение. Оргазм приходил за оргазмом, накрывая с головой сладострастной горячей волной. Она громко ахала и вскрикивала, а в самый сладкий миг не сдержала громкого ликующего вопля, который вырвался далеко за пределы спальни…

После этой ночи в доме мисты Лориданы поселилось двойное счастье: она любила и была любима, она желала и имела, а её подруга Сайя оказалась права: спать с любимым человеком намного приятнее, чем просто спать для удовольствия.
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Узкая малоезженая дорога, лениво изгибаясь, петляла между огромных стволов вековых деревьев, раскинувших могучие кроны на невообразимой высоте. Редкий луч солнца пробивался через сплошной зелёный шелестящий полог и робко падал на бледную тонкую траву, росшую у подножия гигантов, разгоняя вечно царивший зелёный сумрак.

Как рыбы сквозь изумрудную толщину океанских вод, через лесной сумрак плыли два всадника, медленно покачиваясь в скрипучих сёдлах. Впереди, на большом, сильном, тёмном, как беззвёздная ночь, жеребце ехала высокая, статная, золотоволосая женщина с красивым, но холодным замкнутым лицом, на котором частицами горного льда сияли равнодушно-холодные глаза. Лёгкий ветерок, пролетавший между деревьями, слегка колебал пышный султан волос на непокрытой голове, торчавший из связанной на макушке в тугой узел косы. Стройное подтянутое тело облегал необычного кроя и вида костюм из тонко выделанной кожи, на котором сверкало множество золотых и серебряных подвесок и амулетов. Талию стягивал широкий пояс с большой ромбовидной застёжкой, прикрывавшей живот. На руках грозно сверкали боевые браслеты с острыми гранёными шипами, а голени прикрывали стальные поножи. Из-за правого плеча всадницы выглядывала рукоять длинного илларийского меча, а на луке седла, под рукой, лежал заряженный арбалет.

Следом за женщиной, отстав на несколько шагов, двигался варвар, судя по тёмно-синей татуировке на левой руке – раб, одетый в кожаную безрукавку, достигавшую середины бёдер, и узкие шерстяные шаровары, заправленные в короткие сапоги.

Горячее летнее солнце клонилось к западному горизонту, и путникам пора было подумать о ночлеге. Женщина внимательно посматривала по сторонам, выискивая подходящую поляну с ручьём, пригодным для водопоя и приготовления ужина.

Неожиданно чуткие уши её коня насторожились, и он тревожно фыркнул. Женщина выпрямилась и внимательно осмотрела окрестности. Указательный палец лёг на скобу предохранителя, готовый в любой миг привести арбалет в действие.

Но вокруг всё казалось спокойным и мирным. Местность по обе стороны просматривалась на десяток стадов вокруг, её не скрывали чахлые кустарники, изредка росшие между деревьями. Ни диких зверей, ни хищников. Только неугомонные птицы, распевающие во всё горло в кронах гигантских деревьев. Тишина лесной глуши нарушалась лишь их голосами да глухим топотом конских копыт.

Но вот издали донеслись еле слышимые посторонние звуки: дробный стук множества копыт. Всадница тронула уздечку, и выученный конь тут же стал, как вкопанный. Варвар приблизился и остановился рядом. Они настороженно прислушивались к нарастающему звуку.

Женщина вновь окинула окрестности внимательным взглядом, выискивая пути к отступлению. Но скрыться незаметно не предоставлялось возможности. Тогда она подала слуге знак приготовиться к возможной опасности, и послала коня вперёд. Раб последовал за госпожой, держась чуть позади и сбоку, чтобы во время возможного боя прикрыть ей спину.

Спустя некоторое время между деревьями замелькали силуэты всадников, а ещё через несколько минут навстречу путникам выехал отряд из десяти человек. Судя по грубым кожаным костюмам с нашитыми на груди и спине металлическими платинами и вычурным бронзовым шлёмам с трёхцветными султанами – полевые стражники какого-то лорда. Впереди, на светло-сером жеребце, ехал грузный капитан с длинными седыми волосами, выбивавшимися из-под шлёма. Увидев незнакомцев, он высоко поднял копьё с трёхцветной лентой у основания наконечника, и громко воскликнул:

– Именем лорда Алькантара, я приказываю вам остановиться!

Лори послушно натянула повод, и Рик последовал её молчаливому приказу. Приблизившись, стражники тоже остановились, с подозрением глядя на чужаков.

Окинув женщину и её спутника хмурым взглядом, капитан строго вопросил:

– Кто вы и что делаете на землях лорда Алькантара?

– Я миста Лоридана из Нордена, что в Южном Аскоре. А это мой слуга Рик. Я путешествую, осматриваю королевство Аскоррия.

– Путешествуете? Одна? – взгляд капитана стал ещё более подозрительным.

– Нас двое.

– Да, конечно, двое… Женщина и раб без оружия. В лесах, кишащих разбойниками и бандами варваров из Тасиса.

– Я еду этой местностью уже три дня, и пока не повстречала ни разбойников, ни варваров.

– Вам повезло, госпожа. А вот обозу из Хилии, проезжавшему тут вчера, нет. Его разграбили дочиста, а всех людей убили. В наших краях опасно разъезжать в одиночку… С вашего позволения, мы проводим вас в замок нашего господина, где вы найдёте надёжный кров и приют на эту ночь.

Приглашение капитана звучало вежливо, но тоном, не терпящим возражений.

Лори задумчиво посмотрела на длинный ряд строгих замкнутых лиц, и сдержанно усмехнулась.

– Я бы не хотела стеснять вашего господина, но, как понимаю, у меня нет выбора… Я наслышана о «гостеприимстве» аскоррийских вельмож…

– Не знаю, что вы слышали, госпожа, но всё это не относится к лорду Алькантару… Наш господин благородный человек и радушный хозяин.

– Не сомневаюсь… – сдерживая ироничную улыбку, ответила девушка.

Капитан подал солдатам несколько знаков, понятных только им, и кавалькада проехала мимо, оставив четверых товарищей. Всадники окружили Лори и Рика подковой. Капитан развернулся и поехал впереди «гостей».

Лёгкой рысью ехали с полчаса, пока лес не начал редеть, а потом внезапно расступился, уступая место просторной долине, посреди которой текла широкая извилистая река. Этот берег был пологим и плоским, пестрел пятнами возделанных полей и рядами виноградников, а тот вздымался скалистыми холмами, за которыми, уступами поднимаясь в небо, высились горы Тасиса.

На этом берегу, на одиноком скалистом холме, расположившемся в начале долины, алел черепичными крышами в лучах предвечернего солнца прекрасный и грозный замок. Светло-серые высокие и мощные стены плавно переходили в розовые многоэтажные жилые корпуса, уступами спускавшиеся к реке по склону холма, а посреди внутреннего двора возвышалась чёрная могучая круглая башня, увенчанная короной вычурных зубцов.

Дорога, выбегая из леса, сливалась с другой дорогой, петлявшей по долине, и вбегала в ворота замка. По ней сновали гружённые и пустые повозки, на полях и виноградниках трудились рабы под бдительным оком верховых надсмотрщиков, по реке плыли рыбачьи лодки и парусные баркасы. Картина выглядела пасторально, мирно и обыденно.

Пленников (или гостей?) проводили во внутренний двор. Оставив под охраной замковой стражи у подножия башни, капитан ушёл. Отсутствовал он долго и вернулся в сопровождении одетого в камзол господина, который представился управляющим и предложил девушке следовать за ним. Он проводил её в комнаты на верхнем этаже самого высокого корпуса и предложил вымыться после трудной дороги и отдохнуть. Сказал, что об её имуществе, как то конь, личные вещи и раб, позаботятся должным образом.

Спустя какое-то время пришли два мускулистых раба, которые притащили целый ушат горячей воды, а также две рабыни с жидкостью для омовения, полотенцами и маслами для притираний. Наполнили большую бронзовую ванну, в которую Лори с наслаждением окунулась. Что бы ни ожидало её в будущем – плен, унижение или смерть, а отказываться от маленьких удовольствий данного момента не стоило.

Лёжа в горячей ароматной воде, Лори закрыла глаза и расслабилась, отдавшись во власть умелых рук мойщиц. Девушки тщательно растирали её тело, что-то щебеча по-своему и хихикая. Они были варварками, и Лори не понимала их речи. Однако, они не походили на Рика – высокого, статного, красивого. Эти варварки были маленькими, мускулистыми, гибкими, со скуластыми лицами и прозрачными зеленовато-голубыми глазами.

Невольно перед мысленным взором ассветки всплыло другое лицо – нежное, улыбчивое, любимое… Ясные, прозрачные, сияющие и незрячие глаза заглянули в душу, и сердце пронзило такой острой болью, словно в него внезапно всадили клинок. Лори невольно скрипнула зубами, лицо исказилось судорогой. Рабыни что-то испуганно и просящее залопотали, но Лори не обращала на них внимания. Усилием воли она заставила себя снова расслабиться.

Три года счастья, любви и нежности промелькнули, как один день. Когда человек счастлив, он не замечает бега времени. Это в горе оно тянется бесконечно, тащится, словно издыхающий пёс по пыльной дороге, волоча за собой хвост боли и страданий. Три года любви промелькнули, словно три дня, а шесть месяцев, прошедшие со дня смерти Акселя, показались девушке шестью веками. Красная Смерть – этот бич Западного и Восточного континентов – налетела, как всегда, неожиданно, в три декады унеся сотни жизней детей, мужчин и стариков. Почему-то женщины оказались устойчивее к этой болезни, только древние старухи ей поддавались. В поместье Лори умерло много рабов и несколько стражников. Не избежал этой участи и Аксель – нежный, хрупкий, беспомощный, слепой певец. Он заболел одним из первых и умер быстро, почти не мучаясь. Навсегда закрылись его сияющие глаза, застыла весёлая, немного смущённая улыбка, умолк прекрасный неповторимый голос… Лори сложила ему отдельный погребальный костёр, и душа его отлетела на Небо свободной и с богатыми дарами. Чем ещё могла женщина отблагодарить возлюбленного, подарившего ей столько прекрасных песен и счастливых мгновений?

Шесть месяцев спустя, не вынеся груза воспоминаний, с остывшим, окаменевшим сердцем, Лори покинула поместье, назначив Родана опекуном, и поехала, как говорится, куда глаза глядят, трудностями походной жизни, ежедневным напряжением, опасностями и обилием впечатлений стараясь утешить боль утраты. Это ей отчасти удалось, и незабвенный образ дорогого лица всё реже являлся во сне, а сердце болело не так сильно и не так часто…
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Когда девушка встала с массажного стола, на котором рабыни размяли и разгладили затёкшие от долгого пребывания в седле и ночёвок на твёрдой земле мышцы, умастили кожу ароматными маслами, отчего она стала гладкой, упругой и шелковистой, источающей приятный запах, ей подали простое, но красивое платье из тонкого, расшитого цветными нитями льна. Её костюм и сапоги куда-то исчезли, хотя меч и пояс с ножнами остались на месте. На ноги девушке обули лёгкие сандалии из кожи и бархата, а тщательно просушенные мягкими полотенцами волосы аккуратно расчесали и подобрали, скрепив заколками. Её проводили в небольшую прохладную спальню и оставили одну.

Лори с любопытством огляделась. Посреди комнаты стояла изящная резная кровать, прикрытая полупрозрачным пологом. Девушка обошла её, приблизилась к узкому стрельчатому окну и выглянула наружу. Вид с высоты замка был потрясающий. Взгляд достигал далёкого горизонта, подёрнутого туманной дымкой.

Затем она вернулась к двери и попыталась её открыть. Та оказалась не заперта. Выглянув в пустой полутёмный коридор, Лори захлопнула дверь. Её не закрыли и не сторожили, а значит, она не пленница, а гостья… Пока, во всяком случае.

Лори откинула полог и прилегла на тканое покрывало. Закрыв глаза, расслабилась настолько, что незаметно задремала. Разбудил её лёгкий стук в дверь.

– Войдите, – ответила девушка, приподнимаясь.

В комнате царил вечерний полумрак, за окном темнело небо, на котором робко сияли первые яркие звёзды. Вошёл слуга с масляным светильником и зажёг несколько свечей на каминной полке. Молча поклонившись, вышел. Лори вновь опустилась на ложе и закрыла глаза. Но спустя какое-то время в дверь снова постучали, и вошёл управляющий.

– Господин лорд просит вас разделить с ним скромную трапезу, госпожа миста, – с поклоном произнёс он.

Лори встала, поправила платье и причёску, и последовала за управляющим. Они долго шли по тёмным, мрачным коридорам и переходам, спускались и поднимались, поворачивали то вправо, то влево… Лори подумала, что если ей, вдруг, придётся возвращаться в спальню самой – она ни за что не отыщет дорогу.

Наконец, они вошли в большую, ярко освещённую комнату, с длинным столом из тёмного полированного дерева. Во главе его стояло большое резное кресло, в котором восседал широкоплечий мужчина лет сорока в тёмном костюме из тонкого мягкого бархата с высоким, шитым серебром, воротником, открывавшим мускулистую шею. На груди тускло блестела витая золотая цепь с большим овальным кроваво-красным камнем в широкой оправе. Волосы – длинные и густые, тёмные и блестящие, чуть волнистые, зачёсанные назад, свободно спадали на спину, разделившись посередине. Чтобы они не падали на лицо, их сдерживал узкий обруч, украшенный мелкими красными камнями. Лицо, немного грубоватое и мужественное, но не лишённое привлекательности, не отражало эмоций, на губах играла едва заметная улыбка, а медово-карие глаза в обрамлении густых длинных ресниц смотрели внимательно, словно изучая.

Когда управляющий с поклоном удалился, лорд жестом указал девушке на стул по правую руку от себя. Лори опустилась на услужливо пододвинутый стул, словно из-под земли возникшим слугой. В кубок полилось светлое пенистое вино. Затем ловкие руки наполнили её тарелку и положили на колени салфетку. Лори лишь молча удивлялась. Такого изысканного и умелого обслуживания она не встречала даже при дворе лорда Китукского.

Ужинали в полной тишине, не обмолвившись ни словом. Слышался только стук ложек и плеск вина в бокалах. Еда, правда, не отличалась особыми изысками, но была вкусной. Вино ароматное, чуть терпкое, и холодное.

Когда подали десерт – сладкий медовый напиток, ореховый пирог, сваренные в меду и свежие фрукты, лорд поднял руку и подал какой-то знак. Тот час в трапезную вошли несколько музыкантов и, усевшись в уголке, негромко заиграли лёгкую приятную мелодию. Лорд посмотрел на девушку и впервые заговорил:

– Вас удобно устроили, сударыня?

– Да… Благодарю… – не сводя помрачневшего взгляда с музыкантов, ответила Лори.

– Прошу прощения, что мой капитан доставил вас в замок почти силой, но последнее время в моих землях стало неспокойно.

– Понимаю…

– Надеюсь, сейчас вы довольны, что находитесь под защитой стен, а не в лесу?

– Да…

– Вы путешествуете просто так или с какой-то определённой целью?

– Просто так.

– Бесцельно и не спеша переезжая с места на место?

– Именно…

– Тогда, может быть, вы не откажетесь погостить у меня несколько дней? Я так редко принимаю гостей, особенно таких очаровательных дам, что совсем одичал и растерял приличные манеры…

Невинная на первый взгляд просьба насторожила девушку, и она бросила на собеседника внимательный испытующий взгляд. Но лицо лорда Алькантара оставалось всё таким же бесстрастным, а глаза непроницаемыми.

– Если вы настаиваете, милорд… – начала она.

– Ни в коем случае. Ворота моего замка открыты для вас, и вы вольны покинуть его в любой момент. Это всего лишь просьба изголодавшегося по обществу отшельника…

– Тогда… Хорошо, я побуду у вас некоторое время…

– Я постараюсь, чтобы ваше пребывание здесь не было скучным или тягостным.

Он вновь поднял руку и подал какой-то знак.

Перед музыкантами появился раб, одетый в странную одежду, сшитую из разноцветных лоскутов, и начал исполнять весёлую песенку под зажигательную мелодию. Юный и красивый, с хорошим приятным голосом – высоким и звонким, но, конечно же, не таким очаровательным, как у Акселя. Вид раба и особенно его пение разбередили старую рану и разбудили в сердце тупую боль. Настроение Лори окончательно испортилось, но стиснув зубы, она постаралась не выдать своих чувств. Только взгляд её стал ещё мрачнее.

После весёлой песенки певец решил спеть грустную балладу о несчастной любви. Лори слушала её вполуха. Настроение портилось всё больше. Вдруг её резанула фраза из песни:

«Каменное сердце не болит, не плачет, каменное сердце не горит в огне…».

Внезапная ярость охватила её. Она вскочила в неистовом порыве и запустила в певца кубком, воскликнув:

– Заткнись, ублюдок! Не смей петь о том, чего не знаешь!..

Бросок «меченой» оказался точным: кубок попал певцу в голову, разбив её до крови. Оркестр сбился с ритма и растерянно умолк. Лорд резко вскинул руку, отдавая молчаливый приказ, и музыканты, побросав инструменты, поспешно покинули трапезную, уводя под руки перепуганного певца.

Лори повернулась и с вызовом посмотрела на хозяина замка сверкающими от возбуждения (или сдерживаемых слёз?) глазами.

– Прошу прощения за несдержанность, но с некоторых пор я не могу спокойно слушать песни…

Ни один мускул не дрогнул на бесстрастном лице лорда. Он спокойно посмотрел на девушку и ответил:

– Это я прошу прощения за испорченный вечер. Я не думал, что простая песенка, может кому-то доставить столько боли… Я лишь надеюсь, что смогу загладить свою вину. Если не желаете продолжить общение – можете вернуться к себе. А если не хотите провести вечер в одиночестве – предлагаю спуститься в сад… Там чудесно в это время суток…

– Я могу выбирать? – съязвила Лори. Она ещё не успокоилась и еле сдерживалась, чтобы не нагрубить этому спокойному и непоколебимому, словно мраморная статуя, истукану.

Впервые в ровном взгляде лорда что-то изменилось. Он медленно встал, бросив на стол скомканную салфетку, и ответил:

– Сударыня, я уже сказал, что вы здесь не пленница и, тем более, не раба. Вы вольны в своих поступках и пожеланиях. Я могу вам только предложить, но не приказать. Вы же можете либо согласиться, либо отказаться.

Лори глубоко вдохнула, усилием воли заставила себя успокоиться и расслабиться. Даже постаралась улыбнуться.

– Простите за недоверие, милорд, но я не понаслышке знакома с «гостеприимством» аскоррийских вельмож… Однажды, один из них, после добрых слов и милых улыбок, после предложения погостить у него немного, потому что ему так одиноко, поставил передо мной выбор: либо добровольно стать его наложницей, либо стать рабой и испытать прелести принудительной любви…

– Что же вы выбрали? – без тени улыбки спросил лорд.

– А вы как думаете?

– Не могу догадаться.

– Тогда и я не скажу… Поломайте над этим голову.

И тут лицо Алькантара впервые осветилось скупой, но весёлой улыбкой.

– Спасибо за урок… Больше не буду задавать глупых вопросов… Но я, в отличие от того негодяя, предлагаю вам гостеприимство без всякой задней мысли. Если вы мне не верите – утром ворота будут открыты настежь. Вы и ваш спутник можете беспрепятственно покинуть замок и продолжить своё путешествие.

– Кстати, о спутнике… Где он и что с ним? И где мои вещи, о которых обещали позаботиться?

Лорд лишь щёлкнул пальцами и тут же, бесшумно, словно из воздуха, появился раб и склонился в низком поклоне. Алькантар как-то по-особому сложил пальцы, и раб тут же исчез.

– Присядем на минуточку, – предложил лорд, первым опускаясь в кресло. Он снова шевельнул пальцами, и выступивший из ниши раб разлил по кубкам вино.

– Вы хорошо выдрессировали прислугу… Они понимают вас без слов. Они что, все глухие?

– Нет. Просто я не люблю лишних разговоров.

– Я это заметила.

Вскоре в комнату вошёл запыхавшийся управляющий.

– Где раб мисты Лориданы и её вещи? – спросил лорд.

– Раб в бараке. Ему выделили отдельную комнату и предоставили все услуги. Вещи в кладовке под замком… Вы приказали предоставить госпоже всё, что ей понадобится, и я подумал, что в вещах не может быть того, чего не найти в замке… Зачем госпоже их лишний раз разбирать и укладывать?

– Вы довольны ответом? – повернулся лорд к девушке.

– Ваши слуги вышколены, как рабы, но проявляют разумную инициативу. Это похвально… Да, я удовлетворена. Но всё же хочу, чтобы мой раб находился рядом со мной. Он всегда спит в моей передней, тогда я чувствую себя более защищённой… За долгие годы я привязалась к нему – это подарок лорда-наследника Альгадара Китукский, – добавила она.

Лорд медленно кивнул и управляющий с поклоном удалился.

– Вы знакомы с лордом Альгадаром?

– Я служила у его отца.

– Кем, позвольте спросить?

– Личным телохранителем.

Впервые невозмутимое выражение на миг сошло с лица Алькантара, и его изогнутые густые брови чуть дрогнули от удивления.

– Вы охраняли лорда-правителя?

– Да. А моя подруга, ныне леди Сайя, охраняла Альгадара. Теперь у них двое прелестных детишек.

– Вот как? Я и не знал, что Альгадар уже отец… Я помнил его ещё мальчишкой. Увы, в мой отдалённый от цивилизации угол новости доходят с большим запозданием.

– Да, я и не думала, что в этих приграничных местах кто-нибудь живёт, и удивилась, встретив отряд приграничной стражи и увидев такой прекрасный замок.

– Он вам нравится?

– Да. Великолепное сооружение.

– Его постройку начал ещё мой дед, – в ровном голосе лорда послышались нотки гордости. – Он родом из Артского герцогства… Мой отец расширил замок и покорил дикие племена, населявшие эту долину. Ну, а я… Пожинаю плоды их трудов.

– Думаю, у вас тоже хватает забот. Я слышала, в лесах появились разбойники. Прекрасный повод, чтобы снять со стены меч и копьё.

– Да, они доставляют мне неприятности. Никто не знает, где их лагерь или логово. Сегодня они здесь, завтра там. Их трудно поймать.

– Разбойники – это бич, сравнимый с Красной Смертью… Я знакома с этой проблемой. Вы слышали об илларийских вальдо?

– Да.

– Мы с Сайей служили в охране обозов, когда жили в этой стране. А сами родом из Ландии.

– Это где-то возле Сатса?

– Вы хорошо знаете географию, милорд.

– В своё время я был прилежным учеником… Вы, сударыня, рассказываете столько необычного, что не укладывается в голове. Я догадываюсь, что у вас была интересная, полная событий жизнь. Не могли бы вы рассказать о себе более подробно?

– Уже поздно и я устала… Если позволите, мы перенесём наш разговор на следующий раз. А сейчас я бы хотела вернуться к себе и хорошенько выспаться на своей прекрасной мягкой кровати… Ночи в лесу отдавили мне все бока, – улыбнулась девушка.

– Простите, сударыня… Я совсем забылся… У меня так давно не было гостей, что я совсем одичал.

Он щёлкнул пальцами и тут же рядом возник раб.

– Он проводит вас в вашу комнату. Спокойной ночи и приятных сновидений, миста Лоридана.

– И вам, милорд. Благодарю за прекрасный ужин.

Они вежливо раскланялись, и Лори последовала за рабом. Лорд остался за столом, глядя ей вслед задумчивым взглядом. Девушка спиной ощущала этот немигающий, пристальный взгляд, словно ей к позвоночнику приставили острие клинка. Но она сдержалась и не оглянулась, ступая легко и неторопливо.

В спальне девушку ждал Рик. Его переодели в новую чистую льняную тунику и узкие шаровары и обули в лёгкие сандалии.

– Тебя не обижали? – поинтересовалась Лори.

– Нет, госпожа.

– Ты не голоден?

– Нет, госпожа.

– Тебе здесь нравится?

– Да, госпожа.

– Что ты думаешь о местных?

– Они не кажутся плохими людьми… Можно спросить, госпожа?

– Спрашивай.

– Вам грозит опасность?

– Нет… Почему ты так подумал?

– Слуги здесь любят болтать… И новости разносятся быстро. Я подслушал, как несколько рабов обсуждали происшедшее на ужине… Говорили, что вы избили какого-то певца, проломив ему голову кубком. Надеюсь, местный господин не обиделся на вас за это…

– Не беспокойся, мы уладили этот вопрос… Но впредь больше слушай и меньше говори. Ну, ты меня понимаешь…

– Да, госпожа.

Рик ушёл в переднюю, где для него уже приготовили ложе, а Лори сбросила платье и откинула полог кровати. На покрывале ждала ночная сорочка из тонкого льна, украшенная вязаными кружевами и благоухающая нежным цветочным ароматом. Девушка переоделась, ощущая кожей прохладную мягкость ткани, и нырнула под одеяло. Она не стала тушить свечей, так как на новом месте чувствовала себя немного неуютно. Долго ворочалась, не в силах уснуть, размышляя о своём положении и странностях хозяина замка. Но усталость взяла своё и она, наконец-то, уснула.

Когда девушка уже крепко спала, за гобеленами, скрывавшими грубые каменные стены, послышался слабый шум, один из гобеленов шелохнулся, откинутый рукой, и в комнату, из потайного хода, бесшумно вошёл лорд Алькантар. Приблизившись к кровати, долго глядел на спящую девушку сквозь полупрозрачный полог. Лори в этот момент была прекрасна: длинные золотые волосы разметались по подушкам и покрывалу, на щеках появился лёгкий румянец, мерное дыхание поднимало большую грудь, бесстыдно выглядывавшую сквозь разрез ночной сорочки, а фигура полностью обрисовывалась под тонким шерстяным одеялом.

Когда ночная стража на стенах прокричала смену караула, лорд печально вздохнул, отвернулся и покинул комнату тем же путём, что и вошёл.

Как только за ним опустился полог гобелена, Лори открыла сонные глаза и приподняла голову. Не увидев рядом никого, она сладко зевнула, повернулась на другой бок и снова уснула.
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Утром лорд пригласил гостью на завтрак. Теперь слуга провёл её не в трапезную, а на широкую открытую террасу, выходящую в сад. Здесь накрыли небольшой столик, за которым хозяин и гостья сидели напротив друг друга. Лорд оделся попроще: светлая, украшенная вышивкой, рубашка и мягкие шерстяные брючки. На ногах бархатные туфли без задников. Но выглядел Алькантар ещё мрачнее и бесстрастнее, чем накануне. Ели, как и вечером, в полном молчании. Лорд лишь изредка бросал на гостью короткие непроницаемые взгляды.

Лори тоже была задумчива и сдержанна. Она не могла решить, пригрезилось ей ночное посещение, или оно было реальным. Утром она обшарила все стены, в попытке отыскать потайную дверь, но не нашла ни единой щели или намёка на неё. Странное поведение, мрачность и сдержанность хозяина замка пугали и навевали нехорошие мысли… Когда она собиралась в путешествие, Родан предупредил её, чтобы она держалась подальше от приграничных областей – местные лорды своевольны и независимы, почти не признают королевской власти, и живут по своим собственным, ими же придуманным законам. Убить или ограбить одинокого, попавшего на их земли путника, лишить его свободы, сделать рабом – не считалось предосудительным.

Лори не послушалась мудрого совета товарища, и теперь, возможно, ей придётся заплатить за свою самонадеянность свободой или честью. Ведь замок Алькантар – не поместье на речном острове. Отсюда так просто не убежишь. А если ей, даже каким-то чудесным образом, удастся убежать, у лорда достаточно прекрасных следопытов и людей, чтобы выследить и поймать беглянку. У кого искать спасения и защиты в этих диких безлюдных местах, где каждый человек сам за себя, а вельможи на своих землях цари и боги?

После завтрака лорд предложил гостье экскурсию по замку, и Лори согласилась. Интересно изучить такое огромное хозяйство и такой большой дом, оценить свои шансы на случай побега.

Несколько часов они ходили по мрачным коридорам и огромным залам, по уютным комнатам и обширным кладовкам. Побывали в самых глубоких подвалах и погребах, даже в мрачной сырой темнице, вырубленной в толще скалистого холма. Были на крепостных стенах и на хозяйственном дворе, посетили конюшни и скотный двор, сараи и бараки, даже побывали в гареме, который располагался в круглой башне посреди двора. В ней находилось несколько обширных комнат, которые занимали невольницы и наложницы, танцовщицы и певицы. Девушки разных возрастов, от самых юных до вполне зрелых матрон, хорошенькие и настоящие красавицы, по большей части варварки.

Затем поднялись на самый верх башни, где находилась прогулочная и игровая площадка для девушек. Здесь был даже миниатюрный садик с росшими в больших кадках цветочными кустами и маленькими деревцами, стояли качели и огромная бронзовая ванна с дождевой водой, в которой плескались девушки в сильную жару. Вид с верха башни открывался изумительный, ведь она была самой высокой точкой в замке. Долина с окрестностями просматривались до самого горизонта. Глядя сквозь фигурные зубцы, Лори подумала, что, возможно, лорд привёл её сюда не только полюбоваться пейзажами, но и с другой целью… Интересно, спустится ли она на землю, или останется здесь навсегда в качестве ещё одной жительницы обширного гарема?

Пробыв наверху некоторое время, лорд предложил спуститься вниз и посетить сад. Лори с готовностью последовала за ним, втайне радуясь, что её опасения не оправдались.

В саду они разместились в уединённой деревянной беседке, уставленной мягкими удобными диванчиками. Лори с блаженством вытянула усталые ноги и откинулась на подушки, наслаждаясь отдыхом. Лорд, который за время экскурсии произнёс не более полусотни слов, спросил:

– Как вам понравился мой замок, сударыня?

– Он впечатляет.

– А что вас поразило больше всего?

Лори на минуту задумалась, а потом ответила:

– Чистота и порядок. Нигде нет пыли, грязи, паутины… Даже в темнице, что самое удивительное. Как вы следите за столь огромным хозяйством?

– Я не слежу. Это делают те, кому положено по должности.

– Но почему они не ленятся? Вряд ли вы проверяете их работу каждый день.

– Нет, конечно… Но если я наткнусь на беспорядок – ответственные понесут строгое наказание. Повторный проступок влечёт ещё более жестокое наказание, третий – смерть. Разумная инициатива и старательность поощряются. Такой порядок в замке установил ещё мой отец, и я строго его придерживаюсь.

– Мне нравится такой подход… И ваш замок нравится. Только в нём чего-то не хватает…

– Чего? – насторожился лорд. – Здесь есть всё для мирной жизни и обороны на случай войны.

– Нет, не всё… – усмехнулась девушка. – В замке нет самого необходимого…

– Что это?

– Хозяйка. Здесь нет леди и нет детишек, которые бы развеяли мрачную тишину коридоров своими весёлыми звонкими голосами… Где ваша леди, милорд?

Алькантар нахмурился и отвернулся. Молчание затянулось, и Лори, положив ладонь на сильную, но изящную кисть лорда, мягко произнесла:

– Простите мою бестактность, милорд… Возможно, я вас обидела…

Лорд повернул к девушке холодное замкнутое лицо и равнодушно ответил:

– Нет, сударыня, вы не обидели меня… Просто я не знаю, что ответить… В юности я не думал о женитьбе, много путешествовал, сражался, вёл беспутную разгульную жизнь… После смерти родителей мне пришлось вернуться в замок и заняться текущими делами, и на поиски невесты просто не было времени. У соседей, к сожалению, не оказалось подходящих дочерей, а девушки из города не стремятся ехать в нашу глушь… После нескольких безуспешных попыток обзавестись супругой, я оставил эту затею.

– А вы не пытались украсть какую-нибудь девушку? Насколько я знаю, это довольно распространённый обычай у аскоррийцев.

– Пытался… – криво усмехнулся лорд. – Эта попытка тоже не увенчалась успехом… Бедняжка покончила с собой. После этого я поклялся, что в мой замок супруга войдёт добровольно и по собственному желанию… Мне не нужна жена-рабыня. Мне нужна супруга, которая сможет стать мне не только женой, не только матерью наших детей, но и товарищем, соратником, единомышленником, подругой и любовницей в одном лице…

– Но… Так вы рискуете совсем остаться без жены и без наследника, милорд.

– Если так угодно богам, пусть так и будет.

Лорд отвернулся, и в беседке воцарилось тягостное молчание. Чтобы сменить тему, Лори спросила:

– Не желаете совершить верховую прогулку, милорд?

– Вы хотите проехаться?

– Но я ведь ещё не видела ваших земель, – улыбнулась Лори.

– Я прикажу приготовить лошадей. После обеда мы проедемся долиной.

Обедали на той же террасе за тем же столиком, и снова в тишине. По окончании трапезы лорд сказал, что ждём девушку во дворе, и они разошлись, чтобы переодеться для верховой езды. Лори обнаружила в прихожей свой костюм, вычищенный и смазанный маслом, отчего кожа стала мягкой и блестящей. Она переоделась, надела пояс с ножнами и портупею с мечом. Когда Лори в таком виде появилась во дворе, лорд удивлённо приподнял брови:

– Вы собрались на войну, сударыня?

– Мы покидаем надёжные стены замка, и кто знает, не понадобится ли вам защита вне его пределов? – улыбнулась девушка.

Лорд промолчал, а по его лицу трудно было понять, о чём он думает.

Они покинули замок в сопровождении шестерых стражников, и лёгкой рысью поехали по дороге. Проехали вдоль берега реки, большое аккуратное селение. Лори надоела эта размеренная езда. Она любила погонять наперегонки, любила скакать во весь опор, чтобы ветер свистел в ушах. Взглянув на молча трусившего рядом Алькантара, с вызовом произнесла:

– Наперегонки? Кто первым достигнет леса, тот выиграл.

– А каков приз?

– Желание победителя закон для побеждённого…

– Принимаю.

Не успел лорд закончить, как Лори пришпорила своего коня и послала его в галоп. Великолепный жеребец, сытый, хорошо отдохнувший в конюшнях замка, застоявшийся и заскучавший, с радостью рванул с места в карьер, только камешки взвились из-под задних копыт. Лорд замешкался лишь на мгновение, но этого времени Лори хватило, чтобы вырваться далеко вперёд. Растерявшиеся воины бросились вслед, но их простые лошадки не могли угнаться за двумя чистокровными скакунами, и они быстро отстали.

Приподнявшись в стременах и пригнувшись в шее коня, Лори летела, словно выпущенная из лука стрела, и встречный поток воздуха развевал её волосы, словно золотой победный стяг. Лорд, как ни подгонял своего гнедого жеребца, не мог догнать Чёрную Молнию Лори.

Замок остался так далеко позади, что казался серой точкой на горизонте. Следуя повороту реки, дорога сворачивала и ныряла в подступавший к воде лес. Лори послабила удила, и конь постепенно сбавил ход и перешёл на лёгкую рысь. Лорд догнал девушку и тоже придержал коня. Его скакун тяжело дышал, а с боков свисали клочья пены.

– Я выиграла! – со смехом воскликнула девушка.

– И какую награду вы потребуете?

– Ещё не придумала… – Лори прислушалась. – Ваша охрана безнадёжно отстала.

– Мы их подождём.

– Вы боитесь остаться со мной наедине?

Лорд бросил на девушку короткий взгляд и ничего не ответил.

Разгорячённых скачкой седоков и коней накрыла прохлада и сумрак леса. Двигаясь неторопливым шагом, всадники молчаливо ехали бок о бок. Неизвестно, о чём думал лорд, а Лори размышляла о том, что сейчас легко могла бы убить его и ускакать. Правда, при этом она пожертвовала бы преданным Риком, но своя жизнь дороже жизни раба.

Они не сильно углубились в лес, когда неизменный страж Лори – чуткий и сторожкий конь – предупредил её о близкой опасности тревожным фырканьем. Девушка внимательно посмотрела вперёд и по сторонам. Место ей не понравилось: молодой лес с густой порослью по сторонам. Идеальное место для засады, как четвероногих, так и двуногих хищников. Лори тронула рукав лорда и шепнула:

– Будьте внимательны, впереди опасность…

Конь лорда тоже тревожно прял ушами и недовольно тряс головой.

Продолжая обшаривать глазами заросли, Лори медленно ехала вперёд. Внезапно она заметила лёгкое шевеление листвы в нависавших над дорогой ветвях дерева и кончик стрелы, медленно раздвигавший зелёную завесу. Присмотревшись, увидела и лучника, примостившегося на ветке. Её реакция была мгновенной, отточенной долгими годами тренировок. Под рукой не оказалось арбалета, но на поясе висели несколько метательных ножей. Посланный твёрдой рукой, один из них, хищно сверкнув в лучах пробивавшегося сквозь зелёный полог солнца, скрылся в листве. В тот же миг послышался громкий вскрик, и тяжёлое тело грузно свалилось на дорогу. Лори, не задерживаясь, вломилась в кустарник, на ходу обнажая меч. Острое лезвие со свистом рубило ветки и сучья.

Первого противника девушка увидела в то же мгновение. Варвар в меховой жилетке бросился на неё с коротким копьём, нацеливая в грудь широкое листовидное лезвие наконечника. Меч девушки снёс ему голову, будто срубил плод фейхи с ветки. Тут же, словно муравьи из потревоженного муравейника, со всех сторон полезли варвары с копьями, бронзовыми мечами и топориками. Её тренированный конь, злобно скаля зубы, грыз нападающих за головы, кусал за плечи и руки, бил передними копытами. Лори, вооружившись ещё и «айосцем», яростно отбивалась двумя руками. Краем глаза она увидела, что лорд тоже рубит разбойников, методично взмахивая широким мечом.

Но вот натиск немного ослабел. Жестокость и умение оборонявшихся поколебали уверенность нападавших в лёгком успехе. А может, их напугал донёсшийся издали топот копыт приближающихся стражников. Командир быстро оценил ситуацию и тут же рассредоточил подчинённых. Воины окружили разбойников и вступили в сражение.

– Пленных! Берите пленных! – приказал лорд.

В воздух взвились арканы, и крепкие петли затянулись на шеях нескольких варваров. Их выдернули из общей массы, будто рыбу из реки.

Лори продолжала сражаться, несмотря на несколько болезненных ран на ногах. Её коню тоже досталось: из порезов на боках и груди струилась кровь. Но он продолжал кусаться и лягаться, словно демон.

Внезапно конь лорда пронзительно заржал и рухнул на колени. Оглянувшись, Лори увидела, что из его груди торчит варварское копьё. Лорд попытался соскочить на землю, но его нога застряла в стремени, и умирающее животное накрыло его своим телом. Лори, не раздумывая, соскочила на землю и поспешила к Алькантару, пытавшемуся выбраться из-под коня. Она успела как раз вовремя, чтобы прикрыть его от бросившихся к беспомощному лорду варваров, стремящихся прикончить своего извечного врага. Один из варваров как раз занёс над его головой меч, и Лори с ходу проткнула его насквозь длинным клинком илларийца. Выдернув клинок, толчком ноги перебросила тело через бьющегося в агонии коня, и стала рядом с лордом, закрывая мужчину своим телом. К ней сразу устремились трое варваров. Но сражаться пеша Лори умела лучше и искуснее, чем верхом. Ведь она была, в основном, дворцовым телохранителем, а не кавалеристом, и ближний или рукопашный бой – её стихия. Теперь Лори могла показать всё своё мастерство. Отбросив неудобный в близком бою длинный меч, перебросила в правую руку «айосец», а в левую взяла тяжёлый и большой, острый, как бритва, боевой нож, режущий даже крепкую кожу лат. Она набросилась на варваров с яростью и быстротой гиззарда. Её оружие кололо и рубило, шипы боевых браслетов рвали кожу и плоть, удары ног ломали рёбра и выбивали зубы. Она пригибалась, уклоняясь от ударов, приседала и подпрыгивала, крутилась вокруг оси и вытворяла немыслимые пируэты, но при этом ни на шаг не отходила от пытавшегося выбраться из-под коня лорда, пресекая любую попытку противника приблизиться к нему или нанести удар.

Наконец, Алькантару удалось выбраться из-под коня, и он встал, слегка пошатываясь, но полный решимости продолжить бой.

Избиваемые со всех сторон, варвары окончательно пали духом, и уже не нападали, а оборонялись, пытаясь спасти свои жизни. Но беспощадные мечи стражников рубили их одного за другим, тесня в одну кучу, а лорд и Лори добивали их посредине. Один за другим разбойники покидали место сражения, просачиваясь сквозь редкую цепь окружения, и спасались бегством. Оставшиеся мужественно приняли смерть, обороняясь неумело, но яростно. Наконец, последний варвар пал под карающим мечом, и на лесной дороге воцарилась внезапная тишина. Больше не звенела сталь клинков, не вскрикивали яростно сражающиеся, не ржали лошади и не стонали умирающие. Медленно оседала поднятая ногами и копытами пыль да витал густой запах крови.

Тяжело дыша и вытирая струившийся по лицу пот, Лори повернулась к лорду:

– Вы в порядке, милорд?

Лицо Алькантара утратило привычную невозмутимость. Тёмные глаза сверкали возбуждением и азартом, на губах играла напряжённая хищная улыбка. Посмотрев на спутницу взглядом, в котором светилось восхищение, он ответил:

– Вы великолепны, сударыня!.. – И добавил после небольшой паузы. – Теперь я знаю, что вы сделали с тем негодяем, который предложил вам стать его наложницей…

– Что же?

– Перерезали ему глотку!

– Не угадали, – засмеялась девушка.

– А!.. Вы придумали ему более изощрённое наказание?

– О, да…

– Какое же?!

Лори загадочно улыбнулась и промолчала.

Внезапно Лори резко повернулась и воткнула клинок в спину зашевелившегося варвара. Взявшись за рукоять двумя руками, она провернула меч в ране и рывком выдернула его, глядя, как по лезвию медленно стекают густые капли крови. Снова тщательно протерев лезвие, сунула меч в ножны.

Лорд с безмолвным восхищением наблюдал за каждым движением девушки, и глаза его разгорались ярким пламенем страсти. Неожиданно он положил руки на плечи Лори, притянул её к себе и запечатлел на губах долгий властный поцелуй. Когда оторвался от чуть вспухших повлажневших губ, Лори, не оказавшая ни малейшего сопротивления, спокойно спросила:

– Что это значит, милорд?

– Это благодарность за моё спасение… Вы рисковали своей жизнью, прикрывая меня от этих мерзких псов.

– Это моё ремесло, милорд… Но, обычно, мне платят звонкой монетой.

Глаза лорда потухли и вновь стали отчуждённо-равнодушными.

– Оцените свои услуги, и в замке я выдам вам затребованную сумму, – холодно произнёс он.

– Не стоит беспокоиться. Я ваша гостья и отблагодарила вас за гостеприимство. Мы квиты.

Лорд круто повернулся и пошёл прочь. По-видимому, слова Лори задели его за живое. Он сел на лошадь убитого стражника, Лори, стерев пучком травы кровь с тела своего четвероногого друга, вскочила в седло, и они повернули обратно к замку. Сзади, на арканах, стражники тянули с десяток пленных.

Когда они вернулись в замок, солнце повернуло на запад. Обеспокоенный капитан охраны выглядывал их с крепостной стены и уже хотел посылать на поиски. Лори отправилась в свою комнату. Вскоре пришёл лекарь, чтобы заняться её ранами. Он уложил её в постель и приказал отдыхать несколько дней.
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Четыре дня Лори послушно лежала в постели, вставая только по естественной надобности. За ней ухаживали две рабыни, исполняя любые желания, Рик охранял двери спальни. Лори не встречалась с Алькантаром и не спрашивала о нём. Ночью её никто не тревожил, проникая сквозь тайный ход. Днём лорд тоже её не навещал и не приглашал на трапезы. Это казалось странным, но она не тревожным. С ней хорошо обращались, не запирали на ключ – ну и превосходно.

На пятый день Лори решила, что вполне здорова, и покинула свою комнату. В сопровождении Рика, который уже худо-бедно ориентировался в лабиринте коридоров замка, спустилась в сад, где разместилась в беседке, наслаждаясь свежим воздухом, ароматом цветов и пением птиц. Рик присел на пороге и, по просьбе госпожи, пересказал все новости и сообщил обо всех событиях, произошедших в замке за последние дни. Так Лори узнала, что, после допроса пленных, лорд собрал большой карательный отряд и, переправившись через реку, отправился в Тасис, откуда прибыли варвары-разбойники с лесной дороги. Вначале Лори пожалела, что не смогла принять участие в походе, но потом подумала, что драк и шрамов с неё достаточно. Лучше отсидеться дома, пока другие воюют.

«Дома…». Это слово всплыло как-то естественно, и тут же вспомнилось поместье на берегу Леджа, Родан и… Аксель. Но воспоминание о мёртвом возлюбленном уже не отозвалось в сердце острой болью, а только лёгкой грустью. Его образ как бы затуманился, потускнел и отступил в даль прошлого. А норденское поместье, которым она так гордилась в своё время, казалось жалким и нищим по сравнению с величественным замком Алькантар.

Лори подумала о лорде. Она вспомнила его уверенный властный поцелуй на лесной дороге, среди тел побеждённых варваров, поцелуй с привкусом крови на губах. И впервые подумала о лорде, как о мужчине, а не как о хозяине огромного замка и обширных земель, властителе и повелителе, непонятном, загадочном и грозном. Мысленным взором окинула и оценила его сильную мускулистую фигуру, симпатичное мужественное лицо, вспомнила сильные руки с длинными узкими пальцами. Затем бросила взгляд на серые стены замка, вздымавшие над верхушками деревьев. И подумала, что ей уже за тридцать, молодость и красота уходят… Что её ждёт впереди? Одинокая старость в уединённом поместье, которое она с трудом содержит? Или служба у надменного вельможи? Или ранняя смерть в очередном сражении? Сможет ли она познать радость материнства, а если решится родить, то кто станет отцом ребёнка? Очередной любовник или смазливый раб-наложник?

Лорд Алькантар не женат, у него нет ни родных, ни наследников. И она ему нравится, он хочет её, как женщину – это понятно и без слов. Об этом говорил его страстный поцелуй на лесной дороге. Но не оттолкнула ли она его, не обидела ли неудачной шуткой о плате звонкой монетой? Не превратилась ли его симпатия в презрение? Узнать это можно только одним способом… Старым, как мир…

Но для этого нужно подождать его возвращения.

Ожидание затянулось. Лорд отсутствовал больше декады. Лори проводила это время в саду, или бродила по замку, или взбиралась на крепостные стены и часами вглядывалась вдаль, ожидая увидеть возвращение отряда из похода.

Наконец, «мстители» вернулись. Лори поняла это по суете слуг и радостному гомону, доносившемуся со двора. Девушка тут же покинула свою комнату и поспешила во двор. Она поспела как раз вовремя: голова колонны усталых запыленных всадников втянулась в широко распахнутые ворота. Впереди ехал лорд в металлических, покрытых пылью доспехах. Бросив поводья подбежавшему груму, тяжело спрыгнул на землю. К нему тут же поспешили управляющий и капитан охраны, но Лори опередила их. Она стремительно приблизилась и остановилась напротив. Алькантар замер, глядя на девушку чуть удивлённым взглядом, словно не ожидал увидеть её в замке.

– Вы вернулись с победой, милорд? – требовательно спросила Лори.

– Да… сударыня. Мы разбили варваров в пух и прах, и захватили много пленных и добычи.

Лори ступила шаг вперёд, руки скользнули на плечи лорда, она приподнялась и припала к его губам нежным обещающим блаженство поцелуем. Мгновение лорд стоял неподвижно, затем его ладони сомкнулись на талии девушки и прижали к твёрдой поверхности панциря в сильных объятиях. Их поцелуй длился так долго, что капитан охраны начал деликатно, но требовательно покашливать, намекая господину, что во дворе они не одни. Алькантар неохотно оторвался от податливых губ и мрачно взглянул на подчинённого.

Лори выскользнула из объятий лорда, повернулась и быстрым шагом удалилась. Девушка узнала, что хотела – она всё ещё желанна. Лори мысленно довольно усмехнулась. Да, ей всегда легко давалось соблазнение, иногда не приходилось прилагать никаких усилий. Стоило лишь повести игриво бровью или обещающе улыбнуться. Временами это даже раздражало: что ж мужчины такие падкие на любое смазливое личико? Но сейчас это качество сыграло ей на руку. Лорд станет её! И пусть она его пока не любит, пусть её сердце холодно, как камень, но лорд Алькантар сможет стать её надёжной опорой в этой жизни, законным и высокорождённым отцом её детей, щитом от жизненных неурядиц и гарантом спокойной старости. Если потребуется, она приложит все усилия, но станет леди Алькантар!

Сидя в спальне, как паук в углу, Лори терпеливо ждала дальнейшего развития событий. Терпение вознаградило её приглашением на ужин. Надев самое лучшее из предоставленных ей нарядов, Лори последовала за слугой.

Он привёл её в знакомую трапезной. Лорд снова восседал в своём похожем на трон кресле. Войдя, Лори вежливо поклонилась, и села по правую руку, как и в первый раз. Ужин, как обычно, проходил в полном молчании, пока не подали десерт. Тогда, как и в первый день, по молчаливому знаку лорда, в трапезную вошли музыканты и заняли свои места. Гнетущую тишину прогнала лёгкая мелодия. Алькантар взглянул на гостью и спросил:

– Как вы проводили время в моё отсутствие?

– Я скучала…

– Почему же не уехали?

– Невежливо покидать дом в отсутствие хозяина…

– Ну, вот, я вернулся… Теперь вы можете смело покинуть замок.

Лори холодно посмотрела на лорда. Этот разговор ей не нравился.

– Если моё присутствие вам неприятно, так прямо и скажите… Я могу уехать хоть сейчас.

– Я этого не говорил и никогда не скажу… Куда же вы хотите направиться дальше?

– Аскоррия велика.

– Вам не надоело скитаться?

– Я не бродяжка, если вы подумали… У меня есть собственное поместье близ Нордена. Путешествую ради развлечения.

– Я не это имел в виду… У вас есть семья, дети?

– Нет. И близких или влиятельных родственников тоже… Так что если хотите пленить меня или сделать своей наложницей, вам никто не помешает.

Лорд сдержанно усмехнулся.

– Кстати, вы так и не сказали, что же стало с тем бедолагой, который рискнул так поступить?

– Я стала его наложницей…

Лорд изумился.

– Он вас так сильно запугал?

– Нет. Его угрозы не произвели на меня впечатления.

– Тогда я не понимаю…

– Я ещё не оправилась после тяжёлого ранения. У меня не было ни сил сопротивляться его домоганиям.

– Этот негодяй воспользовался вашим беспомощным положением?

– Да. Но был по-своему добр ко мне, спас от смерти и лечил…

– Это долг гостеприимства… Чем же вы ему отплатили за вероломство?

Лори улыбнулась, вспомнив, как отомстила Дирнессу.

– Я… оставила его в беспомощном положении. Он умирал долго и мучительно.

– Примерное наказание за столь мерзкий поступок.

Лори взглянула на музыкантов и тяжко вздохнула.

– Я устала убивать… И устала быть одной… – наконец глухо произнесла она. – Я испытала в этой жизни всё: дружбу и предательство, любовь и ненависть, счастье и горе… Не познала только семьи и материнства… Но, думаю, это у меня впереди. Во всяком случае, я на это надеюсь…

Лорд молчал, задумчиво глядя на пламя свечей, и по его непроницаемому взгляду нельзя было понять, о чём он думает. Спустя непродолжительное время Алькантар спросил:

– Скажите, миста Лоридана, а если бы вы встретили мужчину, который мог и хотел бы дать вам то, чего вы не имеете, приняли бы вы его предложение?

– Только, если бы этот мужчина мне нравился…

– Невзирая на его звание и положение?

– Да.

– Несмотря на то, что вам пришлось бы покинуть знакомый мир и оставить друзей?

– Для меня это привычно, и ни перемены, ни трудности меня не пугают.

Лорд пристально посмотрел на девушку и усмехнулся. Затем подал молчаливый знак и в комнату вошёл управляющий. Он с поклоном подал господину небольшую шкатулку из лакированного тёмного дерева, украшенную золотом и мелким речным жемчугом. Лорд осторожно поставил её перед собой и медленно поднял крышку. Внутри, на алом бархате, лежал старинный золотой браслет с большим сияющим сапфиром. Лорд взял его в руки и полюбовался игрой света на его гранях.

– Это брачный браслет моей матери. Я хотел его вручить той девушке, которая согласится стать моей супругой искренне и добровольно… – Лорд встал и посмотрел на Лори сверху вниз. – Я предлагаю его вам, миста Лоридана из Нордена, и прошу стать моей супругой.

Лори не ожидала столь быстрого развития событий и поражённо молчала. Лорд напряжённо смотрел на неё, ожидая ответа. Девушка медленно поднялась и осторожно ответила:

– Мне льстит ваше предложение, милорд, и я бы с удовольствием приняла его, но…

– Но что вам мешает?

– Вы совсем не знаете меня, а я вас… Я не высокорождённая леди, а простая безродная девушка, всего добившаяся сама, благодаря своему, отнюдь не женскому, ремеслу. Что скажут ваши друзья и родственники, узнав о столь неравном союзе? Я не хочу, чтобы потом вы стыдились меня…

Лорд засмеялся тихо и искренне.

– Милая Лоридана, никому нет дела, кем вы были в прошлой жизни. Вас будут судить по поступкам только тогда, когда вы станете леди Алькантар. А до этого можете быть хоть нищенкой, хоть рабыней, хоть принцессой.

Лори задумчиво посмотрела на браслет. Хотя она и думала об этом, и стремилась к такому развитию событий, но сейчас, в ответственный момент, её охватила робость. Если она примет предложение, назад пути не будет. Это не любовник, с которым можно порвать в любой момент, не случайный знакомый, которого можно бросить без объяснений, не раб, которого можно прогнать с глаз долой… Это серьёзно и навсегда. Лорд станет её супругом, которого она обязуется уважать и почитать, который станет отцом её детей… Готова ли она? Не захочет ли свободы через некоторое время?

Лори взглянула в глаза лорда и впервые увидела в них не равнодушие и отчуждённость, а ожидание и… боязнь отказа. Это были глаза не лорда, а человека, мужчины… Она протянула руку, взяла браслет и надела на левую руку. Затем приподнялась на носки и легонько коснулась губами губ Алькантара.

– Я согласна стать вашей женой, милорд… Я клянусь стать вашей самой верной и преданной супругой, чтобы разделить с вами радость и горе, славу и безвестность, богатство и нищету… Я постараюсь родить вам сильных сыновей и прекрасных дочерей…

Лорд привлёк девушку к себе и начал целовать с необычайной страстью. Затем подхватил на руки и вынес из трапезной.

– Куда вы несёте меня? – тихо спросила Лори, прижимаясь к груди жениха.

– Сегодня наша первая брачная ночь, а свадьбу сыграем через месяц… Вы согласны, леди?

– Как скажете, мой лорд.

– Меня зовут Леонор.

– А меня Лори… – засмеялась девушка.

– Вот и познакомились, – засмеялся в ответ мужчина.
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Эта ночь была наполнена любовью и негой.

Сначала, Леонор раздел невесту, покрывая каждый сантиметр бархатной кожи нежными поцелуями. Затем уложил на красные ароматные простыни. Сбросив одежду, опустился рядом, продолжив прерванные ласки. Его руки скользили по её телу, легко, почти невесомо, касаясь кожи. Губы так же легко касались губ, щёк, лица, глаз… Возбуждение медленно, но верно, нарастало в животе девушки, увлажняя лоно и напрягая соски полных грудей. Её ноги распахнулись и заключили бёдра мужчины в страстные объятия. Поняв, что она готова принять его, Алькантар накрыл девушку телом и умело вошёл в истекающую соками щель. Но не торопился. Короткими неспешными толчками подвигался вглубь, словно осторожный путник на незнакомой тропе. Лори хотела податься ему навстречу в неудержимом порыве влечения, но он придержал её, продолжая нежно гладить бёдра и ягодицы.

Погрузившись на всю глубину, замер, припав к губам ненасытным поцелуем. Лори отдалась ему со всей страстью, кипевшей внутри чрева. Неспешность любовника заводила сильнее грубости и поспешности Родана. Не выдержав, она сильно сжала спину Леонора ногами и начала двигать тазом.

– Нет… Подождите… – выдохнул мужчина. – Я не… О-о-о-о-о…

И тут же излился.

– Простите… Я… давно не был с женщиной… Не удержался…

– Пустяки, – улыбнулась Лори. – Сейчас мы быстро вернём ему боевой дух… Вы позволите?

Лори протянула руку и взяла обмякшее, но ещё не утратившее задора достоинство. Перевернув лорда на спину, склонилась и положила фаллос в рот.

– Что?! – изумился мужчина, но тут же блаженно закатил глаза. – Да… Продолжайте, продолжайте… О!.. Ах… Демон меня забери!..

Лори старательно насаживала голову на воспрянувшее орудие, пока не допилась полной боевой готовности. Тогда ловко взгромоздилась верхом и начала быстро двигаться.

– Притормозите, милая… Куда нам спешить? Впереди целая ночь! Идите сюда и дайте мне ваши сладкие губки…

Лори с готовностью подставила для поцелуя влажные от не просохшей спермы губы. Для этого ей пришлось лечь на грудь Леонора. Упругие груди ткнулись в рельефные грудные мышцы мужчины. Продолжая двигать тазом, Лори, одновременно, выводила горошинами сосков узоры на покрывшейся мурашками возбуждения коже лорда. Тот начал постанывать от удовольствия. Вцепившись сильными пальцами в бёдра девушки, тоже задвигал тазом, усиливая толчки. Не прерывая затянувшегося поцелуя, перевернулся, оказавшись сверху, подхватил ноги девушки под коленями и ритмично задвигался, почти полностью выходя и снова погружаясь на глубину.

Несмотря на возбуждение, Лори не испытала быстрого и всепоглощающего оргазма, как с Роданом, но зато сами ритмичные колебательные движение, ощущение ходящего туда-сюда в лоне поршня, приносили неимоверное наслаждение. Хотелось, чтобы это продолжалось бесконечно. Сладость нарастала исподволь, незаметно, копилась внутри. И вот, когда мужчина начал постанывать, и усилил натиск в приближении оргазма, Лори быстро задвигала задом, и её тут же накрыла волна экстаза. Она вскрикнула и забилась в конвульсиях. Леонор тоже застонал, изливаясь, тесно прижавшись к гладкому лону девушки и коротко вздрагивая. Когда всё закончилось, обессилено свалился рядом, переводя бурное дыхание.

Лори повернулась набок и нежно провела рукой от щеки до самого паха мужчины.

– Не вздумайте уснуть… Вы мне обещали ночь наслаждений.

Леонор просунул руку под шеей девушки, обнял и прижал к себе.

– Не волнуйтесь, дорогая. Я немного передохну и доставлю вам такое наслаждение, что вы запросите пощады… Можно нескромный вопрос?

– Да.

– Тот фокус… что вы проделали ртом… Где вы ему научились?

Лори могла бы рассказать жениху о Родане и его «постельной акробатике», но не стала… А слегка солгала.

– Когда была наложницей… Лорд Дир… не будем упоминать покойников к ночи… был тем ещё… э… любителем всяких извращений… Но если вам подобное не нравится…

– Нет-нет! Мне очень понравилось! Если вы не против, я хотел бы… ещё раз… испытать эти ощущения… Но только если вам это не противно!

– Нисколько. Для любимого я готова на всё!

Лори перекинула ногу, улеглась на груди мужчины и склонилась над пахом. При этом её тугая попка и влажное лоно оказались перед самым лицом Леонора. Когда его фаллос оказался во рту девушки, а её ловкий язычок начал свой возбуждающий танец на нежной коже головки, лорд вздрогнул и вцепился в её бёдра. Некоторое время он неподвижно отдавался непередаваемым ощущениям, а, когда возбуждение достигло напряжения, впился губами в слегка вспухшие губки лона. Язык скользнул в тёплую влажную внутренность и пробежал по периметру. Когда он наткнулся на бугорок сладострастия, Лори вздрогнула и подалась назад. Мужчина понял молчаливую просьбу и припал к бугорку сосательными движениями, лаская его языком и нежно покусывая.

Лори заработала ртом и языком с такой страстью, что фаллос мгновенно напрягся, вонзившись в нёбо девушки. Лори пропихнула его глубже, в самое горло, насаживаясь ртом на всю длину, отбросив игры языком, перейдя к обычному оральному сношению. Она двигалась быстро, но равномерно, как любил Алькантар: то вынимая почти полностью, то погружаясь до упора. Бёдра мужчины невольно подавались ей навстречу, язык глубоко проникал в лоно, губы посасывали бугорок сладострастия или малые губы лона.

Так они ласкали друг друга, пока не разрядились новым оргазмом.

– Вы бесподобны, Лори… – прошептал Леонор спустя несколько минут, снова обнимая девушку. – Я так рад, что встретил вас… Вы самая очаровательная, самая обаятельная, самая изумительная женщина на свете!

– Надеюсь, я ещё не раз изумлю вас… – довольно засмеялась Лори.

Уснули они далеко за полночь.

Но, несмотря на усталость и поздний сон, проснулась Лори относительно рано. Она не знала, что её разбудило: может, многолетняя привычка, а может какой-то шум. Комнату наполнял рассеянный свет из-за плотных штор, закрывавших окна. Приоткрыв сонные глаза, девушка увидела напротив спокойное спящее лицо лорда Алькантара, Леонора, её будущего супруга. Сейчас, когда лорд спал, он не казался таким замкнутым и мрачным, как обычно. Его лицо выглядело спокойным и безмятежным, отчего казалось намного привлекательнее. Глядя на спящего Леонора, вспомнив прошедшую страстную ночь, сильные, но ласковые объятия мужчины, нежные и пылкие слова, которые он шептал, обнимая её, Лори вдруг почувствовала необычную щемящую нежность к этому сильному, но в то же время беззащитно-одинокому человеку. Может, это были первые ростки зарождающейся любви, а может, нечто иное. Впервые, глядя на спящего рядом мужчину, женщина подумала, что хотела бы родить от него, что этот мужчина достоин стать её супругом и отцом её детей. И пусть она не испытывала к нему такой страстной и всепоглощающей любви, как к Акселю, но она уважала его, как человека, восхищалась ним, как воином и хозяином, принимала его, как хорошего любовника, и была уверена в нём, как в напарнике и товарище. А это намного больше и гораздо лучше самой страстной и самой сильной любви, потому что эти чувства не ослепляли, не затуманивали разум, а зиждились на трезвом понимании и разумном расчёте, а значит, были более прочными и долговечными. Ведь даже самая сильная и горячая любовь проходит и остывает, если после первых страстных порывов слепой влюблённости она не опирается на уважение, восхищение и доверие. И счастлив тот, кто начал с этих чувств, обретя затем и горячие порывы нежной обоюдной любви. А Лори верила и надеялась, что со временем полюбит Леонора, ведь у него достаточно качеств, чтобы разбудить эти чувства в самом холодном женском сердце. И первые шаги в этом направлении уже сделаны: он нравился ей, как мужчина, привлекал, как любовник, и даже его манера держаться холодно и отчуждённо прибавляла ему шарма в глазах девушки.

В порыве нежных чувств, она протянула руку и мягко коснулась лица спящего, ощутив под пальцами сухую прохладную гладкую кожу. Затем осторожно приблизилась и нежно коснулась губами его губ. Тут же сильная рука обхватила её за талию, и Леонор привлёк девушку к себе.

– Продолжай, женщина… – прошептал он отнюдь не сонным голосом.

– Я думала, ты спишь… Обманщик! – игриво засмеялась девушка.

– Я счастлив просыпаться от твоих прикосновений каждое утро…

Вместо ответа Лори снова нежно поцеловала мужчину.

– Спасибо, милая… – прошептал он. – Вчера ты дала мне клятву верности, но не услышала ответных слов… Я клянусь, что отныне ни одна женщина не переступит порога этой комнаты, не коснётся моего тела и не тронет моей души. Ты и только ты будешь хозяйкой моего дома и госпожой моего сердца. И я готов отдать жизнь за твоё спокойствие и твоё счастье.

Скажите, слышали вы клятву верности, лучше этой?

Лори никто и никогда не говорил подобных слов, и они затронули самые глубокие струны её души, вызвав на глазах невольные слёзы. Чтобы Алькантар не увидел их, она склонилась и спрятала лицо на его груди.

Когда Лори покинула опочивальню лорда Алькантара, она вышла оттуда официальной невестой и будущей госпожой замка. Об этом лорд сообщил управляющему, приказав довести эту новость до сведения всех, находящихся в замке, а также подданных и соседей, отослав им письма с приглашением на свадьбу. Лори тем временем тоже написала пару писем, сообщив о произошедших переменах Родану в поместье и Сайе в Китук.

Спустя месяц, после утомительной и скучной церемонии в храме, после торжественных клятв и божьего благословения, безродная воспитанница Школы Меченосцев, «меченая» и миста Лоридана из Нордена, стала высокоуважаемой, неприлично богатой леди Алькантар.


Конец

2009 год

СИРена
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